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APOLOGETISK FORTALE. 

Peder Klim og Andreas Klim, 
Thomas Klims Senner, og Kxm den Stores Sennesenner, 

til 

den velvillige LsBser. 



Jja det er kommet os for Ore, at Een og Anden har 
kaldet denne Histories Sandhed i Tvivl, og at Ud- 
giveren af den undeijordiske Reise af denne Aarsag 
hist og her er kommen i slemt Udraab, have vi, for 
i Tide at forekomme alle falske Beskyldninger, holdt 
for raadeligt, at forsyne denne nye Udgave med 
Vidnesbyrd fra Msend, hvis jErlighed og Oprigtighed 
er ophoiet over al Mistanke, og hvis Udsagn betrygger 
fuldkommen Udgiveren mod alle Indvendinger. De 
tvende ferste af disse Vidner vide vi at have vseret 
samtidige med vor Helt, de ovrige have levet nser 
ved hans Tider, og alle ere de almindeligen bekiendte 
som Folk af gammel Dyd og ^rlighed, der ikke lode 
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sig selv binde noget paa -^Ermet, og aldrig gave Andre 
Liimstangen at lobe med. Ved saa anseelige Per- 
soners egenhaendige, med deres Segl forsynede Vidnes- 
byrd binde vi Munden paa alle falske Bedommere og 
Skunilere, og bringe dem til at erkiende deres Van- 
tro, og tage deres uforsigtige Beskyldninger tilbage. 
Den mig og min Broder tilsendte Attest lyder saaledes : 
» Paa do hsederlige, meget agtvaerdige unge Menne- 
skers, PederKlims og Andreas KLiMsBegiering bevidne 
vi Underskrevne, at vi iblandt den beromte Niels Klims 
efterladte Boger have fuudet et Haandskrift, med den 
Titel : underjordiske Reise. Til samme Reise var heftet 
en underjordisk Grammatik med en Ordbog i tvende 
Sprog, nemlig Dansk og Qvamitisk. Ved at sammenligne 
den berommeligc Abelins latinske OversaBttelse , som 
for naervfierende Tid er i hver Mands Hsender, med 
dette gamle Haandskrift, erfares, at Overssettelsen ikke 
afviger i mindste Maade fra Grundtexten. Til dets 
ydermere Bekrseftelse have vi hosfoiet vore Segl. 

Adrian Petersen, mpp. 

Jens Thorlaksen, mpp. 

SvEND Klak, mpp. 

JoKUM Brander, mpp. 

Jens Gad, for mig og min Broder, mpp. 

HiER0NY3tfDS GiBS, SkotlsBnder. mpp.« 
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Vi haabe, ved et saa udmaerket og trovserdigt 
Vidnesbyrd tilstrsekkeligen at hseve alle Tvivl; men 
skulde der desuagtet gives Een og Anden saa haard- 
nakket, at ban, trods disse Beviser, fremturede i sin 
Mistanke, ville vi see til, at betvinge bans Vantro 
med andre Vaaben. Det er en bekiendt Sag, at der 
i den Deel af Norge, som kaldes Finmarken, gives 
Folk, som i den naturlige Troldom (en Videnskab, 
bvori andre Nationers Lserde neppe have kikket) bave 
drevet det saavidt, at de kunne opvsekke Storm, og 
stille den igien, forvandle sig til Ulve, tale adskillige 
og i vor Verden aldeles ubekiendte Sprog, og reise 
fra Nordpolen til Sydpolen i mindre Tid end een 
Time. En saadan Fin, ved Navn Peyvis, kom nylig 
bertil Bergen, og viste, efter Byfogdens Befaling, saa 
mange forunderlige Prever paa sin Kunst og Lserdom, 
at alle Tilstedevserende domte bam Doctor - Hatten 
fuldkommen vserdig; og da der paa samme Tid var 
udkommet en skarp Kritik over den undeijordiske 
Reise, bvori Recensenten benforte den til Ammestue- 
Eventyrer, fik samme Peyvis, da der bandledes om at 
redde de Klimers ^re, Befaling, at samle alle sine 
Kunster sammen, for at forsoge en Reise under Jorden. 
Han lovede, at adlyde Byfogdens Befaling, og udbredte 
sig over sine Fserdigbeder omtrent i folgende Udtryk: 
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Hvad vil du? Baa siig! 
Det Staerkeste, Vaeldigste, Sterste paa Jorden, 
Fra Syden til Norden, 

Maa adlyde mig. 
Jeg Regnbaen bryder, 

Jeg Stierner, og Solen, og Maanen nedskyder, 
Jeg Torden at dandre ved Maaneskin byder, 
Mig Stormen og Vindenes Hvirvel adlyder, 
Jeg gier, at af Klippen sig Honning udgyder, 
At Nordhavets Beige, som Baekkenes, flyder, 
At Hekkenfeld fryserj og lisbierget syder. 

Hvad vil da? saa siig! 
Hvad findes i Havet, hvad er der paa Jorden, 
I Luften og Ilden, fra Syden til Norden, 

Som lyder ei mig? 

AUe gyste af Forskraekkelse ved at hore disse 
utrolig klingende Tilsagn. Men Finnen lavede sig 
strax uforsagt til Reisen, klsedte sig af, og (forunderlige 
Syn!) pludselig forvandlet til en 0rn svang ban sig 
op, og forsvandt i Luften. Efter en heel Maaneds 
Fravserelse, treen en Fredag Morgen tidlig, noget for 
Solens Opgang, vor foranderlige Doctor ind i Byfogdens 
Stue, men ganske udmattet og aandelos, som en Hest, 
der bar gaaet op ad Banke; bans Krsefter havde reent 
forladt ham, og Sveden styrtede strommeviis ned af 
hans Pande. Man gav ham Tid at komme til sig 
selv igien; og da han havde pustet lidt, og faaet en 
Slurk Brsendeviin at styrke sig paa, begyndte han 
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udforligen at beskrive sin Reise, og berettede stykke- 
viis alt hvad der var haendet ham paa bans Luft- 
Seilads og i de underjordiske Lande. Han fortalte, 
at efter adskillige Trsefhinger, som siden vare holdtc, 
og hvori det klimske Parti havde beholdt Overhaand, 
Regieringen igien var kommen til vores Nielses Sen; 
at Samme IsBnge havde fort Scepteret under sin Moders 
Formynderskab; men at ban nu selv, gammel, og for- 
berliget ved mange store Bedrifter, regierede vidt og 
bredt i den underjordiske Verden, under Navn af 
Niels den Anden. Alt bvad denne Iserde Mand fortalte 
blev strax, Ord for Ord, fort i Pennen. Det vil blive 
et boist vigtigt Bidrag til de Annaler, som de Laerde 
i Bergen bave lovet at udgive under Titel af: Fort- 
s^ttelse af det femte Monarkies Historie. Foruden 
disse Annaler skal tillige en qvamitisk Grammatik komme 
for Lyset, som for naervaerende Tid vel ikke kan vsere 
til synderlig Nytte, men vil blive desto vigtigere for 
Efterkommerne ; tbi da vort Fsedreneland (uden at 
rose OS selv) er overmaade frugtbart paa Projekt- 
magere, ville disse vist anvende al muelig Tid og Flid, 
i Nsetter og lyse Dage, paa at oprette en Handel 
med QvAMiTERNE, og ikke belme, for de bave opfundet 
Maskiner, bvormed de trygt og uden Troldoms-Kunster 
kunne seile ned under Jorden. 
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Skammer Eder nu, I vantroe Dodelige! og Iserer 
herefter, i vigtige Sager at gaae frem med mere 
Forsigtighed ! Skammer Eder, I Skumlere! og beder 
om Forladelse for Eders ugrundede Beskyldninger ! 
Skammer Eder endelig, I Recensentere ! og at den 
Iserde Verden ikke skal lide under Eders formastelige 
og ubillige Domme, saa qvseler dcm herefter i Fodselen, 
eller, om I heller ville, Eder selv. 
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F0RSTE KAPITEL, 

Forfatterens Nedfart til Afgrnnden. 



lliFTERAT jeg ved Academiet i Kiebenhavn havde over- 
staaet begge Examener, og faaet Karakteren Laudabilis 
baade for Theologien og Philosophien, lavede jeg mig, 
i Aaret Sexten Hundrede og Fire og Tredsindstyve, 
til at reise hiem igien til mit Fodeland, og gik ombord 
paa et Skib, som var bestemt til Bergen i Norge. 
Jeg var forsynet med glimrende Testimonier fra begge 
Faculteter, men blottet for Penge: en Skiebne, som 
jeg havde tilfselles med alle andre norske Studentere, 
der i Almindelighed komme pengelose tilbage fra 
Musemes Tempel. Vi havde god Vind, og ankom 
efter tre Dages lykkelige Seilads til min Fodeby Bergen. 
Lserdere, men ikke rigere, levede jeg i nogen Tid 
efter min Hiemkomst af mine Slsegtninges og Forvandtes 
Understottelse. Uagtet jeg paa denne Maade levede 
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F0RSTE KAPITEL. 

Forfatterens Nedfart til Afgrunden. 



Efterat jeg ved Academiet i Kiebenhavn havde over- 
staaet begge Examener, og faaet Karakteren Laudabilis 
baade for Theologien og Philosophien, lavede jeg mig, 
i Aaret Sexten Hundrede og Fire og Tredsindstyve, 
til at reise hiem igien til mit Fedeland, og gik ombord 
paa et Skib, som var bestemt til Bergen i Norge. 
Jeg var forsynet med glimrende Testimonier fra begge 
Faculteter, men blottet for Penge: en Skiebne, som 
jeg havde tilfselles med alle andre norske Studentere, 
^er i Almindelighed komme pengelose tilbage fra 
Musernes Tempel. Vi havde god Vind, og ankom 
efter tre Dages lykkelige Seilads til min Fodeby Bergen. 
Laerdere, men ikke rigere, levede jeg i nogen Tid 
efter min Hiemkomst af mine Slsegtninges og Forvandtes 
Lnderstottelse. Uagtet jeg paa denne Maade levede 
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som et Slags Tigger, drev jeg dog ikke Tiden bort ved 
Lediggang; thi for at udvide mine Kundskaber i Phy- 
siken, som jeg havde begyndt at laegge mig efter, under- 
sGgte jeg omhyggelig Landets og Biergenes indvortes 
Beskaffenhed, og 'Streifede til den Ende rundt omkring 
i alle Kroge der i Provindsen. Der var ingen Klippe 
saa steil , at jeg jo forsogte at klavre . op paa den, 
ingen Hule saa dyb og rsedsom, at jeg jo vovede mig 
ned deri, i Haab om at finde Et eller Andet, der var 
en Naturkyndigs Opmserksomhed og Undersogelse vserd. 

Vist er det, at der gives mange Ting i mit Fode- 
land, som vi ei allene aldrig see, men ikke engang 
hore tale om, der, hvis de fandtes i Frankrig, Italien, 
Tydskland eller noget andet Land, som forstaaer at 
giore Vaesen af sin Frugtbarhed paa Mirakler, skulde 
have opfyldt den Iserde Verden med uendelige Af- 
handlinger, og den Isege med umsettelig Lseselyst. 

Iblandt de Ting, som forekom mig meest mserke- 
lige, var en Hule paa Toppen af et Bierg, som Ind- 
byggerne kalde Floien. Af sammes Munding kommer 
af og til en vis mild og ikke ubehagelig Vind, 
som om Hulen ved idelige Suk drog Luften til sig 
og udstodte den igien; hvilket bar givet de Laerde i 
Bergen, isser den beromte Abelin, og den i Astro- 
nomie og Physik sserdeles grundige Magister Edvard, 
Conrector i den latinske Skole, Anledning til at 
opmuntre dercs Landsmsend, da de selv for Alderdoms 
og Svagheds Skyld ikke kunde, til nsermere at undersoge 
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denne Hules egentlige Beskaffenhed. Den syntes dem 
saa meget mere fuldkommen at fortiene den grand skende 
Philosophs Undersegelser, som den virkelig til bestemte 
Tider, lig et Menneske, der snorker, drog den udstodte 
Luft med Heftighed til sig. 

Ansporet ikke mindre af disse store Msends Op- 
muntringer, end af min egen medfodte Tilbeielighed, 
pensede jeg paa at stige ned i denne Hule, og aaben- 
barede mit Forsaet for nogle gode Venner, som slet 
ikke syntes derom, men paastode. at man baade 
maatte vsere gal og fortvivlet for at paatage sig slig 
en Forretning. Men deres Formaninger vare aldeles 
spildte, og isteden for at slukke min engang antaendte 
Lyst, opflammede de samme endnu mere. Min Til- 
beielighed trak mig, trods alle Farer, til Naturens 
Studering, og mine slette Omstsendigheder skiode bag 
efter. Aldeles blottet for Penge, blev det mig meer 
og meer utaaleligt at leve af Andres Naade; og med 
den skrsekkelige Udsigt til bestandig Armod for Frem- 
tiden saae jeg mig al Vei til ^re og Forfremmelse 
i mit Fodeland tillukt, med mindre jeg ved et eller 
andet vovsomt Arbeide, der giorde Opsigt, aabnede 
mig den. 

Fuldkommen fast bestemt ved disse Betragtninger, 
tillavede jeg alt hvad jeg havde nodig til Toget, og 
gik en Torsdag Morgen, i smukt klart Veir, ud af 
Byen, ved Dagbrsekningen , for, naar mit Arbeide var 
forbi, at kunne vsere der igien inden Aften. Hvor 
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lidt dromte jeg dengang om, at jeg, som en anden 

Phaeton, 

Hovdkulds boltrende gieuneni Luften i susende Rullen, 

nedstyrtet paa en anden Klode, forst efter ti Aars 
Omtumlinger, igien skulde see mit Fedeland og mine 
Venner ! 

Dette Tog blev foretaget i Aaret Sexten Hundrede 
og Fern og Tredsindstyve , da Hans Munthe og Lars 

Sgrensen vare Borgemestere, og Cheusten Bertelsen og 

• 

Lars Sand vare Raadmsend i Bergen. Fire Daglonnere 
fulgte mig med Reb og Baadshager, som jeg skulde 
bruge til Nedstigningen. Vi gik lige til Sandvig, hvor 
den letteste Opgang er til Bierget, og da vi derfra 
havde vundet op til Toppen, tset ved den fatale Hule, 
satte vi os trsette ned et Par Oieblikke, for at tage 
den nodvendige Frokost. Da forst begyndte mit 
Hierte, som om det anede den forestaaende Ulykke, 
at baeve. Jeg vendte mig til mine Medfolgere: »Hvo 
af Eder« , spurgte jeg, »vil nu forst bryde Isen?« 
Men Ingen svarede. Med eet opluede mit halv slukte 
Mod paa ny; jeg lod dem binde Rebet om mig, giorde 
mig sy nkefaerdig , og befalede Gud min Siel. De 
nedlode mig derpaa i Hulen, efterat jeg havde under- 
rettet dem om, hvad de videre havde at giore, at de 
nemlig skulde blive ved at stikke paa Rebet, indtil 
de horte mig raabe, ved hvilketTegn de skulde stoppe; 
og naar jeg blev ved at raabe, i en Hast hale mig op 
igien. Jeg tog selv en Baadshage i den hoire Haand, 



F0RSTE KAPITEL. 17 

at jeg dermed kunde bortstode hvad Hinder der kom 

mig i Veien paa min Nedfart, og tillige styre mig 

lige i Midten af Hulen ; og saaledes lode de mig glide. 

Men neppe var jeg kommen elleve, tolv Alen ned, 

for Rebel brast. Jeg slultede mig til denne Ulykke 

af de Fires pludselige Hylen og Tuden, som dog strax 

forsvandt, eftersom jeg med en forunderlig Hurtighed 

nedtrimlede i Afgrunden, og, som en anden Pluto, 

naar jeg undtager, at jeg, isteden for Scepter, havde 

kun en Baadshage, 

Sank i Afgrundens Bug giennem den gabende Jord. 

Jeg havde dumpet i tykt Merke og uophorlig Nat 

henved et Qvarteer, saavidt jeg i denne Forstyrrelse 

kunde beregne, da jeg endelig bemserkede et Skimt af 

Lys, som et Slags Tusmerke, og strax derpaa en reen 

og klarskinnende Himmel. Jeg troede herover i min 

Eenfoldighed, at jeg enten ved den underjordiske Lufts 

Tilbagestod, eller nogen anden saadan Modvind, var 

pustet op igien, og at Hulen, ved at give sin Aande 

fra sig, igien havde givet mig til Jorden. Men da 

baade den Sol, jeg saae, Himmelen og alle Stiernerne 

vare meget mindre, end de, vi Mennesker i Alminde- 

lighed see, kunde jeg slet ikke kie'nde mig ved dem. 

Jeg sluttede altsaa, at hele denne nye Himmelbygning 

enten maatte vsere frembragt af Hovedsvimmel i min 

forvirrede Hiernes Indbildning, eller at jeg maatte 

vsere dod, og fortes til de lyksalige Boliger. Dog 

denne sidste Menings Latterlighed opdagede jeg strax 

2 
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derpaa, da jeg saae mig selv bevsebnet med Baads- 
hagen og slaebende det lange Reb efter mig, vel 
begribende, at man hverken behover Reb eller Baads- 
hager for at lande ved Paradiis, og at de himmelske 
Borgere umuelig kunde synes om en Prydelse, hvor- 
ved jeg lod til, efter Gigantemes Exempel, at ville 
bestorme Himmelen og jage Gudeme derfra. Langt 
om Isenge, da jeg ret alvorlig havde grundet paa 
Tingen, begreb jeg, at jeg niaatte vsBre neddumpet til 
den underjordiske Himmel, og at deres Mening maa 
vsere grundet, som paastaae, at Jorden er haul, og at 
der inden for dens Skal er en anden mindre Verden, 
med en mindre Sol, mindre Planeter eg Stierner i 
samme Forhold. Udfaldet viste, at jeg giettede ret. 
Den Fart, hvormed jeg nelS'^tyrtede , havde nu 
varet temmelig Isenge, da jeg omsider fornam, at den 
lidt efter lidt sagtnedes, alt som jeg meer og meer 
nsermede mig til den Planet eller Himmelklode, som 
jeg ved min Nedfart forst var bleven vaer lige for 
mig. Den blev efterhaanden storre og storre, saa at 
jeg tilsidst igiennem en tykkere Dunstkreds, som 
omgav den, tydeligen kunde skielne baade Soer, Bierge 

og Dale paa dens Overflade. 

Lig Fuglen, som om muskelklsedte Klipper 
Imellem Fieldets Tind og Belgens Top, 

Paa lette Vinger over Dybet vipper, 

Saa mellem Jord og Himmel hang min Krop. 

Jeg befandt tillige nu, at jeg ikke allene svsevende 

hang i den himmelske Luft, men at den lodrette Linie, 
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hvori jeg hidindtil havde tumlet, gik over til en Cirkel. 

Jeg nsegter ikke, at Haarene reiste sig paa mit Hoved 

ved denne Opdagelse, af Frygt for, at jeg maatte 

vaere bleven forvandlet til en Planet eller Planet- 

Drabant, for at omdreies i en evig Hvirvel til Verdens 

Ende. Dog, da jeg overveiede hos mig selv, at min 

^re herved ikke tabte det mindste, og at en himmelsk 

Klode, eller en himmelsk Klodes Drabant i det 

mindste, altid i Rang kunde gaae op mod en sulten 

STUDiosus PHiLOSOPffl^, voxte mit Mod paa ny, saa 

meget meer, som jeg, styrket ved den himmelske Luft, 

hvori jeg svsevede, hverken fandt til Hunger eller 

Torst. Imidlertid faldt det mig ind, at jeg havde en 

Kringle i min Lomme; jeg tog den frem, blot for at 

forsoge, om noget i denne Tilstand kunde smage mig; 

men jeg mserkede strax ved den forste Mundfuld, at 

al jordisk Fode var'* blev^ mig modbydelig, og slsengte 

den derfor bort, som en unyttig Byrde. Hvor stor 

blev min Bestyrtelse ved denne Leilighed, da den 

bortkastede Kringle ikke allene blev hsengende i Luften, 

men — o Under! — begyndte endog at beskrive en 

Cirkel rundt omkring mig. Jeg fik herved et tydeligt 

Begreb om de sande Bevaegelses-Love, efter hvilke 

alle Legemer, naar de ssBttes i Ligevsegt, maae bevsege 

sig i en Cirkel. 

Saa nedslaaet som jeg kort tilforn var bleven over 

at see mig en Boldt for den spottende Skiebne, saa 

stolt blev jeg derimod nu, ved at see mig ophoiet ikke 

2* 



20 F0RSTE KAPITEL. 

allene til selvstsendig Planet, men endog til en, som 
evig skulde opvartes af en Maane, og altsaa kunde 
henregnes til Stiemer af forste Storrelse, eller Planeter 
af forste Rang. Og, at jeg skal bekiende min hele 
forfsengelige Skrobelighed, blev jeg virkelig saa umaadelig 
opblaest af denne Lykke, at om jeg paa eengang havde 
seet alle Borgemesterne og Raadmaendene i Bergen 
komme mig imode, havde jeg blot vserdiget dem et 
Blik, for at skue ned paa dem, som Atomer, og ikke 
bukket min Baadshage, end sige min Ryg for dem. 

Jeg blev naesten hele tre Dage i denne Forfatning. 
Da jeg omtumledes bestandig ved den mig naermeste 
Planet, kunde jeg letteligen skielne Nat fra Dag, ved 
at see den underjordiske Sol staae op og gaae ned, 
endskiondt jeg ikke mserkede nogen saadan Nat, som 
hos OS, naar den forsvandt. Thi efter dens Nedgang 
blev hele Himmelen overalt lys og skinnende, omtrent 
som den fulde Maane hos os, hvilken Glands, jeg 
sluttede, maatte komme fra denne indvendige Verdens 
Hvaelving eller Halvsphsere, som laante sit Lys af 
den i Middelpunkten vserende Sol. En Smule Indsigt 
i Astronomien hialp mig til at giore denne Gisning. 

Men allerbedst som jeg midt i denne lyksalige 
Forfatning dromte mig naest efter de udodelige Guder, 
og, betragtende mig selv som et nyt Himmellys, giorde 
Regning paa, snart af den nsermeste Klodes Stierne- 
kigere tillige mod min Drabant at blive indfort i 
Stiernernes Tal — see! da lod sig et skraekkeligt 
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bevinget Uhyre tilsyne, som truede siiart min hoire, 
snart min venstre Side, snart min Pande, og snart 
min Nakke med tilintetgiorende Stod. Jeg troede i 
Forstningen; da det nsermede sig, at det maatte vsere 
et af de tolv Himmeltegn, og enskede hemmeligen, ora 
saa var, at det maatte vsere Jomfruen, da i det hele 
Himmeltcgn-System intet uden dette i denne Eenlighed 
kunde vsere mig til mindste Moerskab og Husvalelse. 
Men da det kom mig nsermere, saae jeg, at det var 
hverken meer eller mindre end en umaneerlig stor og 
gyselig Grif. Jeg blev herover saa betagen af Skrsek, 
at jeg aldeles glemte mig selv og min nye himmelske 
Vserdighed, og i denne usigelige Angest tog mit Testi- 
monium fra Academiet, som jeg til al Lykke havde 
i min Lomme, frem, for at vise min truende Fiende, 
at j.eg havde baade min theologiske og philosophiske 
Examen, var Student, og, det som mere er, Bacca- 
laureus, der altsaa kunde drive hver fremmed Mod- 
stander tilbage ved at exeipere Forum. Men da min 
Forbittrelses forste Hede var forbi, kom jeg lidt efter 
lidt til mig selv igien, og beloe denne Daarlighed. 

Jeg begreb endnu ikke, til hvad Ende denne Grif 
fulgte mig. Jeg vidste ikke, enten jeg skulde ansee 
den for en Ven eller Fiende, eller troe, som dog lod 
mere sandsynligt, at den blot, for at stille sin Nys- 
gierrighed, vilde gotte sig med at betragte mig. Sandt 
er det, at et menneskeligt Legeme, hsengende i Luften, 
med en Baadshage i Haanden, og slsebende et langt 
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Reb efter sig, som en Hale, var et Syn, som kunde 
lokke ethvert umselende Dyr til Betragtning. Den 
usaedvanlige Figur, jeg dengang giorde, gav og, som 
jeg siden fik at here, Indbyggerne paa min* Side-Planet 
Anledning til adskillige Samtaler og Hypotheser. 
Philosopherne og Astronomerne holdt mig for en 
Komet, og toge Rebet for Kometens Hale. Nogle 
paastode endog, at sligt ussBdvanligt Luftsyn vist maatte 
betyde en overhaengende Ulykke, Pest, Hungersnod, 
eller nogen anden saadan ualmindelig Tildragelse. 
Andre gik endnu videre, og, saa vidt de langt fra 
kunde bemserke, afbildede meget noie min Gestalt, 
saa at jeg allerede var defineret, beskreven, malt og 
stukken i Kobber, for jeg kom der. Jeg horte alt 
dette siden med Latter og en Slags kildrende For- 
noielse, da jeg var kommet ned paa denne Klode, og 
havde Iffirt det underjordiske Sprog. 

Man maa Isegge Maerke til, at der inden i Jorden 
gives visse ussedvanlige Stierner, som pludseligen vise 
sig af og til, og som de kalde Sciscisi (eller haarede), 
hvilke de beskrive som meget gyselige med blodrode 
Haar, der staae dem paa Hovedet som Borster, og 
et SvsBv, der fuldkommen ligner et langt Skiseg. De 
regnes derfor, ligesom hos os, blandt de himmelske 
Jertegn. 

Men til Historien igien! Griffen var nu kommen 
mig saa nser, at den anfaldt mig med sine Vinger, og 
var i Begreb med at sluge mit ene Been, saa at jeg 
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nu tjdelig mserkede, i hvad Hensigt den besegte mig. 
Jeg begyndte derfor at vserge mig mod denne strid- 
bare Fiende, tog min Baadshage i begge Hsender, og 
afbedte denned ikke allene dens forvovne Angreb, men 
nodte den endog til imellemstunder at vige tilbage, 
indtil jeg endelig, da den blev ved at nappe mig, efter 
adskillige frugteslese Slag stedte Baadshagen med slig 
en Eftertryk imellem begge Vingerne bag ind i dens 
Nakke, at jeg ikke kunde faae den ud igien. Det 
saarede Uhyre styrtede med et gyseligt Skrig ned 
paa den underliggende Klode, og jeg, som allerede 
var kied af min nye bimmelske Stiernerang, da jeg 
mserkede, at den, som enhver anden Hoihed, var 
udsat for Fald og Farer, 

Mig lod med Fuglen sorgles dumpe ned 
Til Jorden. Som fra Soles lyse Vrimmel 
En Stierne ned af setherrene Himmel, 
Om ikke glider, synes som den gled. 

« 
Og saaledes blev den Cirkel, jeg nys tilfom beskrev, 

atter forvandlet til en lodret Linie. 

Efterat jeg med en Slags Heftighed i Ferstningen 
var trukken ned imod den tvkkere Luft, hvis Susen 
dovede mine 0ren, sank jeg omsider med et let og 
uskadeligt Fald sagte ned paa Jorden, tilligemed Griffon, 
som strax efter dode af sit Saar. 

Det var Nat, da jeg kom ned paa denne Planet, 
som jeg sluttede deraf, at Solen var borte, og ikke 
af Morket; thi det var endnu saa lyst, at jeg tydeligen 
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kuiide IsBse hvert Bogstav i mit Testimonium. Dette 
natlige Lys kommer fra Firmamentet, eller den 
inderste Skal af vor Jordklode, hvis halve Deel 
glindser, som vores Maane. I Henseende til Lysningen 
er derfor her nsesten ingen Forskiel imellem Dag og 
Nat, undtagen for saavidt, at Solen er borte, og 
Naetteme af denne Aarsag ere noget koldere end 
Dagene. 
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Forfatterens Ankomst til Indbyggeme paa Planeten Nazar. 



Da jeg havde endt denne min Luftreise, og var kommet 
ned paa Kloden heel og holden, uden mindste Skade, 
eftersom Farten, hvormed Griffen i Forstningen slog 
ned, sagtnedes efterhaanden , som dens Krsefter for- 
mindskedes, laae jeg Isenge ganske ubevsegelig, ventende 
paa hvad Nyt der vilde mode mig, naar det blev Dag. 
Jeg maerkede nu, at min forrige menneskelige Svaghed 
yttrede sig igien, og var baade sovnig, og saa sulten, 
at jeg bitterlig fortrod min Uforsigtigbed i at have 
kastet Brodet bort. Udmattet af disse og flere Be- 
kymringer faldt jeg endelig i en dyb Sovn. Jeg- havde 
sovet, saavidt jeg kunde slutte, henved to Timer, da 
et gyseligt Brol, som laenge havde forstyrret min 
Slummer, endelig ganske vaekkede mig. I Sovne havde 
jeg havt mange forunderlige Dromme. Mig syntes 
iblandt andet, at jeg var kommen tilbage til Norge, 
og der fortalte Folk paa Gader og Straeder mine for- 
underlige Hsendelser. Siden efter forekom det mig, 
at jeg var i Fane Kirke, ikke langt fra Bergen, og 
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der horte Degnen Niels Andersen synge, hvis Stemme, 
som ssedvanlig, jammerligen plagede mine 0ren. Jeg 
troede derfor, da jeg vaagnede, at det var denne Mands 
Tuden, som havde afbrudt min Sovn. Men da jeg i 
det samme taet ved mig blev en Tyr vaer, sluttede 
jeg, at det maatte have vseret dens Brel, som havde 
vakt mig. 

Det var i Dagbrsekningen, og den opgaaende Sol 
begyndte at forgylde de gronne Enge og frugtbare 
Marker, som hist og her udbredte sig for mit studsende 
0ie. Jeg saae og endeel Trseer: men hvor voxte nun 
Studsen, da jeg bemaerkede, at de flottede sig, uagtet 
det var saa blikstille, at ingen Fier kunde rore sig. 
Da i det samme Tyren kom brolende lige hen imod 
mig, flygtede jeg skielvende hen til et Tr», som stod 
noget fra mig, og strsebte i min Angest at klavre op 
deri; men som jeg var i Fserd hermed, gav det et 
spsedt og giennemtrsengende Skrig fra sig, omtrent 
som Skriget af et opbragt Fruentimmer, og i det 
samme fik jeg det livagtigste 0rfign af Verden med 
slig en Eftertryk, at det sortnede for mine 0ine, og 
jeg trimlede hovedkulds til Jorden. Jeg laae, som 
truflFen af Lynet, i Begreb med at opgive Aanden, da 
jeg rundt omkring mig horte en Brummen og Steien, 
som den, man imellem horer paa Torvene, eller paa 
Borsen, naar der sselges Actier. Jeg slog 0inene op, 
og saae Marken vrimle nmdt omkring mig af Trseer, 
hvor jeg for neppe havde talt sex eller syv. Intet 
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kan ligne min Forundring, ved at finde mig saaledes 
uidt i en levende Skov; jeg blev ganske or i Hovedet, 
og var fserdig at grsede af Bestyrtelse. Snart troede 
jeg, at jeg dremte, uagtet jeg var lysvaagen, snart 
indbildte jeg mig, at jeg var midt iblandt Spogelser, 
eller rundt omkring beleiret af onde Aander, og ad- 
skillige andre slige Urimeligheder. Men jeg fik ikke 
Tid til at anstille mange Betragtninger over disse 
Automaters Natur og Aarsag; thi et andet Tree foer 
pludselig hen imod mig, nedboiede een af sine Grene, 
hvis yderste Ende var bevsebnet med sex Qviste, der 
kunde ansees som Fingre, loftede mig op, og bar mig, 
trods al min ynkelige Skrigen, bort. Utallige andre 
Trseer af forskiellige Arter og Storrelser fulgte med. 
De gave visse articuleerte Toner fra sig, som vare mig 
aldeles fremmede, og hvoraf jeg kun beholdt de to 
Ord PiKEL Emi, som de sserdeles ofte anbragte. Disse 
Ord betyde en overordentlig Abekat, og de kaldte 
mig saaledes, fordi de sluttede af min Skabning og 
Klsededragt, at jeg maatte vsere en Abe, skiondt af et 
andet Slags, end de i deres Land gangbare Aber. 
Andre toge mig for en Indvaaner i Firmamentet, som 
de troede Fuglen havde bragt ned, hvilket denne Klodes 
Aarboger bevidne ofte tilforn at have tildraget sig. 
Alt dette fik jeg ferst et Par Maaneder efter at vide, 
da jeg havde Isert det undeijordiske Sprog. 

I min narvffirende Forfatning var jeg saa langt 
fra at kunne begribe disse levende og snakkende Traeers 
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Natur, at jeg endog af Frygt og Forvirriiig aldeles 
glenite min egen. Ligesaa lidt kunde jeg begribe hvad 
dette Optog, som gik for sig med langsomme hoi- 
tidelige Skridt, skulde betyde, endskioiidt jeg haabede 
ikke meget Godt af den vredladne Mumlen og Knurren, 
som overall gienlod i Marken. Den Fortornelse paa 
mig, som jeg heraf sluttede mig til, havde virkelig sin 
Grand; thi det Trae, hvori jeg i min Angest, da jeg 
flygtede for Tyren, begyndte at klavre op, var hverken 
meer eller mindre end Byfogdens Kone i den naermeste 
By. Den fornajrmede Persons Anseelse forstorrede 
uendelig min Forbrydelse ; thi jeg syntes at have villet 
voldtage ikke et almindeligt Fruentimmer, men en 
Dame af ferste Rang, og det paa aaben Mark i Ad- 
skilliges Naervsprelse : et ganske nyt og gyseligt Syn 
for et saa SBrbart og saedeligt Folk, som dette. 
Endelig kom man til Byen, hvorhen jeg blev fort 
fangen. Dens Huse vare ikke allene prsegtige; men 
dens Afdelinger, Gader og Straeder udmserkede sig 
ved Lighed, Orden og Symmetrie. Husene vare saa 
hoie og anseelige, at de saae ud som Taarne. Gaderne 
vrimlede af Trseer, som spadserede, og naar de modtes, 
hilsede hinanden ved at nedboie deres Grene. Jo 
flere de lod synke, jo storre Beviis var det paa 
^rbodighed og Hoiagtelse. Saaledes, da just paa 
samme Tid en Eg hsendelseviis kom ud af et sserdeles 
anseeligt Huus, vege de ovrige Traeer tilbage, ned- 
boiende deres fleste Grene, hvoraf man kunde slutte, 
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det maatte vcere en meer end almindelig Person. Jeg 
opdagede virkelig strax efter, at det var Byfogden i 
Byen, og netop den, hvis Kone man paastod jeg var 
kommet for naer. Imidlertid blev jeg bragt op paa 
en Sal i samme Byfogeds Huus. Saasnart jeg var 
kommen ind, blev Doren slaaet i Laas efter mig og 
fast tilspaerret, hvorudover jeg strax lykenskte mig 
som Medlem i Rasphuset. Denne Frygt blev endnu 
mere bestyrket ved tre vagthavende TrsBer, som jeg 
fik 0ie paa uden for, hvoraf Enhver var bevsebnet 
med se^^ 0xer , een for ■ hver Green ; thi saa mange 
Grene, saa mange Arme, og saa mange Qviste,* saa 
mange Fingre her. Jeg lagde Mserke til, at paa 
Toppen af Stammerne vare Hoveder anbragte, der 
meget lignede Menneskehoveder, og neden under, 
isteden for Rodder, to Been, men saa korte, at Skild- 
padder maatte kunne lobe om Kap med denne Planets 
Indbyggere. Det havde altsaa vseret mig en let Sag, 
hvis jeg ikke havde vseret fsengslet, at undlobe, da 
det lod til, at jeg maatte kunne flyve i Sammenligning 
med disse Lobere. 

Kort, for ikke laenger at opholde mine nysgierrige 
Laesere, jeg indsaae nu tydeligen, at disse Trseer ikke 
allene vare denne Klodes Beboere, men at de endog 
vare fomuftige Vsesner; og jeg beundrede den For- 
skiellighed, Naturen fortryller med i sine mangfoldige 
Skabningers foranderlige Dannelse. Disse Traeer ere 
ikke nser saa hole, som vores, de fleste overgaae ikke 
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et Menneskes Lsengde, nogle ere endog meget kortere, 
hvilke man kunde ligne ved Blomster eller Planter, 
og, som jeg sluttede, maatte vsere Bom. 

Det er ufatteligt, i hvilke Labyrinther af Betragt- 
ninger disse Ssersyn forvildede mine Tanker, hvor 
mange Sukke de aftvang mig, og med hvilken Lsengsel 
jeg i denne Forfatning tsenkte tilbage paa mil elskede 
Fodeland. Thi uagtet disse besynderlige Traeer forekom 
mig selskabelige , siden de havde Brug af Talen, og 
syntes at vsere begavede med saa megen Fornuft, at 
man kunde regne dem iblandt de fornuftige Dyr, 
tvivl6de jeg dog paa, at de kunde saettes i Ligning 
med Mennesker, og frygtede for, at Retfaerdighed, 
Velvillighed og andre slige moralske Dyder vare aldeles 
ubekiendte iblandt dem. Jeg fordybede mig saa aldeles 
i disse plagende Forestillinger , at alt mit Inderste 
bevsegede sig, og Taarerne styrtede mig strommeviis 
ned paa Kinderne. Medens jeg saaledes paa den meest 
qvindagtige Maade overlod mig til min Bedrovelse, 
traadte mine Bevogtere ind i Vaerelset, hvilke jeg, 
formedelst 0xerne, de bare, holdt for Byknaegtene. 
De gik foran mig, medens jeg blcv fort giennem Byen 
hen til en udmserket Bygning, som laae midt paa 
Torvet. Jeg ansaae mig i dctte 0ieblik som En, der 
har faaet Dictators Vserdighed, fornemmere end nogen 
romersk Consul; thi denne havde aldrig uden tolv 
Oxer i sit Folge, jeg derimod fremtrinede med atten 
foran mig. Ved Porten af Bygningen, hvorhen man 
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forte mig, stod Retf^rdiohed udhugget i Skikkelse af et 
TrflB, der i een af sine Grene holdt en VsBgtskaal. Den 
var bildet som en Jomfru, af et vigtigt og alvorligt 
Udseende, med giennemtraengende skarpe Blik, hvis 
Anstand hverken var modlos eller trodsende, men 
udmserkede sig ved en vis sergelig Iloitidelighed. Jcg 
sluttede med fuldkommen Vished heraf, at det var 
Raadhuset. Man* forte mig ind paa Raadsalen, hvis 
Gulv var belagt med fiirkantede af forskiellig Farve 
glimrende Marmorstene. Jeg saae her en gylden Stol, 
lig et Dommerssede, hvorpaa et Trse sad ophoiet 
mellem tolv Assessorer, der i passende Orden sadde 
paa ligesaa mange lavere Stole, sex ved hver Side af 
Overdommeren. Overdommeren selv var et Palmetrse 
af middehnaadig Hoide, men udmserkede sig mellem 
de andre Dommere ved Forskielligheden af sine Blade, 
der havde alle Slags Farver. Rundt omkring paa 
begge Sider stode fire og tyre Bysvende, af hvilke 
hver var udrustet med sex 0xer. Jeg kan ikke be- 
skrive, hvilken Forfserdelse dette stridbare Syn indjog 
mig, da jeg sluttede deraf, at Nationen maatte vsere 
meget grusom og blodgierrig. 

I det jeg traadte ind i Salen, stode alle Raads- 
herrerne op, og loftede deres Grene hoit op i Veiret. 
efter hvilken Andagts - Ceremonie de atter satte sig 
ned. Saasnart dette var skeet, blev jeg stillet frem 
for Skrankeme midt imellem to Trseer, hvis Stam- 
mer vare overtrukne med Faareskind. Jeg for- 
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modede, at disse maatte vaere Sagforere, og de vare det 
virkeligen. 

Forend de begyndte at tale i Sagen, blev Over- 
dommerens Hoved indhyllet i endeel sorte Dsekkener. 
Anklageren holdt derpaa en kort Tale, som ban tre 
Gange igientog, hvilken min Sags Forsvarer ligesaa 
korteligen besvarede. Paa disse Taler fulgte en fuld- 
kommen Taushed. Da denne hav'de varet en halv 
Time, reiste Overdommeren sig, efterat Dsekkenerne 
vare borttagne, som tilhyllede bans Ansigt, loftedc 
sine Grene mod Himmelen, og fremferte med megen 
Anstand nogle Ord, der, som jeg sluttede mig til, 
indeboldt min Dom. Da ban havde udtalt, blev jeg 
strax bragt tilbage til mit forrige Fsengsel, hvoraf jeg 
formodede nseste Gang at blive fort ud for at kagstryges. 

I denne min Eensomhed tsenkte jeg tilbage paa 
alle disse Haendelser, og beloe i mit Hierte dette 
Folks Daarlighed; thi det forekom mig, at de meget 
meer bavde spillet en Farce, end fort en Sag; og alt 
hvad jeg havde seet af deres Gebaerder, Prydelser og 
hele Rettergangs - Maade syntes mig meget meer at 
passe sig til Goglespil og Balletter, end til en hoi- 
tidelig hoieste Ret. Jeg tsenkte da paa, hvor lykkelig 
man er paa vores Klode, og Europseernes Fortrin for 
alle andre Mennesker faldt mig nu forst ret paa 
Iliertet. Men uagtet jeg saaledes i mit Hierte for- 
domte denne underjordiske Nations Dumhed og Galskab, 
kunde jeg dog ikke andet end tilstaae dem Rang over 
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Dyrene , da Byens smukke Anseelse , Bygningernes 

Symmetrie og adskillige andre Ting tydeligen lagde 

for Dagen, at disse Traeer hverken manglede Fornuft, 

eller varealdeles ukyndige i visse, forncmmelig me- 

kaniske Konster. Men dette troede jcg ogsaa var alt; 

hvad man kunde sige til deres Berommelse. 

Mens jeg saaledes i Stilhed smaasnakkede med 

mig selv, kom et Trse ind af Dorren med en trekantet 

Tingest i Haanden, hvormed ban, efterat have lost op 

for mit Bryst og blottet min ene Ann, meget net 

slog Hul paa Median-Aaren. Da ban havde taget saa 

meget Blod, som ham syntes nok, forbandt ban Armen 

med ikke mindre Fserdigbed, besaae med megen Op- 

maerksomhed Blodet, og gik med Kiendetegn paa en 

Slags Forundring stiltiende bort. Alt dette styrkede 

mig endnu mere i den Mening, jeg havde fattet om 

dette Folks Taabeligbed. Men da jeg siden efter Iserte 

det underjordiske Sprog, og fik et tydeligt Begreb om 

alle disse Ting, forvandledes min Foragt til Beundring. 

Denne Rettergangs-Maade , som jeg saa ubetsenksom 

havde opholdt mig over, blev mig saaledes forklaret. 

Af mit Legems Dannelse havde de sluttet, jeg var en 

Indvaaner af Firmamentet. Jeg havde syntes at ville 

voldtage en aerbar og dydig Dame af forste Rang, og 

for denne Forbrydelse, hvori al Formodning domte 

mig skyldig, blev jeg fort paa Raadstuen. Den ene 

af Sagforerne havde forstorret min Misgierning, og 

paastaaet, jeg burde lide den i Loven paalagte Straf; 

3 
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den anden derimod afbad vel ikke StrafFen, men raadte 
til at opssette den, indtil man fik at vide, hvem og 
hvorfra jeg var, og om jeg var et umaelende Dyr eller 
et fomuftigt Vsesen. Grenenes Opleftelse mod Him- 
melen, fortalte man mig, var en ssedvanlig Religions- 
Ceremonie, som man altid iagttog, for man domte i 
Sager. Sagforerne vare omsvobte med Faareskind, for 
at erindre dem den Uskyldighed og Oprigtighed, de 
burde vise i deres Sagers Behandling. Og virkeligen 
lagde jeg Maerke til, at alle Sagforere her vare meget 
retskafne og ustraffelige, hvilket beviser, at det dog 
er mueligt i en vel indrettet Stat at finde redelige og 
brave Advocator. Man bar saa strsenge Love i dette 
Land mod Sagfordreiere , at ingen Kroglove, Lumsk- 
hed eller Partiskhed kan besmykkes. Intet Bedrageri 
kan afbedes , ingen Misgieming undgaae sin Straf. 
Det er ligesaa umueligt for en Forbryder at undflye, 
som at finde en Huser eller Hseler. 

Den tredobbelte Gientagelse af deres Taler havde 
sin Grund i dette Folks sserdeles langsomme Begreb, 
der udmserkede dem fra alle andre Nationer der paa 
Kloden; thi meget faa iblandt dem bavdc den Evne 
at forstaae hvad de blot loseligen havde Isest, eller 
begribe hvad de kun eengang havde hort. Man holdt 
for, at de, som strax fattede en Ting, maatte nod- 
vendigen mangle Dommekraft, og derfor betroede man 
sielden eller aldrig slige letnemme Personer store og 
vigtige Embeder. Erfarenhed havde Isert dem, at 
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Rcpubliken altid havde vaklet under Bestyrelsen af 
disse hurtige Hoveder, som man i Almindelighed kal- 
der store Genier, og at Msend af et langsomt eller 
spotviis saa kaldet slovt Begreb havde bragt det igien 
i Orden, hvad hine havde forviklet. Disse besynder- 
lige Meninger kunde jeg vel ikke give mit Bifald; men 
dc forckom mig alligevel ved lang alvorlig Eftertanke 
ikke at vsere aldeles urimelige. Hvad der allermeest 
opvakte min Forundring, var Overdommerens Historie. 
Det var en Jomfru, som var fod der paa Stedet, og 
af Regenten beskikket til Kaki eller overste Dommer 
i Byen. Man maa agte, at dette Folk i at beskikke 
Nogen til Embeder ikke anseer paa Kion, men efter 
foregaaende Undersogelse overgiver Statens Forretnin- 
ger til den vserdigste blandt dem, som kunne komme 
i Betragtning. For rigtigen at kunne bedomme En- 
hvers Beqvemhed og Gaver, bar man dertil indrettet 
Semtnarier, hvis Forstandere eller Opsynsmsend kaldes 
Karatti, der i deres Sprog egentligen betyder Provere 
eller Udgrandskere. Deres Forretning bestaaer i at 
undersoge Enhvers Fremgang og Duelighed, at ud- 
grandske noie de Unges Ilierne og Hierte, og efter 
holdt Examen aarlig at indgive til Fyrsten en Fortcg- 
nelse paa dem, som ere beqvemme til offentlige Em- 
beder, samt vise, hvortil Enhver isser bar fortrinligt 
Anlseg, og i hvilken Plads ban bedst kunde nyttc 
F^edrenelandet. Naar denne Liste er bleven Regenten 

overbragt, lader ban Candidaternes Navne indforc i en 

3* 



36 ANDET KAPITEL. 

dertil bestemt Bog, paa det at ban kan erindre sig 
og daglig have for 0ine, hvem ban bor forfremme til 
de ledige Betieninger. 

Den nys ommeldte Jomfru bavde fire Aar tilforn 
faaet et udmaprket berommende Vidnesbyrd af Karatti, 
og var paa denne Grund af Fyrsten beskikket til 
Overdommer i Raadet, og just i hendes egen Fodeby; 
en Skik, som Indbyggerne i Potu bolde meget helligen 
over, da de troe, at Ingen kiender bedre et Steds 
BeskafFenhed, end de, der ere fodte og opdragne paa 
samme. Hendes Navn var Palmka, og bun bavde nu 
i en Tid af tre Aar forestaaet hendes Embede med 
allerstorste Berommelse. Man boldt hende overalt for 
det forstandigste Trse i hele Byen; thi bun bavde saa 
yderlig langsomt et Begreb, at bun med Nod og Neppe 
begreb en Ting, for den var tre eller fire Gauge gien- 
tagen for bende. Men naar bun forst bavde fattet 
noget, indsaae bun det til Grunde, og oploste med 
saa megen Skionsomhed de vanskeligste Opgaver, at 
alle bendes Domme bleve boldte for ligesaa mange 

Orakler. 

Som Themis selv i Vaegtens lige Skaaler 
Hun veied' Ret mod Uret, uden Svig, 

Og skielned* altid Sandheds egne Straaler 
Fra Falskheds laante Skin, Gudinden lig. 

Hvorfor bun og i den hele Tid, hun bavde beklsedt 
sit vigtige Embede, aldrig bavde afsagt nogen Dom, 
som jo var bleven oploftet til Skyerne, og bekraeftet 
af det overste Statsraad i Potu. 
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Dette Iserte mig at indsee ved noiere Ovcrveielse, 
at Potuanerne, ved ei at udelukke det smukke Kion 
fra Embeder, endda ikke handlede saa daarekistegalt, 
som jeg i Forstningen meente. Jeg teenkte ved mig 
selv: hvad om Byfogdens Kone i Bergen domte i 
Raadet, isteden for hendes Mand! ellcr Procurator 
Severins Datter, som er en veltalende vittig og for- 
nuftig Pige, forte Sager, isteden for hendes dumme 
Fader? maaskee Lovkyndigheden ikke endda vilde tabe 
saa meget derved, og Retfserdigheden sieldnere falde 
i Besvimelse. 

Jeg gik videre i mine Betragtninger, og tsenkte 
paa den Hurtighed, hvormed man dommer i Europa, 
og i en Snup afsiger Domme, der maaskee ved alvor- 
ligere Undersogelse ofte vilde staae Fare for at maatte 
giores om igien. 

For den Omgangsmaade , de havde brugt i at 
aarelade mig, gav man mig folgende Regnskab. Naar 
Nogen er bleven overbeviist om en Forbrydelse, da 
isteden for at kagstryge, lemlaeste eller halshugge slig 
en Misdseder, lader man ham aarelade, for at komme 
efter, om Misgierningen har havt sin Grund i forsset- 
lig Ondskab, eller af een og anden Uorden i Blodet 
eller Vsedskerne, da man i saa Fald herved forsoger 
at laege ham, saa at denne Rettergang meget meer 
har Rettelse end Straf til Hensigt, uagtet Rettelsen 
paa en Maade tillige er en Straf, da det altid holdtes 
for en Skam der, at vsere bleven domt af Raadet til 
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Aareladelse. Hvis Nogen efter denne Revselse anden 
Gang gior sig skyldig i en Misgierniug, bliver ban 
domt uvserdigt Medlem af Staten, og forviist til Fir- 
mamcntet, hvor Alle uden Forskiel blive modtagnc. 
Om denne Forviisning og dens BeskafFenhed skal jeg 
siden give nsermere Oplysning. 

Aarsagen, hvorfor Vundlaegen, der aarelod mig, 
havde studsct ved at besee mit Blod, var, fordi denne 
Klodes Indvaanere havde, isteden for Blod, en gien- 
nemsigtig hvidladen Saft i Aarerne, der, i Forhold til 
dens storre eller mindre Hvidhed, holdtes for storre 
eller mindre Kiendetegn paa Reenhed og Uskyldighed. 

Alt dette fik jeg et tydeligt Begreb om, da jeg 
havde laert det underjordiske Sprog, og begyndte der- 
for og at fatte mildere Tanker om denne Nation, som 
jeg ubesindigen havde fattet alt for stor Foragt for. 
Jeg mserkede, at disse Traeer, som jeg i Forstningen 
holdt for dumme og tolperagtige, havde temmelig meget 
Anstrog af Menneskelighed, og frygtede derfor slet 
ingen Fare for mit Liv, i hvilken Tillid jeg blev be- 
styrket ved at see dem to Gange om Dagen bringe 
mig noget til Livets Ophold. Maden bestod i Almin- 
delighed af Frugter, Urter og alle Slags Bonner, og 
Drikken var en klar, sod og overmaade velsmagende 
Saft. 

Byfogden, i hvis Huus jeg blev holdt fangen, lod 
strax melde for Landsherren eller Fyrsten, der opholdt 
sig paa et Slot ikke langt fra Byen, at han af en 
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Hsendelse bavde faaet fat paa et fornuftigt Dyr af en 
ganske ussedvanlig Skikkelse. Denne Beretning op- 
vakte hans fyrstelige Hoiheds Nysgierrighed. Han gav 
Byfogden Befaling, forst at lade mig leere Landets 
Sprog, og derpaa at skikke mig til Hoflfet. Jeg fik 
altsaa en Sprogmester, ved hvis Underviisning jeg i 
en Tid af et halvt Aar bragte det saavidt , at jeg 
temmelig fserdigen kunde snakke med Indbyggerne. 
Saasnart jeg havde Isert de forste Grande i Sproget, 
kom atter en Befaling fra Hoffet, at man skulde gaae 
videre med min Underviisning, og indsaette mig i Byens 
Seminarium, hvis Karatti, eller Overhorere skulde 
undersoge mine Sielekrsefter, og bedomme, i livilken 
Videnskab jeg gav det bedste Haab til Fremgang. AUe 
disse Befalinger bleve paa det omhyggeligste fulgte. 
I den Tid, jeg opholdt mig ved Seminariet, sorgede 
man ikke mindre for mit Legems end for min Siels 
Dannelse, og i Besynderlighed giorde man sig megen 
Umage for at faae mig til at ligne et TraB saa meget 
som mueligt, til hvilken Ende de haeftede forlorne Grene 
til min Krop saa net, at det var en Lyst at see det. 
Min Vert underholdt mig imidlertid liver Aften, 
naar jeg kom biem fra Seminariet , med adskillige 
vSamtaler, hvori ban spurgte mig om alle Slags Ting. 
Han borte mig med inderlig Fornoielse fortselle, bvad 
der var modt mig paa min Nedreise; men Intet for- 
undrede bam mere, end min Beskrivelse over vor 
Jordklode, og den af utallige Stierner vrimlende umaale- 
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ligc Himmel, som omgiver den. Alt dette horte han 
med yderste Begierlighed og Opmserksomhed; men 
han blev ganske flau, da jeg fortalte ham, at Traeerne 
hiemme hos os vare livlese, ubevsegelige og rodfsestede 
i Jorden, og var nser blevcn rasende, da jeg forsikkrede 
ham, at vi brugte den Maneer hos os, at fselde Traeer 
for at varme vore Kakkelovne og koge vores Mad ved 
dem. Ikke destomindre, da han alvorlig havde over- 
tsenkt Tingen, sagtnedes bans Vrede lidt efter lidt, og 
i det han strakte alle de Grene, han havde, som belob 
sig til fem, op mod Himmelen, priste han Skaberens 
forunderlige Domme, hvis mange skiulte Hensigter 
ingen Dodelig kiender, og horte rolig og opmserksom 
paa hvad jeg videre fortalte. Hans Kone, som hid- 
indtil bestandig havde skyet min Nservserelse, forsonede 
sig med mig igien, da hun fik den rette Aarsag at 
vide, hvi jeg var bleven bragt for Retten, og aflagde 
al Mistanke til mig, da hun horte, jeg i min Uskyl- 
dighed havde ladet mig bedrage ved Skikkelsen af et 
TraB, som man i vores Lande uden Omstaendighed 
klavrer op i. Men for ikke at lobe Fare for, i denne 
nye Fortrolighed at oprive det nyslaegte Saar, og der- 
ved atter tabe hendes Yndest, tog jeg mig alligevel i 
Agt for aldrig at tale med hende, uden naar hendes 
Mand var tilstede, og med bans Tilladelse. 
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Beskrivelse over Byen Eeba. 



1 denne min Underviisningstid forte min Vert mig 
ofte omkring i Byen, for at vise mig alt hvad der 
var sieldent og mserkvserdigt. Vi spadseerte rundt 
omkring med hinanden uden Hinder, og hvad jeg meest 
undrede mig over, uden mindste Tillob af Pobelen. 
Det gaaer ganske anderledes til hos os, som man veed, 
hvor ved enhver Ubetydelighed , som man ikke netop 
seer hver anden Dag, Folk stimle sammen i Tusind- 
tal, for at msette deres Nysgierrighed. Men denne 
Planets Indbyggere synes, tvertimod os, nok saa godt 
om gamle Vigtigheder, som om nye Snurrepiberier. 

Keba, saa bed denne By, er den nseststorste Stad 
i Fyrstendommet Potu. Dens Indbyggere udmserke 
sig ved saa megen Alvorlighed og Sindighed, at man 
kunde tage hver af dens Borgere for en Raadsherre. 
Alderdom er isaer her i storste Anseelse; paa intet 
Sted i Verden ere gamle Folk meer agtede og serede, 
deres Meninger, ja deres blotte Vink ere Ungdommen 
hellige. Jeg undrede mig derfor saa meget desmere 
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over, at et saa ssedeligt og sindigt Folk kunde finde 
Smag i Legekampe, Skuespil og andre slige theatralske 
Forlystelser, der syntes mig at stride aldeles mod 
deres medfodte Alvorlighed. Min Vert, som mserkede 
denne min Forundring, strsebte at tilintetgiore den. 
Vi har, sagde han, i hele dette Fyrstendom den Skik, 
at afvexle med alvorlige Forretninger og morende For- 
lystelser, 

Vi efter evet Pligt til skyldfri Moerskab tye, 
For med fornyet Kraft at eve bin paa ny. 

Thi mellem andre ypperlige Indretninger i dette Land 
har man givet Indvaanerne Tilladelse at nyde alle 
Slags uskyldige Fornoielser, hvorved man troer at 
Sielen styrkes og giores beqvemmere til trsettende 
Forretninger, ikke at tale om, at slige med Maade 
nydte Forlystelser forjage Tungsindighed , der ikke 
sielden er Moder til Opror og andre fortvivlede Fore- 
tagender. Af denne Aarsag pleiede de efter deres 
alvorlige Forretninger at adsprede sig ved Skuespil 
eller anden Moerskab, dog paa saadan en Maade, at 
Alvorligheden aldrig udartede til Barskhed, eller Mun- 
terheden til Kaadhed. Saa fornoiet som jeg var med 
dette, saa sergerlig blev jeg, da jeg horte, at de reg- 
nede Disputatser iblandt deres theatralske Lege. Paa 
visse bestemte Tider om Aaret, efterat man havde 
giort Vseddemaal, og udsat en vis Prsemie for den, 
som vandt, gik de To, som skulde disputere, ud for 
Haanden, eller rettere Munden, med hinanden, lige- 



TREDIE KAPITEL. 43 

som andre Baxere, og bleve sammenhidsede omtrent 
paa samme Maade, som Haner eller andre stridbare 
Dyr hos os. I Almindelighed var det Mode blandt 
de Rige der, at de opklaekkede slige Disputatorer, lige- 
som man her paa Jorden opklaekker Jagthunde, og 
lode dem oplsere i Disputere-Konsten eller Dialek- 
tiken, for at give dem den Fserdighed i Munden, som 
udfordredes til disse aarlig bestemte Kampe. Paa 
denne Maade havde en vis rig Borger der i Byen, 
hvis Navn var Henokki, samlet sig store Rigdomme, 
og vundet ved den Disputators Seire, ban underholdt, 
i en Tid af tre Aar en Sum af fire tusinde Rikatu. 
Adskillige Andre, som ligeledes skrabede Penge sam- 
men paa denne Maade, havde af og til budt ham 
uhyre Summer for denne Disputator; men ban havde 
hidindtil ikke kunnet overtales til at skille sig ved et 
LiggendefsB, der aarlig indbragte ham saa betydelige 
Indkomster. Personen, der handledes om, havde en 
umaneerlig flydende Tunge, kunde rive alting ned og 
bygge alting op igien, giore krumt til lige og fiirkantet 
til rundt, som ingen Ting, var en Haarklover paa en 
Hals, og slog om sig med Syllogismer og dialektiske 
Kroglove saa vseldigen, at Larmen af bans Disting- 
veren, Subsumeren og Limiteren bragte alle hans Op- 
ponentere til at tie som Fiske. Jeg var et Par Gauge 
med inderlig Siels - Graemmelse Tilskuer ved disse 
Skuespil; thi det forekom mig baade usommeligt og 
ugudeligt, at forvandle saa hellige og servserdige Ovelser, 
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som disse, der ere en Prydelse for vore Universiteter, 
til Theaterspil, og da det faldt mig ind, at jeg selv 
tre Gange havde disputeert ofFentlig med storste Be- 
romnielse, kunde jeg neppe bare mig for at grsede af 
-^rgrelse. Imidlertid var det dog ikke nser saa meget 
Handlingen i sig selv, som Maaden den skeete paa, 
der forargede mig; thi man leiede ved slige Leilig- 
heder visse Sammenhidsere, der kaldtes Kabalki, som, 
naar de mserkede, Disputatorernes Hidsighed sagtnedes, 
stak dem i Siden med et Slags Syle, for at muntre 
dem og bringe dem paa ny i Hede. Jeg forbigaaer 
adskilligt andet i denne Anledning, som jeg rodmer 
ved at tsenke paa, og som jeg ikke kunde andet end 
fordomme hos et saa oplyst Folk, som dette. 

Foruden disse Disputatorer , som man spogviis 
kaldte Masbakki cUer Slagsbrodre, holdt man adskillige 
andre firefoddede, saavel vilde, som tamme Dyr, og 
ended Rovfugle, hvilke man for Penge ligeledes lod 
fsegte med hinanden til Tilskuernes Fornoielse. Jeg 
spurgte min Vert, hvorledes det var mueligt, at en 
saa skionsom Nation kunde nedssette slige sedle 0vel- 
ser, hvorved man skiserper Forstanden, opdager Sand- 
heden, og Iserer at tale med Lethed, til Spilfaegtninger. 
Han svarte mig, at i de barbariske Tider havde disse 
0velser vseret i stor Agt; men da Erfarenhed langt 
om Isenge Iserte, at de meget mere tiente til at skiule 
Sandheden, giore Ungdommen kaad, opvsekke Urolig- 
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heder og skade nyttigere Videnskaber, havde Acade- 
miet forvandlet dem til Skuespil; og Udfaldet havde 
viist, at de Studerende bragte det meget videre i Lser- 
dom ved stille Lsesning og rolig Overtsenken. Dette 
Svar, skiondt det syntes artigt nok, tilfredsstillede 
mig alligevel slet ikke. 

I denne By var for Resten et Gymnasium eller 
Academic, hvori de boglige Konster Isertes med megen 
Alvorlighed og Sommelighed. Min Vert forte mig op 
paa denne Hoiskoles Auditorium en vis hoitidelig Dag, 
da der blev creeret en Madik eller Laerer i Philoso- 
phien. Denne Handling gik for sig uden mindste 
Ceremonie, undtagen for saavidt, at Candidaten holdt 
en net og grundig Tale over en vis physisk Opgave, 
hvorpaa ban af Academiets Forstandere blev indskrevet 
i deres Tal, der have Tilladelse til at Isere offentlig. 
Da min Vert spurgte mig, efterat vi vare komne hiem, 
hvorledes denne Promotion anstod mig, svarte jeg ham, 
at den forekom mig alt for tor og maver, i Forhold til 
vores. Jeg fortalte ham, at Magistrene og Doctorerne 
hos OS maatte disputere, for de bleve creerede, ved 
hvilken Efterretning han trak forskrsekkelig paa Nsesen. 
Han spurgte mig med en Slags Spodskhed, om disse 
Disputatsers Beskaffenhed, hvad Maade de bleve holdte 
paa, og hvori de afvege fra de hos dem brugelige. 
Jeg sagde ham, at de handlede i Almindelighed om 
laerde og vigtige Materier, isser saadanne, som an- 
gik Ssederne, Sproget og Klsededragten hos to gamle 
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Nationer, der i forrige Tider havde fornemmelig blom- 
stret i Europa. Jeg forsikkrede ham, at jeg selv i 
tre mcget Iserde Disputatser havde sagt alt hvad der 
kunde siges om disse to gamle Nationers Tefler. Ved 
at hore dette faldt han i Latter, og skoggerloe saa 
hoit, at det gienlod i hele Huset. Hans Kone, som 
horte denne Latter, kom lobende af alle Kraefter md 
til OS, nysgierrig efter at vide, hvad der havde for- 
aarsaget den; men jeg var bleven saa opbragt derover, 
at jeg ikke vaerdigede at svare hende, thi hvo kan ud- 
holde at hore saa vigtige og alvorlige Ting optages 
med Latter? Hendes Mand forklarede hende, hvori 
Tingen stak, og hun loe, til min inderlige Grsemmelse, 
lige saa hoit som han derover. 

Det varede ikke laenge for denne Historie var ud- 
spredt over hele By en, hvor den gav Stof til uop- 
horlige Spottegloser. Iblandt Andre var der en vis 
Raadmands Kone, som var af Naturen meget latter- 
mild, der, ved at hore den, faldt i saa stserk en Latter, 
at hun nser havde revnet; og da hun nogen Tid efter 
dode af en Feber, mumlede man overalt om, at denne 
umaadelige Latter, ved at angribe hendes Lunge, var 
bleven, som man siger, Pinden til hendes Liigkiste. 
Denne Folkesnak var imidlertid kun en los Formod- 
ning; thi i Grunden vidste man ikke, hvoraf hun var 
dod. Det var for Resten en ypperlig Kone og en 
skrap Huusholderske ; thi hun havde ikke mindre end 
syv Grene, der er et ussedvanligt Antal hos dette 
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Kion, hvorfor og alle skikkelige Trseer tog sig hendes 

Dod meget naer. Hun blev begravet om Natten, uden 

for Byens Mure, i de samme Klaeder, som hun havde 

havt paa, da hun dode; thi det er her forbudet ved 

en Lov. at Ingen maa begraves inden i Byen, da man 

troer, at Luften fordserves ved Ligenes Uddunstninger. 

Ligeledes er det forbudet at klsede Ligene med kost- 

bar Pynt, og udfore dem med prsegtige Sorgeskarer, 

da de alligevel strax efter blive Fode for Ormene. 

Med alle disse Indretninger var jeg ret vel fornoiet. 

De pleie og at holde Sorgetaler og Liigprsekener ; men 

de bestaae kun i blotte Opmuntringer for Tilhorerne 

til at leve dydig, og Formaninger til at have deres 

Dodelighed stedse for 0ie. Der ere ved slige Leilig- 

heder anordnede Censorer, som maae maerke paa, 

hvorvidt den Dodes Fortienester enten mindes med 

storre eller mindre Roes, end Sandheden fordrer. Da 

der tillige er lagt Straf paa dem, som overdrive eller 

digte Berommelser, finder man ingensteds sparsom- 

mere Lovtalere, end her i Potu. Da jeg kort efter 

selv var Tilhorer af en saadan Sorgctale, spurgte jeg 

min Vert om den afdode Helts Stand og Kaar, hvis 

Minde saa hoitideligen blev seret. Han svarte mig, at 

det var en Bonde, som i et -^rende til Byen var 

pludselig dod underveis. Havde de underjordiske Folk 

tilforn beleet mig, saa beloe jeg nu paa min Viis dem 

igien med Skoggerlatter, og giengieldte deres Spydighed 

mod OS Europseer med Coins VsBgt ved denne Lei- 
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lighed. »En Bonde?« raabte jeg, »hvorfor blive ikke 
ogsaa Stude og Tyre, Bondernes Staldbrodre og Med- 
arbeidere, ligeledes roste fra de offentlige Talesteder? 
Da de have samme Forretninger , kunde de give lige 
Stof til Liigpraekener. « Men min Vert bad mig holde 
Maade med min Latter, og underrettede mig om, at 
Agerdyrkerne vare i storste Agt her for deres nyttige 
og vigtige Beskiseftigelsers Skyld, og at ingen Stand 
holdtes for sedlere i dette Land, end Bondestandeu ; 
hvorfor og enhver straebsom Bonde og retskaffen 
Huusfader blev hilset af Kiobstedfolk med de -^res- 
navne: Nserer og Beskytter. Heraf kom og den Skik, 
at Bonderne i Begyndelsen af Hosten eller i Palme- 
Maaneden, naar de kom til Staden med en stor Maengde 
Vogne, belsessede med Levnetsraidler, bleve modtagne 
uden for Porten af Stadens 0vrighed og under Klang 
af Basuner og Cymbler i Fryds-Triumf indforte i Byen. 
Hvor studsede jeg ved denne Fortaelling, isser da jeg 
tsenkte tilbage paa Bondernes Skiebne hos os, der 
sukke under en forhaanet Trseldom, og hvis Beskisef- 
tigelser agtes ringe' og foragtelige imod dem, som 
Overdaadighed og Vellyst har indfort, for Exempel' 
Kokkes, Posteibageres, Conditorers, Haarskisereres, 
Dandsenlesteres og utallige Andre. Dette fortalte jeg 
vel nogen Tid efter min Vert, men under Paalseg af 
den ubrydeligste Taushed, af Frygt for at bibringe de 
underjordiske Folk alt for slette Tanker om de over- 
jordiske. Han lovede mig, at aldrig noget Trse skulde 
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faae del af hans Mund at vide, og forte mig op paa 

Auditorium, hvor Sorgetalen skulde holdes. Jeg maa 

oprigtigen tilstaae, at jeg aldrig bar hert noget saa 

grundigt. sandhedsfuldt eller frit fra al Slags Hyklen, 

i slig Anledning, som denne Tale, der sjmtes mig et 

Monster, hvorefter alle Liigprsekener burde indrettes. 

Taleren gav forst en Afridsning af den Afdodes Dyder, 

opregnede siden hans Laster og Skrobeligheder, og 

endte med en Paamindelse til Tilhorerne, at tage sig 

i Agt for disse. 

Da vi gik hiem fra Auditorium, modte vi en 

Misdaeder, som blev fort imellem tre Vsegtere. Han 

havde nylig efter Overdommerens Kiendelse udstaaet 

Armstraffen (saa kalde de den omtalte Aareladen), 

og blev nu bragt til Byens almindelige Hospital. Jeg 

spurgte, hvori hans Forbrydelse bestod, og man svarte 

mig, at ban ofFentlig havde afhandlet Guds Vsesen og 

Egenskaber, hvilket var aldeles forbuden i disse Lande, 

hvor slige utidige Afhandlinger bleve holdt for saa 

dumdristige, at man ikke troede, de kunde fodes uden 

i forvirrede Hiemer. Man bar derfor den Skik her, 

at ssette slige spidsfindige Disputatorer, efterat man 

forst bar aareladt dem, i Daarekisten eller Rasphuset, 

indtil de faae deres sunde Forstand igien. Jeg tsenkte 

ved mig selv: Himmel og Jord! hvorledes vilde det 

gaae her med vore Theologer, som klamres hver anden 

Dag om Guddommens Egenskaber og Beskaffenheder, 

om Aandemes Natur og andre saadanne skiulte Hemme- 

4 
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ligheder? Hvorledes vilde det gaae med vore meta- 
phjsiske Lserde, der, stolte af deres transcendentalske 
Fremgrandskninger, troe, langt over andre Folks Be- 
greb, at nsenne sig Guddommens Alvidenked? Sandelig, 
jeg frygter, at de her isteden for Recensent-Roes og 
Doctorhatte, hvormed man kroner dem hos os, vilde 
bane sig Veien til Hospitalet eller Raspkuset. 

Disse og mange andre ligesaa urimelige Ting 
lagde jeg Mserke til i den Tid, jeg opholdt mig ved 
Seminariet. Endelig kom den af Fyrsten bestemte 
Tid, da jeg, forsynet med Lseremes Vidnesbyrd, skulde 
sendes herfra til Hoffet. Jeg giorde mig sikker Reg- 
ning paa den meest glimrende Roes og de varmeste 
Anbefalinger , grundende dette Haab deels paa min 
egen Dygtighed, da jeg meget tidligere, end jeg ventede, 
havde Isert det underjordiske Sprog, deels paa min 
Verts Venskab, og deels paa mine Dommeres udraabte 
Oprigtighed. Endeligen overbragte man mig mit Te- 
stimonium. Ved at aabne det zittrede jeg af Gl«ede, 
begierlig efter at Isese mine egne Berommelser, og 
deraf at giette mig til min Lykke. Men hvor opbragt 
og fortvivlet blev jeg, da jeg havde Isestdet! Det lod 
saaledes : 

»I Folge Deres Durchlauchtigheds Befaling afsende 
vi hermed nservserende Dyr, som for nogen Tid siden 
er nedbragt til os fra en anden Klode, og kalder sig 
Menneske. Vi have med omhyggelig Flid underviist 
samme i vor Realskole, og efter saa noie som mueligt 
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at have undersogt dets Forstand og Opforsel, have vi 
befundet det meget letnemt og Iservilligt, men af en 
saa skisev ogjammerlig Skionsomhed, at det formedelst 
sit alt for hastige Begreb neppe kan regnes i Klasse 
med fornuftige Skabninger, end sige betroes til noget 
vigtigt Embede. Da det imidlertid er langt hurtigere 
paa Fodderne, end nogen anden af dette Lands Ind- 
vaanere, kunde det vsere overmaade vel skikket til 
Hof-Lober. Skrevet i Torne-Maaneden paa vort Se- 
minarium i Keba, af Deres Durchlauchtigheds ydmygste 
Tienere. 

Nehek. Joktan. Rapasi. Khlak.* 

Jeg gik grsedende herover til min Vert, bonfaldt 

ham med Taarerne i Oinene om at udvirke ved sin 

Anseelse et mildere Vidnesbyrd af Karatterne, og bad 

ham at vise dem mit Testimonium fra Kiobenhavns 

Academie, hvori jeg blev fremstillet som en meget 

ypperlig og udmserket Student. Han indvendte mig, 

at dette Testimonium kunde vsere godt nok oppe hos 

OS, hvor man maaskee saae mere paa Skyggen end 

Legemet, og mere paa Barken end Marven; men hos 

dem, hvor man saae paa Kiernen af Tingene, var det 

af ingen Vaerdi. Han raadte mig for Resten, at bsere 

min Skiebne med Taalmodighed, isser da mit Skuds- 

maal hverken kunde forkastes eller forandres, efter- 

som dot agtedes her for een af de storste Forbry- 

delser, at rose nogen for Dyder, som han ikke besad. 

4* 
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For imidlertid at gyde nogen Balsam i mit Saar, og 
troste mig saa godt, som han kunde, sagde ban mig 
omtrent folgende mserkelige Ord, hvis Sandheds hele 
Vsegt mit Hierte folte: 

Tragi aldrig efter det, den blinde Pebel troer 

At skabe Fryd hos den, som Dutnhed kalder stor, 

Hvis Glimmer Dumbed blot kan enske og misunde! 
Ak, ofte Viisdora Een saae hvirvlet op 
Til Magtens heie Beiges svimle Top, 

For, Skibet lig i Storm, at gaae til Grunde. 
Tidt sank, beladt med Titier og raed Guld, 

Den, som gled ellers sikker giennera Livet; 
At basre dette Jordens tunge Muld 

Blev meget Faa blandt Dedelige givet. 
De strsebe, jage, svede hist og her, 

For Skat til Skat, og Rang til Rang at klynge; 

Omsider kneiser den optaarnte Dynge, 
Lig Pyramiden omvendt, Skyen naer, 
For i det naeste Nu at styrte brat omkuld, 
Og knuse Dyngeren i sit tilbedte Muld. 

Han lagde til, at man med middelmaadig Lykke i en 
lavere Stand ikke havde sligt et Fald at frygte. Mit 
Testimonium fra Karatterne paastod han at vsere, som 
det burde, og at disse gi-andseende og retskafne Dom- 
mere, der aldrig lode sig bestikke ved Gaver, eller 
skrsekke ved Trudsler til at vige mindste Fodbred fra 
Sandheden, ikke heller hcri kunde mista3nkes for Par- 
tiskhed. Han sagde mig endog omsider reent ud, at 
han selv for laeng* siden havde lagt Maerke til min 
svage Dommekraft, og at han strax af mit hurtige 
Begreb og frugtbare Hukommelse havde sluttet sig til, 
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at jeg ikke var oplagt til at giore store Spring, men 
tvertimod ved min elendige Skionsomhed aldeles udygtig 
til ethvert betydeligt Embede. Han lagde til, at ban 
havde giort den Opdagelse, ved at bore mine Fortsel- 
linger om Europacerne, at mit Fodeland maatte vaere 

£t meget usundt Land, som skiult i Taage laae, 
Og hvor i Taagen man kun lutter Narre saae. 

Han forsikkrede mig i ovrigt paa den bofligste Maade 
om sit Venskab, og raadte mig uden Opbold at giore 
mig feerdig til Reisen. 

Jeg fulgte denne meget fornuftige Mands Raad, 
saa meget mere, da Nodvendigbeden udkraevede det, 
og det syntes mig en Dumdristigbed, at ssette sig op 
imod Fyrstens Befaling. Jeg begav mig altsaa paa 
Reisen, i Selskab med endeel Smaatraeer, som tillige- 
med mig vare giort faerdige fra Seminariet, og i samme 
Hensigt, som jeg, bleve sendte til Hovedstaden. Vores 
Veileder var en gammel Karatti, eller Opsynsmand, 
der red paa en Stud, fordi ban af Alderdom ikke 
laenger kunde gaae. At age er overalt ber noget 
ganske ussedvanligt; det er kun udlevede Oldinger og 
Syge, som nyde denne Beqvemmeligbed , endskiondt 
Indbyggerne ber vare langt meer at undskylde, om de 
lode sig kiore, end vi, da de flytte sig med saa megen 
Vanskeligbed og Langsombed. 

Det falder mig berved ind, med bvilken Latter 
de underjordiske Folk borte paa den Beskrivelse, jeg 
engang giorde dem over Kioretoiet beroppe, vore For- 
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spand, Kurvevogne, og disse store -^sker, hvori vi 
pakkes ind, som Byldter, for at fores rundt om i 
Byen, isser da jeg fortalte dem, at hos os den ene 
Nabo ikke kunde besoge den anden uden at indsluttes 
i en saadan ^ske eller Karre, og saaledes af to 
modige stridbare Dyr slsebes igiennem Gader og 
Strseder. 

Formedelst disse fornuftige Trseers langsomme 
Gang maatte vi tilbringe tre Dage paa Veien, inden 
vi kom til Hovedstaden, uagtet den ligger neppe fire 
Miil fra Keba. Havde jeg gaaet allene, havde jeg 
magelig kunnet giort denne Reise paa een Dag. 

Saa meget som det fornoiede mig, at vsere uden 
Sammenligning raskere til Fods, end de Underjordiske, 
saa meget graemmede det mig paa den anden Side, 
at denne Legems - Fuldkommenhed skulde skafFe mig 
et saa ringe og foragteligt Embede. »Jeg vilde onske«, 
sagde jeg, »at jeg var ligesaa plump til Beens, som 
dette Lands Indvaanere, for ved denne Feil at und- 
gaae den slaviske og nedrige Betiening, man har be- 
stemt mig.« »Siig ikke det,o sagde vor Veileder, 
der horte mig; »dersom Naturen ikke ved dette legem- 
lige Fortrin paa en Maade havde erstattet din Siels 
Mangier, havde vi alle maattet ansee dig som en al- 
deles unyttig Byrde for Jorden; thi formedelst dit 
utidig hurtige Begreb seer du allene Skallen af en 
Ting, uden at opdage Kiernen, og da du har kun to 
Grene, staaer du dybt under alle Underjordiske i Be- 
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qvemhed til Haandarbeide, af hvad Slags det og kunde 
vsere. « Da jeg horte dette, takkede jeg Gud for mine 
lange Been, eftersom jeg uden dem neppe var bleven 
regnet iblandt fornuftige Skabninger. 

Paa hele Veien lagde jeg med Forundring Mserke 
til, at ingen af Indbyggerne, da vi gik forbi, blev staaende, 
for at see paa os, end sige forlod sit Arbeide for at 
betragte et Syn, som man alligevel ikke saae hver 
Dag, saa ganske henvendte vare de til deres Forret- 
ninger. Men saasnart Dagen var til Ende, og Enhver 
havde forrettet Sit, forlystede de sig med alle Slags 
Lege, med Ovrighedens Tilladelse, der holdt for, at 
slig uskyldig Spog styrkede baade Siel og Legeme, 
ligesaavel som Mad og Drikke. Af denne og andre 
Aarsager var Reisen mig overmaade behagelig. Lan- 
det havde overalt det meest fortryllende Udseende. 
Man forestille sig et Amphitheater saa skiont, som 
Naturen ene kan danne det. I de Egne, hvor Naturen 
selv havde vseret mindre gavmild, var alting erstattet 
ved Indbyggernes Konst og Flid. 0vrigheden ndsatte 
til den Ende opmuntrende Belonninger for dem, som 
opdyrkede, forbedrede og prydede deres landlige Eien- 
domme, og den, som forsomte sin Jord, blev domt 
fra sin Borgerret. Vi kom igiennem adskillige smukke 
Landsbyer, der, eftersom de ikke laae meget langt fra 
hinanden, syntes at udgiere een eneste stor By. Over- 
alt saae man lige Nethed og Orden. Ikke destomindre 



56 TREDIE RAPITEL. 

bleve vi paa Veien temmelig ofte antastede af endeel 
vilde Abekatter, der lob hist og her omkring, og i 
Sserdeleshed sprang altid til og nappede mig, som de 
for Skabningens Skyld tog for en af deres Kamme- 
rater. Jeg kunde ikke undertrykke min Fortrydelse 
og Vrede herover, isser da jeg saae, at denne Spog 
gav Trseerne Stof til Latter paa min Bekostning; thi 
jeg blev fort til HoflFet, efter Fyrstens Befaling, i 
samme Dragt, som jeg havde paa, da jeg kom ned 
paa Planeten, og med Baadshagen i den hoire Haand, 
at han kunde see, hvordan Folk vare klsedte paa vor 
Klode, og i hvilken Prydelse jeg var dumpet herned. 
Jeg ansaae det for en Lykke, at jeg havde faaet denne 
Baadshage med; thi den syntes at komme mig ret vel 
tilpas, for at bortjage de nsesvise Abekatter, der i 
Skokketal stimlede til mig; men det hialp ikke meget, 
thi jo flete jeg drev paa Flugten med den, jo flere 
kom der igien, saa at jeg paa den hele Vei hvert 
IVIinut maatte holde mig fserdig til Felt slag. 
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Det fyrstelige Hof i Potu. 



Jundelig kom vi til Residentsstaden Potu. ' Det er en 
sfierdeles praegtig og anseelig By. Husene der ere 
hoiere, og Gaderne bredere og beqvemmere, end i 
Keba. Det forste Torv, vi kom til, var fuldt af en 
stor MflBngde Handlende, og rundt omkring omgivet 
af Konstneres og Haandvserkeres Boder. Jeg studsede 
ved at see en Misdseder med en Strikke om Halsen, 
staaende midt paa Pladsen, omringet af en stor Msengde 
meget alvorlige Traeer, der saae ud som en Kreds af 
Raadsherrer. Da jeg spurgte, hvad dette betydede, 
og hvad denne Synder havde giort, for at blive hsengt 
tvertimod Skik og Brug, siden ingen Forbrydelse i 
disse Lande straffes med Livet, svarte man mig, at 
det var en Projektmager, der havde raadet til at 
afskaffe en vis gammel Saedvane. De Omkringstaaende 
vare Raadsherrer og andre Lovkyndige, der, som ssed- 
vanligen, skulde undersoge det nye Paafund; og der- 
som dette befandtes vel udtsenkt og nyttigt for Staten, 
skulde Synderen ikke allene frikiendes, men belonnes ; 
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opdagede man derimod, at. det var Landet skadeligt, 
eller at Projektmageren havde havt egen Fordeel til 
Hensigt med denne Forandring, skulde han strax, som 
en Statsforstyrrer, opklynges. Denne Fremgangsmaade 
har den Virkning, at meget Faa vove nye Forslag, og 
at man er sserdeles varlig med at raade til en og 
anden Lovs AfskafFelse, med mindre Statens Fordeel 
derved er saa tydelig, at man ikke kan tvivle om et 
lykkeligt Udfald. De Underjordiske holde overalt 
sserdeles meget over gamle Love, og Forfaedrenes Ind- 
retninger ere dem i Almindelighed meget hellige, efter- 
som de troe, at Staten, ved de evige Forandringer 
efter hver Andens Indfald, nedvendig maa svsekkes. 
Hillemsend! tsenkte jeg ved mig selv, hvorledes vilde 
det gaae her med vor Klodes Projektmagere, der, 
under Skin af det Almindeliges Tarv og Landets Bedste, 
hver anden Dag ponse paa nye Forordninger til deres 
egen Fordeel? 

Vi bleve omsider indforte i et meget stortHuus, 
hvor man modtager alle dem, som sendes til Hoved- 
staden fra samtlige Seminarier i Riget. Herfra bleve 
vi atter udforte, for at stilles for Fyrsten. Vor An- 
forer, eller Karatti, bod os imidlertid at vente her, 
medens han gik bort og meldte os; men neppe var 
han borte, for en ussedvanlig hoi Lyd, som Lyden af 
et Seiersskrig, dovede vore 0rer, og et 0ieblik der- 
paa gienlod Allarmen af Trommer og Basuner i hele 
Bygningen. Vi bleve bcstyrtsede ved denne Larm, 
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lob ud, og saae et Trse frrmtrine, med en Blomster- 
krands om Hovedet, fulgt af et prsegtigt Folge; og 
opdagede snart, at det iietop var den samme Borger, 
som vi nylig havde seet paa Torvet med Strikke 
om Halsen. 

Den Forordning, ban med Livsfare bavde fore- 
slaaet, var bleven bifaldet og antaget, og derfor forte 
man ham nu i Triumf giennem Byen. Men paa bvad 
Grund ban bavde raadet til at afskaffe den gamle Lov, 
kom jeg ikke efter, og kunde jeg paa ingen Maade 
siden faae at vide, formedelst dette Folks Tausbed, 
der gior, at de allermindste Ting, der forbandles i 
Raadet og angaae Statens Bestyrelse, bestandigen blive 
Hemmeligbeder for Almuen. Det gaaer bermed ganske 
anderledes til bos os, som man veed. bvor Statsplaner 
og Raadsslutninger Dagen efter fortaelles, giennemgaaes 
og bedommes i alle Kroer og Kaffebuse. 

Efter en Times Forlob kom vor Karatti tilbage, 
og gav OS alle Befaling at folge sig, som vi strax 
adlod. Paa Veien kom os bist og ber endeel Smaa- 
trseer imode, med smaa trykte Historier om alle Slags 
m^rkvaerdige Ting, som de boldt tilfals. Iblandt dette 
Krimskrams fik jeg baendelseviis 0ie paa en lille 
Piece, der bavde folgende Titel : SANDFiERDiG Beretning 

OM et ganske NYT 06 US^DVANLIGT LuFTSYN ELLER 
FLYVENDE DrAGE, som I FlOR LOD SIG SEE PAA HiMMELEN. 

Jeg saae mig ber stukket i Kcbber, saadan som jeg 
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vseltedes om Planeten, med Baadshagen i Haanden, 
og slsebende Rebel efter mig. Med megen Umage 
holdt jeg mig fra at lee hoit ved denne Leilighed, og 
sagde hemmelig ved mig selv: 

Foruoderlige Syn! uherte Reisefaerd! 

En bedre Gravstik var. din Herlighed dog vaerd! 

Jeg kiobte imidlertid Bogen for tre Kilak, der omtreiit 
er det samme som fire Skilling i vore Penge, under- 
tvang min Latter, og gik ganske taus op til Slottet. 
Det udmaerkede sig mere ved Konst og Nethed, end 
ved overdaadig Pragt og Glimmer. Jeg saae meget 
faa Hofbetientere eller Opvartere; thi Fyrsten elsker 
Tarvelighed, og er en afsagt Fiende af alt Overflodigt. 
Man har langtfra heller ikke her saa mange Tienere 
nodig, som ved vore Hoffer; thi saa mange Grene, 
saa mange Arme har ethvert Trse, og altsaa kan alt 
Haandarbeide , Opvartning og Huusgierning forrettes 
her i tredie eller fierde Delen af den Tid, det med- 
tager hos os. 

Det var Middag, da vi kom op paa Slottet. Da 
Hans Fyrstelige Durchlauchtighed onskede at tale med 
mig afsides fra de Andre, for han gik til Taffels, blev 
jeg ene fort ind i Spisesalen. Denne Fyrste forener 
Venlighed med Alvorlighed i en beundringsvaerdig Grad. 
Hans Munterhed og Mildhed er ham saa naturlig, at 
ingen Bekymring kan formorke hans blide Udseende. 
Saasnart jeg saae ham, faldt jeg paa Knse, hvorover 
alle Omkringstaaende meget syntes at forundre sig. 
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Han spurgte mig selv, hvi jeg giorde dette? og da jog 
sagde ham Aarsagen, bod han mig staae op igien, 
sigende, at slig en Dyrkelse tilkom allene Guddom- 
men, og at Lydighed, Arbeide og Flittighed vare de 
eneste Veie til bans Yndest. Da jeg havde reist mig, 
giorde han mig adskillige Sporgsmaal, hvordan jeg var 
kommet ned, hvad der var Aarsag til min Reise, hvad 
jeg heed, og hvor jeg var fed. Jeg svarte ham: 

Mit Navn er Klim, en raeget sterre Klode, 

Her oven over, er mit Fedested; 
Jeg hid ei gik, ei seiled' eller roede, 

Men dumped' hov'dkulds giennem Luften ned. 

Han spurgte mig videre, hvad der var modt mig paa 
min Reise. og onskede at vide noget om vor Klodes 
Sseder og Skikke. Jeg udbredte mig herpaa med 
megen Varme over Meuneskenes Vid og Dyder, fine 
Saeder, Levemaade og andre Ting, hvoraf det menneske- 
lige Kion isser pleier at bryste sig. Men han blev 
ganske kold ved denne Fortselling, og gabede ved ad- 
skillige Ting, som efter min I'ormening allermeest 
burde have opvakt bans Beundring. Ak! tsenkte jeg, 
hvor forskiellig er dog ikke de Dodeliges Smag! hvad 
der meest fortryller os, opvsekker disses ^kkel. Det 
der af alting meest syntes at skurre i bans fyrstelige 
0rer , var hvad jeg sagde ham om vores Maade at 
fore Sager paa for Retten, om vore Sagforeres Vel- 
talenhed, og vore Dommeres Hurtighed i at afsige 
Domme. Jeg forsogte at ssette ham dette i bedre 
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Lys; men han afbrod mig, og gik til noget andet, 
sporgende mig tilsidst om vores Religion og Kirke- 
forfatning, Jeg sagde ham kortelig alle vore Troes- 
Artikler. Medens jeg Iseste disse for ham, forsvandt 
lidt cfter lidt Rynkerne paa hans Nsese; han tilstod.. 
at han villigen kunde underskrive enhver af dem, og 
undrede allene paa, at Folk uden Skionsomhed kunde 
have saa sunde og rigtige Begreber om Gud og hans 
Dyrkclse. Men da han strax derpaa horte, at de 
Christne vare deelte i utallige Secter, og formedelst 
denne Forskiellighed i Troen ikke sielden forfulgte og 
myrdede hinanden, sagde han: »Mos os har man og 
forskiellige ulige Meninger om de Ting, der henhore 
til Gudsdyrkelsen ; men den Ene forfolger derfor ikke 
den Anden. Thi enhver Forfolgelse for Tanker og 
Meninger, eller Vildfarelser , der have deres Grand 
allene i Begrebenes Forskiellighed, har ikke sin Op- 
rindelse af andet end Stolthed, da den Ene bilder sig 
daarligen ind, at see dybere i Tingen end den Anden; 
en Stolthed, der neppe kan vsere behagelig for Gud, 
som elsker Beskedenhed og Ydmyghed. Vi straflTe 
her Ingen, der i sin Godtroenhed farer vild fra den 
almindelige Mening i speculativiske Ting, naar han 
ikke i det Practiske afviger fra den ofFentlige Guds- 
dyrkelse, og heri folger jeg mine Forgisengeres Exem- 
pel, der holdt det for grusomt, at paalaegge fornuftige 
Skabningers Taenkekraft Lsenker, og herske over Sam- 
vittigheder. Jeg iagttager omhyggelig den samme 
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Regel i Ting, der angaae Regieringen; det er mig lige 
meget, om mine Undersaatter have ulige Meninger om 
min Skikkelse og Udseende, om min Levemaade, Huus- 
holdning og andre slige Ting, naar de kun erkiende 
mig som deres retmsessige Bestyrer, hvis Anordninger 
de skylde Lydighed. I dette Tilfaelde holder jeg dem 
alle for gode Borgere.« 

•Durchlauchtigste Fyrste!« svarte jeg, » dette kal- 
des hos OS Syncretismus , og bliver i Besynderlighed 
af vore Lserde vseldigen bestridt« — — Jeg fik ikke 
Tid til at sige mere; thi han blev lidt stodt, gik plud- 
selig bort, og befalte mig at bie, til TafFelet var forbi. 

Ved Bordet sadde Fyrsten, Fyrstinden og Prind- 
sen, deres Son, med Kadok eller Storkanzleren. Denne 
Kadok havde ved sine fine Sseder og endnu finere 
Forstand tilvundet sig et sserdeles berommeligt Navn 
i Potu. I hele tyve Aar havde han i Raadet aldrig 
afsagt nogen Doin, som ikke af alle de Andre jo var 
bleven bifaldet. Han havde aldrig giort i de ofFentlige 
Sager nogen Anordning, som ikke var bleven ubryde- 
lig, og hans Udsagn vare bestandige Regler. Men 
hans Begreb var og saa langsomt, at han behovede 
fiorten Dage til et Udkast af den allermindste Forord- 
ning. Ifald han altsaa var kommet ned paa vor Klode, 
hvor al Toven faaer Navn af Uduelighed og Ladhed, 
vilde man have domt ham aldeles ubrugbar til alle 
nogenlunde vigtige Forretninger. Men da han, naar 
han forst havde fattet en Ting, indsaae den til Grunde, 
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og aldrig afgiorde noget, ferend efter den straengeste 
Undersogelse, kunde man sige, at ban giorde meer end 
ti andre saakaldte store Genier, der eieblikligen i storste 
Hast giore deres Forretninger terdige, og hvis Arbei- 
der derfor, som oftest, maae rettes, forandres og files 
saa Isenge, at man tilsidst, naar deres Embedstid er 
udlebet, finder, at der rigtig nok er intet, som de jo 
bar forsogt, men beller intet, som de bar fuldbragt. 
Ved denne Leiligbed erindrer jeg mig iblandt de skionne 
Sindsprog ved Hoffet i Potu, som meget mserkeligt, 
at de lignede disse Folk, der alt for burtigen give sig 
af med, og afgiore, bvad det skal vsere, ved orkeslose 
Spadseergi?Bngere , der snart gaae frem og snart til- 
bage paa den samme Vei, uden at komme videre. 

Saasnart Deres Durcblaucbtigbeder bavde sat sig 
til Taffels, kom en ottegrenet Jomfru ind med ligesaa 
mange Tallerkener og Fade, saa at bele Bordet i et 
0ieblik var daekket. Strax derpaa kom et andet Trae 
med otte Flasker, fyldte med alle Slags Most og andre 
Safter. Dette Trse bavde ni Grene, og blev derfor 
anseet som den fortrseffeligste Opvarter, man kunde 
onske sig. Paa denne Maade forrettede to Opvartere 
mageligen det, som en beel Flok Tienere neppe kan 
blive faerdig med ved vore HofFer. Man tog Retterne 
bort igien med samme Bebapndigbed, bvormed de bleve 
bragte paa Bordet. Maaltidet var tarveligt, men til- 
lige net. Af de foresatte Retter spiste Fyrsten kun 
een eneste, der meest var efter bans Smag — tvert- 
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imod den Skik, som er brugelig blandt de Rige hos 
OS, der ikke holde et Maaltid for at vsBre noget, hvis 
der ikke kommer den ene prcegtigere og Isekkrere Ret 
paa Bordet efter den anden. Mens de spiste, under- 
faoldt de sig med adskillige Samtaler om Dyder, Laster 
og politiske Ting, saa at Legemets Nydelse krydredes 
med Sielens. Man bragte ogsaa mig paa Bane; men 
for mit hurtige Begrebs Skyld troede man, der ikke 
kunde gieres noget Synderligt af mig. 

Da man yar mset, og Bordet taget bort^ befalte 
Fyrsten mig at forevise mit Testimonium. Da han 
havde giennemlsest det, saae han paa mine Been : » Ka- 
ratterne have demt fuldkommen ret!« sagdc han — 
og befalede, at deres Raad skulde folges. Ved disse 
Ord blev jeg som truffen af Lynild, og udbrod i en 
Strom af Taarer. Jeg bad, at man vilde giennemsee 
min Stilebog, og haabede, naar man noiere undersogte 
mine Dyder og Sielekrsefter, at faae en langt mildere 
Dom. Den milde og yderst billige Fyrste blev slet 
ikke vred over dette uartige og ussedvanlige Forlan- 
gende, men befalede den nservserende Karatti at over- 
bore mig paa ny med mere Noiagtighed. Medens 
dette varede, gik Fyrsten bort for at giennemlaese de 
Andres Testimonier. Min Karatti gav mig nye Spers- 
maal, og forelagde mig nye Opgaver; jeg besvarede 
dem, til bans store Forundring, med min ssedvanlige 
Hurtighed. i»Du fatter «, sagde han, »en Ting meget 

snart, men du indseer ikke Tingens Grund; og dine 

5 



66 nERDE KAPITEL. 

Svar bevise meget meer, at du har hurtig fattet end 
rigtig indseet Opgaven. « Da Overhoringen var til Ende, 
gik ban ind til Fyrsten, og kom tilbage med folgende 
Dom: at da jeg bavde handlet slet og uforsigtig i at 
kalde Karattis engang faeldede Dom i Tvivl, bavde jeg 
derved, i Folge den Straf, som paalsegges dumdristige 
Bagyaskere i Lovens fierde storre AfssBtnings tredie 
mindre (ved storre og mindre Afssetninger, eller Skibal 
og KiBAL, forstaaes Boger og Kapitler), fortient at 
aarelades efter gammel Skik og Brug, paa begge mine 
Grene eller Arme, og henssettes i Byens oflTentlige 
Fsengsel. Lovens Ord i fierde Bogs tredie Kapitel, 
om Bagvaskelser, vare disse: Spik, antri, Flak, skak, 
mak, Tabu mihalatti Silak. Men endskiondt Meningen 
af disse Ord var tydelig, som den klare Dag, og Lo- 
vens Helligbed ingen Undtagelse taalte, bavde Hans 
Durcblaucbtigbed af besynderlig Naade besluttet, at 
tilgive mig denne store Forbrydelse, deels i Hensigt 
til min Mangel paa Dommekraft, og deels i Hensigt 
til min Uvidenbed i Loven, da man, uden at fornserme 
den, paa en Maade kunde eftergive en nys ankommen 
UdlsBnding den for Andre uundgaaelige Straf. Ende- 
lig for at give mig et desto storre Beviis paa sin 
Yndest og Velvilligbed, bavde det bebaget Hans Durcb- 
laucbtigbed at give mig en Plads iblandt sine ordent- 
lige Hof-Lobere, med bvilken Gunst jeg maatte for 
denne Gang vsere fornoiet. 
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Da denne Dom var mig forkyndet, lod man hente 
en KiVA eller Secretaire, der skulde indfere mig til- 
ligemed de ovrige nys ankomne i Forfremmelses-Pro- 
tocoUen. Denne Secretaire var en Mand af ypperlig 
udvortes Anseelse; thi han havde ikke mindre end 
elleve Grene, og kunde derfor paa eengang skrive elleve 
Breve med samme Lethed, hvormed vi skrive et eneste. 
Hans Dommekraft derimod var kun maadelig, hvorfor 
han heller ikke kunde stige heiere, men maatte blive 
gammel i det sanune Embede, som han aJlerede i 
tredive Aar havde forrettet. Det var denne Mand, 
som jeg siden efter havde meest at giore med, og 
som jeg oftest maatte giore min Opvartning, da han 
reenskrev de Forordninger og Breve, jeg som Leber 
maatte bringe omkring i Landet. Jeg faldt tidt i 
Forundring over at see, med hvilken Faerdighed han 
forrettede sin Gierning, da han ikke sielden skrev 
elleve Exemplarer paa eengang, og paa eengang satte 
ligesaa mange Segl paa. Af denne Aarsag holdes det 
og i Familier for en af de lykkeligste Tildragelser, 
naar et Bam fodes med mange Grene. Barselkonerne 
sende derfor altid, efter en lykkelig Nedkomst, Efter- 
retning omkring til deres Naboer og Bekiendte, om 
hvor mange Grene Barnet er kommet til Lyset med. 
Rygtet gik, at denne Secretairs Fader havde havt tolv 
Grene, og at hele denne Familie havde udmserket sig 
ved ussedvanlig mange Grene. Saasnart jeg havde. 
faaet min Bestalling, og var bleven ansat imellem de 

5* 
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ordentlige Hof-Lobere, gik jeg i Seng; men endskiondt 
mine Lemmer vare meget traette, giorde jeg mig dog 
forgieves Umage, for at faae Sovn i mine 0ine, den 
meste Tid af Natten. 

Den nedrige Betiening, jeg var fordomt til, sv«- 
vede mig bestandig for 0ine; det syntes mig yderst 
uanstsendigt og skammeligt for en Ministerii Candi- 
datus og Baccalaureus i den store Verden, at for- 
nedres til en ussel Leber i den lille. Jeg tilbragte 
den storste Deel af Natten i disse bedrovelige Be- 
tragtninger, og Iseste^ og atter Iseste i min Fortvivlelse 
mit Testimonium fra Kiobenhavns Academie, som jeg 
havde bos mig, thi, som jeg for bar anmaerket, Dag 
og Nat ere ber naesten lige lyse. Udmattet af disse 
Tanker og Bekymringer, faldt jeg endelig i en dyb 
Sovn. I Sovne bavde jeg adskillige Dromme. Det 
forekom mig, at jeg var kommen biem, og fortalte 
Lost og Fast, om bvad der var bsendet mig under 
Jorden; snart syntes det mig, at jeg seilede i Luften, 
og sloges med den glubske Rovfugl, der gay mig saa 
meget at bestille, at Stridens Heftigbed forjog Sovnen. 
Men hvor forskrsekket blev jeg, da jeg vaagnede, og 
fik 0ie paa en ussedvanlig stor Abe ved Siden af mig. 
Den bayde listet sig ind af Kammerdoren, som ikke 
ombyggelig nok var tillukt, og var krobet op i Sengen. 
Dette uventede Saersyn indjog mig slig en Angest, at 
jeg med stserke Skrig, bvoraf bele Kanuneret gienlod, 
raabte om Hielp. Nogle Smaatrseer, som laae i andre 
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Kamre i NsBrvserelsen af mit, vaagnede ved denne 
Allarm, kom ind, hialp mig i Kampen mod den af- 
skyelige Abe, og fik den endelig jaget paa Doren. Jeg 
herte siden, at Fyrsten havde leet umaneerlig af denne 
Tildragelse. Men for ikke oftere at ssettes blot for 
denne Ubehagelighed, befalede han, at jeg strax skulde 
klaedes paa Underjordisk, og prydes med Grene. De 
europseiske Klaeder, som jeg var kommet ned i, bleve 
mig altsaa fratagne, og for deres Ussedvanligheds Skyld 
opha&ngte paa Kunstkammeret, med denne Overskrift: 

Den ov£rjordise:e Sblabnings Dragt. 
HillemsBnd! tsenkte jeg ved denne Leilighed, hvad om 
Mester Jens Andersen, Skrsederen i Bergen, der har 
syet disse Klseder, fik at vide, at bans Arbeider bleve 
forvarte imellem andre Sieldenheder i det underjordiske 
Kunstkammer! Han vilde sikkerligen bryste sig, som 
en kalkunsk Hane, og slaae Spar-To baade til Borge- 
mester og Byfoged. 

Efter denne HsBndelse fik jeg ikke Sevn i mine 
0ine hele Natten, indtil Solen stod op. Jeg stod op 
med den, og modtog min Lober-Bestalling. 

Man gav mig strax utallige ^render; jeg maatte 
lobe omkring til store og smaa Steeder, med Forord- 
ninger og aabne Breve ; og kort sagt, jeg var et reent 
Perpetuum Mobile. Ved disse Omflakninger studeerte 
jeg omhyggeligere denne Nations Characteer, og op- 
dagede hos de fleste Indbyggere en beundringsvserdi g 
Artighed og Levemaade, forenet med ligesaa meg en 
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Klogskab. Indvaanerne i Staden Maholki, som alle 
ere Torne, syntes mig allene at vsere mindre forfinede 
i Sseder og Videnskaber. 

Enhver Provinds har sine sseregne Traeer eller 
Indbyggere, som man isser bemaerker paa Landet i 
Bondestanden, hvor Alle ere indfodte; thi i de store 
Byer, og isser i Hovedstaden, er en Sammenblanding 
af alle Slags Traeer. Den Formodning, jeg havde giort 
mig om disse Potuaneres Klogskab, bestyrkedes meer 
og meer, jo noiere jeg laerte at kiende deres gode 
Egenskaber. De Love og Skikke, som meest havde 
stedt mig, fik efterhaanden , som jeg indsaae deres 
Billighed og Retfaerdighed , mit fuldkomneste Bifald, 
og min ugrundede Foragt forvandledes til grundet Be- 
undring. Det vilde vaere mig en let Sag een for een 
at opregne de Ting og Saedvaner, som jeg ved loselig 
Skuen havde holdt for daarlige, men ved noiere Be- 
tragtning fandt grundige og vise. Af tusinde vil jeg 
blot anfore eet eneste Exempel, der saerdeles levende 
skildrer dette Folks Characteer. En vis laerd Philolog 
ansogte om Rectoratet i en af Fyrstendommets offentlige 
Skoler. Hans Ansogning var belagt med en Anbefaling 
fra Borgerne i Byen Nahami, der bevidnede, at Candi- 
daten i samfulde fire Aar havde levet fredeligen med en 
losagtig og utro Kone, og i al den Tid baaret sine Horn 
med Taalmodighed. Vidnesbyrdet lod omtrent saaledes: 

»Saasom naervaerende haederlige og vellserde Mand 
JoKTAN Hu har af os vaeret et Vidnesbyrd om sit 
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Levnet og Opforsel begierende, bevidne vi underskrevne 
Borgere og Bosiddere i den Afdeling af By en, som 
kaldes Posko, at samme Mand bar i fire samfulde 
Aar level i fredelig Stilhed med en utro Kone, baaret 
sine Horn med Taalmodigbed, og viist saa megen Sagt- 
modighed i at taale dette Onde, at vi holde ham fuld- 
kommen va^rdig til det ledige Rectorat, dersom i ovrigt 
hans Lserdom svarer til bans Opforsel. Nahahi, den 
tiende i Palme-Maaneden , Aar Tretusinde efter den 
store Oversvommelse. « 

Til dette Vidnesbyrd var foiet et Testimonium fra 
Seminariets Karatter om hans Lserdom og Videnskaber, 
som syntes mig af storre Betydenhed; thi hvad For- 
tieneste en hornet Skolelserer bar for andre Lserere, 
begriber jeg ikke. Meningen af hint urimelige Vidnes- 
byrd var denne: Iblandt de Egenskaber, som en Lserer 
nodvendig maa besidde, er Sagtmodighed een af de 
Tigtigste; thi med mindre ban er udrustet med Jern- 
Taalmodigbed, vil ban, trods bele sin Forraad af Kund- 
skaber, vsere meget uskikket til Skolelaerer-Embedet, 
der maa forrettes uden Barskhed og Hidsighed, for 
ikke ved utidig Skielden og Pryglen at giore de Unge 
haardnakkede. Da nu ingen umiskiendeligere Prove 
paa Sagtmodighed kan gives, end den Standhaftighed, 
hvormed Candidaten havde baaret et saa betydeligt 
Huuskors, havde hans Naboer ikke taget i Betsenk- 
ning, at anbefale ham paa denne Grand, for derved 
at saette i Lys, hvad man kunde vente sig af en 
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Skolelserer, der saa ssardeles udmserkede sig heri blandt 
de andre. 

Man fortalte, at Fyrsten nser var ded af Latter 
over denne besynderlige Anbefaling; men at ban allige- 
vel, da ban ved Overlseg fandt den mindre urimelig, 
end den lod til i Ferstningen, overdrog det ledige 
Rectorat til Ansogeren. Han opfyldte efter AUes Til- 
staaelse dette Embeds Pligter med saa meget Held, 
o^ yidste, med Sagtmodigbed og Mildbed saaledes at 
vinde de Unge, at de meget meer ansaae ham som en 
Fader, end som en Tugtemester. De viste saa megen 
Flid i deres Studeringer under denne fromme, venlige 
Lserers Anviisning, at der, den Dag i Dag er, gives 
faa Skoler i dette Fyrstendom, bvorfra saa udmserkede, 
laerde og dydige Trceer bvert Aar dimitteres. 

Da jeg i de fire Aar, jeg var Leber, fik Leiligbed 
til neie at studere Landets Beskaffenbed og Indbyg- 
gernes Natur og Levemaade, formoder jeg, at det ikke 
vil vsere Lseseren ubehageligt, at finde her noget sam- 
let Heelt om deres Politie, Gudstieneste , Love og 
Videnskaber, hvorom jeg tilforn blot bar givet nogle 
Vink bist og ber. 
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FEMTE KAPITEL. 

Om Landet Potos Beskaffenhed og Folkets Tankemaade. 



Jr yrstendemmet Potu indsluttes inden meget suevre 

Grsendser, og indtager ikkua en liden Plads paa denne 

Klode. Hele Kloden Nazar er neppe to hundrede 

tydske Mile i Omkreds. Man kan magelig giennem- 

vandre den uden Veiviser eller Tolk; thi der tales eet 

Sprog overall, endskiondt Indbyggerne i Potu afvige 

fra dem i de ovrige Stater og Provindser i Viden- 

skaber og Sseder. Og ligesom Europseerne paa vor 

Klode have Fortrin for andre Folkeslag, saaledes ere 

Potuaneme her meer, end noget andet Folk, beromte 

for Dyd og Forstand. Veiene ere afdeelte ved Steen- 

stotter, som betegne Milene ; paa disse ere udstaaende 

Hsender eller andre Tegn anbragte, som vise Veien 

til enliver Kiobsted eller Landsby; thi hele Fyrsten- 

dammet er fuldt af Landsby er og prsegtige Kiob- 

steder. Men det er maerkveerdigt og ganske for- 

underligt, at Indbyggerne paa denne Klode tale eet 

Sprog, endskiendt hvert enkelt Folkeslag er over- 

maade forskielligt i Kaar, Skikke, Videnskaber og 
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Naturgaver. Heri er denne Klode et levende Billede 
paa Naturens Foranderlighed, som ikke kan andet end 
rore og henrykke den reisende Tilskuer. 

Jorden afdeles ved store og smaa Vande. I disse 
seller man i Skibe ved Hielp af Aarer, som drives, 
saa at sige, ved en magisk Kraft ; thi de bringes ikke 
frem, som vore, ved Menneskehaender, men ved kon- 
stige Maskiner, som bevsege sig selv. Indretningen 
og Konsten i disse Maskiner kan jeg ikke forklare, 
da jeg ei er meget dreven i Mathematiken. Desuden 
ere disse Traeer saa skarpsindige i alle deres Op- 
findelser, at Ingen, som ikke har Argus's 0ine og en 
nsesten guddommelig Forstand, kan opdage deres Konst. 

Denne Klode har, ligesom vor Jord, en tredobbelt 
BevsBgelse, saa at Tiderne her, ligesom hos os, afdeles 
i Nat og Dag, Sommer og Host, Vinter og Foraar, 
og de Steder, som ligge naermest Polerne, ere koldere, 
end de ovrige. Men hvad Lyset angaaer, er der for 
omtaltc Aarsags Skyld liden Forskiel paa Nat og Dag. 
Ja man kan sige, at Natten er behageligere end Dagen; 
thi Intet kan tsenkes mere glimrende, end det Lys 
fra Solen, som kastes tilbage fra den tsette Halv- 
sphflBre, der ligner en umaadelig stor, hele Himmel- 
hvselvingen dsekkende Maane. Indbyggerne bestaae af 
adskillige Slags Traeer, som Ege, Linde, Poppel- og 
Palmetrseer, Torne og deslige, hvoraf de sex Maaneder, 
som det underjordiske Aar inddeles i, have deres 
Navne. Thi hver sextende Maaned kommer Nazar 
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tilbage til sin Plads, dog ikke paa nogen bcstemt Dag, 
for den ulige BevsBgelses Skyld; thi ligcsom Maanen 
hos OS, bryder denne Planet med sin mange Slags 
Bevaegelse deres Hoveder, som beboe Firmamentet. 
Tidsregningerne ere forskiellige , og fastssettes fra de 
maerkvserdigste Tildragelser, fornemmelig fra en stor 
Komet, som, efter deres Mening, har for tre tusinde 
Aar siden foraarsaget en almindelig Vandflod, hvori 
alle TrsBernes Slsegter druknede tilligemed de ovrige 
Dyr, nogle Faa undtagne, som reddede sig paa Hoiene 
og Biergtoppene fra den almindelige Oversvommelse, 
og fra disse nedstamme de nsBrvserende Indbyggere. 

Jorden er meget frugtbar paa Korn, Urter og 
andre Vaexter, og har naesten de samme Frugter, som 
vort Europa; dog gives her ingen Havre, som heller 
ikke er -nodvendig, da denne Klode ikke har Heste. 
Havet og Soerne give herlige Fiske, og langs med 
Strandbredden ligge de smukkeste Lystgaarde, snart i 
sammenhsengende Rsekker, snart adspredte hist og 
her. Indbyggernes Drik tillaves af visse Urter, som 
gronnes paa alle Aarets Tider. De, som sselge denne 
Drik, kaldes i Almindelighed Minhalpi, det er Urte- 
bryggere, som indskrsenkes til et vist Antal i hver 
By, og allene have Tilladelse til at koge disse Urter. 
De, som have faaet dette Privilegium, maae ikke have 
noget andet Embede, Nseringsvei eller Haandveerk. 
Isser er det forbudet dem, som ere i oflfentlige Betie- 
ninger og faae Lon, at bruge denne Nseringsvei; thi 
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for den Anseelses Skyld, hvori de staae i Byen, kunde 
de tiltrsekke sig alle Kieberne, og fonnedelst de For- 
dele, de da njde i Staten, kunde de sselge deres 
Vare for ringere Priis. Dette see vi tidt i vor Verden, 
hvor Embedsmsend og de, som staae i offentlig Sold, 
berige sig i en Hast ved disse Midler, til andre Haand- 
vserksfolks og Kiebmsends Skade. 

Der er en nyttig Lov om Berneavlen, som meget 
befordrer Folkemaengden. Denne foreger eller for- 
mindsker Frihedeme og Fordelene i Staten efter 
Bornenes Antal. Saaledes fritages den, som er Fader 
til sex Bern, fra alle ordentlige og overordentlige 
Skatte. Derfor er Bomeavl og talrig Afkom ikke 
mindre nyttig i denne Verden, end den er besvserlig 
og skadelig paa vor Klode, hvor man pleier at Isegge 
Kopskat paa Bernene. 

Hos dem bar Ingen to Embeder paa eengang; 
thi de troe, at endog det mindste Embede fordrer 
sin Mand. Derfor forvaltes Embederne — med vor 
Verdens Indbyggeres Tilladelse maa jeg sige det — 
bedre her, end hos os. Man holder saa noie over 
denne Lov, at en Laege ikke befatter sig med hele 
Medicinen paa eengang, men lader sig neie med at 
studere en eneste Sygdoms Natur, og en Musikus 
ikke Isegger sig efter at spille paa mere end eet In- 
strument. Ganske anderledes er det i vor Verden, 
hvor disse forskiellige Embeder fornfierme Menneske- 
ligheden, giore Folk knarvurne og forsemmelige i deres 
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Forretninger, og hvor man ikke er stserk i nogen Ting, 
fordi man vil Tsere stierk i Alt. Naar Lsegen paa 
eengang vil helbrede Menneskenes Sygdomme og Sta- 
tens Brsek, bliver ban en Fusker i begge Dele; og 
naar en Musikus baade vil vsere Virtuos og Raad- 
mand, kan man ikke vente andet af ham end Disso- 
nantser. Vi beundre dem, som vove at paatage sig 
forskiellige Embeder paa eengang, trsenge sig ind i 
de vigtigste Forretninger , og tiltroe sig Duelighed til 
alle Ting. Det er kun deres Forvovenhed og slette 
Kundskab om deres egne Evner, som vi ere saa daar- 
lige at beundre; thi kiendte de Forretningernes Vig- 
tigbed og deres egne svage Kraefter, vilde de endog 
afslaae disse Embeder, naar de bleve dem tilbudne, 
og skiaelve blot ved at bore dem nsevne. Her er der- 
imod Ingen, der paatager sig noget, som ban ikke 
forstaaer. Jeg erindrer endnu, at jeg herte den store 
Pbilosoph Rakbasi tale om denne Materie saaledes: 
• Enhver maa kiende sine egne Naturgaver, og strsengt 
bedomme sin egen Duelighed og sine Mangier. EUers 
vise Skuespillerne mere Forstand, end vi; thi de vselge 
ikke de bedste Roller, men dem, som de bedst kunne 
udfore. Skal da Skuespilleren vsere klogere paa The- 
atret, end vi i Livet?« 

Indbyggerne i dette Fyrstendom inddeles ikke i 
Adel og Pebel. Fordum havde vel denne Inddeling 
Sted; men da Fyrsterne mserkede, at dette kun lagde 
Grunden til Uenighed, ophsevede de viselig al Slags 
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Fortrin, som kun er en Felge af Fodselen, saa at 
TrsBerne nu agtes alene for deres Dyder, Embeder og 
Arbeidsomhed. Dette vil jeg tale vidtleftigere om 
siden, Det eneste Fortrin, Fodselen kan give, er 
mange Grene. Barnet seres, eftersom det liar mange 
eller faa af disse; thi en Msengde Grene gior Trseerne 
duelige til Haandarbeide. Jeg bar i Forveien talt 
endeel om dette Folks Naturgaver og Seeder; hertil 
henviser jeg Lseseren, og slutter dette Kapitel. 



SIETTE KAPITEL. 

Om Folkets Religion i Potn. 



Jtieligions-Systeinet i Potu bestaaer kun i faa Kapitler, 
og deres hele Troesbekiendelse er ikke meget storre 
end vore apostoliske Troesartikle. Under Straf, at 
forvises til Firmamentet , er det her forbudt at for- 
klare de hellige Boger, og vover Nogen at disputere 
om Guds VsBsen og Egenskaber, Aandernes og Sielenes 
Natur, fordommes ban til at aarelades og ssettes i 
Byens almindelige Hospital. Thi det er daarligt, sige 
de, at ville beskrive og definere det, hvori vor For- 
stand er ligesaa blind, som Natuglen i Solskin. De 
ere alle enige i at dyrke et hoieste Vaesen, hvis Al- 
magt bar skabt, og hvis Forsyn opholder alle Ting. 
Om Maaden, at dyrke dette Vsesen paa, tillader man 
Enhver at t^enke, som ban vil; kun de, som aabenbar 
angribe den herskende Religion, straffes som offent- 
lige Fredsforstyrrere. Jeg havde derfor fuldkommen 
Tsenkefrihed her, og Ingen forfulgte mig for min 
Religions Skyld. 
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Indbyggerne i Potu bede sielden, men med saa 
braendende en Andagt, at man skulde troe, de vare 
henrykte, saalsenge Bennen varer. Jeg fortalte dem, 
at man hos os pleiede at bede og synge hellige 
Psalmer ved vore huuslige Forretninger og Haand- 
arbeider; men dette lastede de. En jordisk Fyrste 
vilde tage det ilde op, sagde de, om En, som kom 
for at bede ham om noget, vilde i bans Nservaerelse 
berste sine Klseder og frisere sit Haar. De fandt 
heller ikke mere Smag i vore Psalmer; thi de holdt 
det for latterligt at foredrage sin Anger og Be- 
drevelse paa Noder, da Guddommen ikke formildes 
ved Triller, Floiter og Trompeter, men ved Suk og 
Graad. Dette og andet deslige kunde jeg ikke hore 
paa uden Fortrydelse, saa meget mere, som min salig 
Fader, der var Chordegn, havde sat adskillige Psalmer 
paa Noder, hvilke endnu synges i Kirken, og jeg selv 
havde foresat mig at soge det forste Degnekald, der 
blev ledigt. Men jeg strsebte at undertrykke min 
Vrede; thi disse Underjordiske forsvare deres Me- 
ninger med saa megen Skarpsindighed, og vide at 
give alt det, de sige, saa stor en Sandsynlighed , at 
det er vanskeligt at giendrive endog deres groveste 
Vildfarelser. De have endnu flere besynderlige Me- 
ninger i Religionen, som de ligesaa konstigen vide at 
forsvare. Da jeg. for Exempel, sagde til Nogle, som 
jeg holdt Venskab med, at de ikke kunde vente at 
blive salige efter Doden, fordi de vandrede i Morket, 
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svarede de, at den, som med Strsenghed fordemte 
Andre, stod selv Fare for at blive fordemt; thi man 
kunde ikke fordemme Andre, uden at giore det af 
Stolthed, hvilken Last Gud, der saa meget elsker 
Ydmyghed, hader og af skyer hos sine Skabninger; at 
fordemme Andres Meninger, eller paatvinge Nogen sine, 
var at indbilde sig, at man ene havde sluget al Viisdom, 
ligesom de Galne, der holde sig selv allene for Kloge. 

Engang vilde jeg bevise en Ssetning, og anforte 
det sonoi en Grund, at jeg i min Samvittighed var 
overbeviist derom. Min Modpart roste dette Beviis, 
og bad mig altid felge min Samvittigheds Vidnesbyrd, 
det vilde ban ogsaa selv altid giere; thi naar AUe 
vilde folge deres Samvittighed, vilde al Trsette og An- 
ledning til Trsette ophere. 

Iblandt andre Vildfarelser, som jeg fandt hos Ind- 

byggeme i dette Fyrstendomme , vare ogsaa felgende. 

Skiendt de ikke nsegtede, at Gud belonner det Gode 

og straflFer det Onde, meente de dog, at denne be- 

lonnende og straffende Retfserdighed ikke udovedes 

forend i det andet Liv. Jeg anforte adskillige Men- 

nesker, som her i Livet vare strafiFede for deres Ond- 

skab og Ugudelighed. Til Beviis paa det Modsatte 

anforte de ligesaa mange ugudelige Traeer, som havde 

vseret hoist lykkelige indtil deres Dod. Saa ofte vi 

stride med Nogen, sagde de, tage vi af det daglige 

Livs Rustkammer allene de Vaaben, som vi kunne 

bruge, og give ikkun Agt paa de Exempler, som tiene 

6 
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til at bestyrke vore Ssetninger, og udelade dem, som 
giore OS Skade. Jeg beraabte mig paa mig selv, at 
Adskillige, som havde giort mig Uret, vare jammerlig 
omkomne; men det yar kun Egenkierlighed, sagde de, 
at jeg ansaae mig for bedre og vigtigere i Guds 0ine 
end Andre, som havde uskyldigen lidt de allergroveste 
FomsBrmelser, og dog seet deres Forfolgere blive meget 
gamle og bestandig Ijkkelige. 

Da jeg engang formanede dem til at bede hver 
Dag til Gud, svarede de, at de vel ikke naegtede 
Bonnens Nodvendighed, men troede dog, at den egent- 
lige Gudsdyrkelse bestod i at lyde Guds Lov. Det 
Beviis, de anferte for denne Mening, var folgende: 
Sset, at en Fyrste bar to Slags Undersaatter, Nogle 
forsee sig hver Dag, og overtrsede bans Befalinger, 
enten af Skrobelighed eller Ondskab, men disse komme 
hvert 0ieblik med Ansogninger og Afbigter til Fyr- 
stens Slot, og bede om Forladelse for de Feil, som 
de strax ville begaae paa ny. Andre komme sielden, 
og aldrig af sig selv, til Hoffet, men udove trolig og 
noiagtig Fyrstens Befalinger, og vise ham derved den 
^rbodighed, de som Undersaatter skylde ham. Hvem 
tvivler nu om, at Fyrsten vil ansee disse som Men- 
nesker, der fortiene bans Kierlighed, men derimod hine 
som onde, uduelige og besvserlige Undersaatter, saavel 
for deres Forseelsers, som idelige Ansogningers Sky Id? 

Jeg indlod mig ofte i disse og deslige andre Tvi- 
stigheder, men uden mindste Frugt; thi det var mig 
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umueligt at faae Nogen paa mit Partie. Jeg vil derfor 

springe over alle de ovrige, og blot anfore de for- 

nemste og msBrkvserdigst'e af Hovedlserdommene i deres 

Religion, overladende til LsBserens egen Skionsomhed 

at bifalde eller fordemme dem. 

Potuaneme troe een eneste almsegtig Gud, altings 

Skaber og Opholder. De bevise bans Almagt og Een- 

hed af Skabningens Storhed og Orden; og da de ere 

meget kyndige i Physik og Astronomic, have de saa 

lyse og opheiede Begreber om Guds Vaesen og Egen- 

skaber, at de holde det for daarligt, at ville definere, 

hvad der saa uendelig vidt overgaaer vor Fattekraft. 

De have kun fem Festdage om Aaret, af hvilke den 

forste helligholdes med stor Andagt paa morke Steder, 

hvor ingen Lysstraale kan indtraenge sig, for at be- 

tegne, at det Vsesen, de tilbede, er ubegribeligt. De 

forblive paa disse Steder ubevsegelige, henrykte i til- 

bedende Andagt, fra Solens Opgang til dens Nedgang. 

Denne Fest kaldes den ubegribelige Guds Dag, og 

indfalder paa den forste Dag i Ege-Maaneden. Paa 

de fire andre Fester, som helligholdes paa de fire 

Aarets Tider, takke de Gud for de Velgierninger, ban 

bar beviist dem. Det er yderst sieldent, at Nogen 

bliver borte fra disse hellige Forsamlinger , og den, 

som uden tilstriekkelig Aarsag forsommer dem, ansees 

som en slet Undersaat, og lever i bestandig Foragt. 

De oflFentlige Bonner ere affattede saaledes, at de 

ingen Hensigt have til den Bedendes, men blot til 

6* 
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Fyrstens og Statens Vel. Ingen beder offentlig . for 
sig selv. Man bar ved denne Indretning villet til- 
kiendegive, at enhver Enkelts Yelgaaende er saa noie 
forbundet med det Heles Vel, at det Ene ikke kan 
bave Sted uden det Andet. Ingen bliver ved Tvang 
eller Boder boldt til den oflTentlige Gudstieneste ; tbi 
da de bolde for, at Gudsfrygt fomemmelig bestaaer 
i Kierligbed, og Erfaring Iserer, at denne mere kielnes 
end opflammes ved Tvang, troe de det ikke allene 
unyttigt, men endog skadeligt, at ville tvinge Nogen 
med Magt til at dyrke Gud. En M and, sige de, der 
enskede Gienkierligbed af sin Kone, og tog sig for at 
forjage bendes Koldsindigbed med Orfign og Naese- 
styvere, vilde, isteden for at oplue den Gnist af Kier- 
ligbed, der var tilovers, aldeles slukke den, og forandre 
bendes Ligcgyldigbed til Had og Afsky. 

Potuanerne forsonede i de seldre Tider Guddom- 
men med OfiFringer, prsegtige Optog og andre Cere- 
monier. Denne udvortes Gudsdyrkelse vedvarede, 
indtil den beromte Pbilosopb Cimali for otte bundrede 
Aar siden opstod som Religions-Forbedrer, og udgav 
en Bog, kaldet Sebolac-tacsi, eller: Ex gudfrygtigt 
Trjees sande Marker. Jeg laeste flittig denne Bog 
demede, og kunde aldrig blive kied deraf. Den inde- 
bolder tbeologiske og moralske Lserdomme, som alle 
Potuanerne Isere udenad. Den undeijordiske Refor- 
mator afskafier OfiFringer og deslige Skikke paa fol- 
gende Grande. i>Kun de Dyder«, siger ban, ^ere 
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sande Dyder, hvis Udovelse falder et fordservet Hierte 
tung og yanskelig. At ofire, at istemme Psalmer, at 
holde Heitid hver anden Dag, at sere de Dedes Aske, 
at gaae i Procession med Helgenbilleder , er meget 
meer andsegtig Dovenskab, end aandelige Handlinger; 
og hvis det skal kaldes Handlinger, saadanne, som 
enhver Lastefuld gierne kan udeye, da de ikke koste 
mindste Selvfomsegtelse. Men af sin egen Formue at 
understotte Trsengende, at styre sin Vrede, og under- 
tvinge sin Hevngiemghed , at kisempe mandig imod 
enhver Vellyst , og strsebe at holde vore kiereste 
Lidenskaber i Tomme, dette koster Kraft og Moie, 
og er derfor sande Kiendetegn paa Dyd og Gudsfrygt. 
Uniform og glimrende Vaaben gior enhver Kriger 
kiendelig fra Kiebstedmanden ; men Helten kiendes 
paa sin Tapperhed, Taalmodighed, ufortredne Arbeide 
og Opofrelse af Liv og Lemmer for sit Fodeland.w 
Ved deslige Exempler har Cimali straebt at befseste 
sine Forskrifter, og da Potuaneme paa det noieste 
iagttage dem, vilde den Romerske Kirkes Omvendere, 
eller de saa kaldte Missionairer , der saa meget an- 
befale Ceremoniers lagttagelse, og love alle dem Para- 
diis, som tilbede Reliqvier, eller i fyrretyve Dage 
mseske sig med Markernes, Havemes, Viinbiergenes, 
Flodernes og Oceanets Laekkerheder, spilde baade Tid 
og Flid i disse Lande. 

Disse ere den potuanske Theologies Hovedlser- 
domme, der vil stede endeel af mine Lsesere, som 



86 SIETTE KAPITEL. 

blot og bar Naturreligion , som jeg selv troede den 
var i Begyndelsen. Imidlertid paastaae Potuanerne, 
at disse Lserdomme ere dem guddommelig aabenbarede, 
og at de for nogle bundrede Aar siden fik en Bog, 
der IfiBrer bvad de skuUe troe og giore. I de seldste 
Tider, sagde de mig, lode deres Forfsedre sig noie 
med den blotte naturlige Religion; men da Erfaring 
havde laert, at Naturens blotte Lys ikke var tilstrsek- 
keligt for Msengden, eftersom bos Adskillige Doven- 
skab og Uagtsomhed ofte reent udslettede den mo- 
ralske Folelse, og Andre ved spidsfindig Pbilosophie 
og toilelos Grublen fordservede deres egne og Andres 
Begreber, havde Gud givet dem en skreven Aaben- 
baring, hvis Nodvendighed syntes dem aldeles upaa- 
tvivlelig. Uagtet jeg ikke kan rose Adskilligt i denne 
potuanskc Theologie, maa jeg dog oprigtigen tilstaae, 
at der er meget, som jeg ikke kan nsegte mit Bifald. 
Saaledes syntes mig, for Exempel, den Skik ikke allene 
Bifald, men Beundring vserd, at de, naar de i Krigs- 
tider, som Seirere, kom hiem fra et Feltslag, isteden 
for, som vi, at udbryde i Frydeskrig og synge Te 
Deum, tilbragte nogle Dage i sergende Taushed, som 
om de skammede sig over en Seier, der havde kostet 
saa mange af deres Brodre Livet. Af samme Aarsag 
finder man og meget lidet om Feltslag og Blodbad i 
de underjordiske Historier og Aarboger , men blot 
Efterretninger om borgerlige Sager, Anordninger, Love 
og Stiftelser. 
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STVENDE KAPITEL. 

Potnanernes Statsforfatning. 



1 Fyrstendommet Potu er Regieringen arvelig i lige 
Linie. Saaledes har den vseret i hele tusinde Aar, og 
endnu afviger man ikke derfra. Ikkun eengang finder 
man i Aarbegerne, at Potuaneme have forandret denne 
Orden i Arvefolgen; thi da den sunde Fomuft synes 
at fordre, at Regenten skulde overgaae sine Under- 
saatter i Forstand og Naturgaver, meente Nogle, at 
man maatte see mere paa Sielens Egenskaber, end 
paa Fedselens Fortrin, og ysBlge den til Regent, som 
fortiente dette Fortrin. De ophsevede derfor den 
gamle Arvefelge, eg udnaevnede ved eenstemmigt Valg 
Philosophen Rabaku til deres Fyrste. Han regierede 
i Begyndelsen med saa megen Klogskab og Mildhed, 
at han kunde Yseret et Monster for alle Regentere. 
Men det varede ikke Isenge, og for sildig indsaae Po- 
tuaneme, hvor ugrundet det Ordsprog er, at det Rige 
er lyksaligt, hvor Philosopher sidde ved Roret. Thi 
da den nye Fyrste var af ringe Herkomst, kunde hans 
Dyder og Regieringskonst ikke forskaffe ham den 
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Agtelse og ^rbedighed, der er Statemes Styrke. De, 
som nylig havde vaeret bans Lige eller Overmsend, 
ansaae ham endnu derfor, da ban yar kommet paa 
Thronen, og kunde ikke finde sig i at adlyde ham som 
deres Fyrste. De knurrede over hans Forordninger, 
saasnart disse mishagede dem, eller faldt dem for 
yanskelige, og tsenkte kun paa hvad han havde vsBret* 
og ikke hvad han var. Nu maatte han ved Bonner 
og Smigrerier soge at forskaffe sig Lydighed; men og- 
saa derved udrettede han Intet. Man blev ved at 
ringeagte hans Befalinger, fordi man ikke agtede ham 
selv. Rabaku saae, at der maatte anvendes andre 
Midler, og begyndte at blive strseng. Ved denne an- 
den Yderlighed udbrod den Gnist, som havde ulmet 
under Asken, til en aabenbar lid: Undersaatteme satte 
sig offentlig op imod ham, og paa eet ilde stillet Op- 
rer fulgte et andet. Omsider mserkte han, at Staten 
ikke kunde bestaae, uden den bestyredes af en Re- 
gent, som var af stor Familie, hvis Ahner kunde ind- 
prsente Folket ^rbodigbed; han nedlagde Regieringen, 
og overdrog den til en Fyrste, som ved Fodselen 
havde Ret dertil. Roligheden vendte tilbage med den 
gamle Kongefamilie, og det Uveir lagde sig, der saa- 
Isenge havde forvirret Staten. Derpaa blev det for- 
budt under Livs-Straf for Eftertiden at giore ringeste 
Forandring i Arvefolgen. 

Denne Orden, i lige Linie, vil rimeligviis altid 
blive uryggelig i Potu, saa at man ikke uden i yderste 
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Nedsfald vil gaae den Ferstefedte forbi. Dog melde 
Aarbegeme om en Philosoph, som vilde ophseve denne 
kongelige Lov, og opfandt en Middelvei. Hans For- 
slag yar, at man vel ikke skulde gaae det kongelige 
Huus forbi. men dog yselge den blandt den afdode 
Fyrstes Senner til Regent, som besad sterst Duelighed 
og Beqvemhed til at bsere Regieringens Byrder. Da 
ban havde fremsat sit Forslag, underkastede ban sig 
den Proye, som yar brugelig i bans Fsedreneland , og 
lod Strikken Isegge om sin Hals, saa Isenge som man 
raadslog om Forslagets Nytte. Da Raadsforsamlingen 
yar forbi, og Stemmeme yare talte, bley denne Plan 
erklseret for ubesindig og boist skadelig for Staten. 
Man troede nemlig, at den yilde giye Anledning til 
mange Uroligbeder, og opysekke Strid imellem de kon- 
gelige Bern, og at det derfor yar bedre at bebolde 
den gamle, som bestemte den forstefodte Prinds til 
Regieringen, om ban endog yar mindre duelig dertil 
end de andre. Planen bley altsaa forkastet, og Pro- 
jektmageren bsengt. Tbi Projektmagere ere de Eneste, 
som i dette Fyrstendom straffes paa Liyet, da man 
troer, at enhyer, endog yel oyertsenkt, ny Forandring 
giyer Anledning til Uroligbed og Uorden i Staten, 
men kuldkaster og forstyrrer den reent, om den er 
urimelig og oyerilet. 

De potuanske Fyrsters Magt er uindskraenket, 
og dog er deres Regiering mere faderlig end straeng. 
Tbi da de udoye Retfeerdigbeden efter Grundssetninger, 
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og ikke blot efter Love, vide de altid at forene Herre- 
dom og Frihed med hinanden, to Ting, som ellers' saa 
let skilles ad. 

Een af de nyttigste Indretninger her er denne, 
at Fyrsten saa meget som mueligt strseber at ved- 
ligeholde en Lighed imellem Undersaatteme. Vser- 
dighed er her ikke bunden til nogen Stand, men de 
Ringere maae allene lyde deres OvermsBnd, og de Unge 
»re de Gamle. De underjordiske Aarboger vise vel, 
at der for nogle Aarhundrede siden have vaeret visse 
ved offentlige Love anordnede Stsender iblandt dem, 
men de vise tillige, at dette gav Anledning til store 
Uroligheder. Thi det forekom den seldre Broder haardt, 
at vige for den yngre, og ForsBldre kunde ikke skikke 
sig i, at ssettes tilbage for deres Bom; det ene TrsB 
skyede det andet, og al Omgang og Selskabelighed 
opherte. Men disse vare ikke de eneste Uleiligheder, 
som fulgte deraf. Efterhaanden gik det saavidt, at 
de bedste og dueligste Trader, som Naturen havde 
udrustet med de storste Siele-Evner og de fleste 
Grene, maatte sidde nederst i Giestebuder og For- 
samlinger. Thi de TrsBer, som havde nogen indvortes 
Vserd, og udmserkede sig noksom ved Klogskab og 
Dyd, kunde aldrig beqvemme sig til at soge nogen 
Rang eller Titel, for at faae Ret til at sidde overst. 
Men de slette og uduelige Trseer sogte paa en Maade 
at skiule deres naturlige Mangier med praegtige ^res- 
titler, og plagede Fyrsten udenOphor med deres An- 
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segninger. Han feiede dem, for at slippe fri for dem, 
og tilsidst bleve da Tiller intet andet end Tegn paa 
de udueUgste Traeer. Fremmede maatte lee derover, 
naar de i Giestebuder og hoitidelige Forsamlinger saae 
Tomebuske sidde paa de fornemste Bsenke, og Palme- 
trseer, Cedre og anseelige Ege med ti eller tolv Grene, 
sidde nederst; thi saa Isenge denne Regieringsform 
varede , hayde nsesten alle Tomebuske Characterer. 
Fruentimmeme iblandt dem fik Titler af Oeconomie- 
raad, Huusraad eg Hofraad, og del opvakte endnu 
storre Uroligheder iblandt dette Kion, end iblandt det 
andet. Nogle Trseer gik saavidt i forfeengelig -^rgier- 
righed, at de, som af Naturen ikke havde faaet mere 
end to eller tre Grene, segte om Titler af Tigrenet 
eller Tolvgrenet, og Tomebuske segte om at kaldes 
Palme trsBer. Det var ligesaa latterligt, som om en 
Vanskabning segte om Titel af Velbaaren, eller den, 
der var fodt af ringe Stand, vilde kaldes HoisBdel. 
Da Ulykken var steget til det heieste, og hole Landet 
var forvirret, saasom Alle jagede efter tomme Navne 
og Titler, uden sand ^re og Fortieneste, vovede en 
Borger i Byen Keba at giore Forslag til en Lov, 
hvorved denne Skik skulde afskaffes. Han blev, som 
ssedvanlig, slsebet hen paa Torvet med en Strikke om 
Halsen; men da man havde holdt Raad derom, og 
samlet Stemmer, blev bans Forslag, uden at Nogen 
indvendte det ringeste derimod, billiget som nyttigt 
for Staten. Han blev derpaa prydet med en Blom- 
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sterkrands, og fort i Triumf igiennem Byen, med det 
ledsagende Folks Bifald og Fryderaab. Og da man i 
Tidens Leengde indsaae, til hvor stor Nytte bans 
Forslag havde vaeret Staten, blev ban udnsevnt til 
Kadoki eller Storkanzler. 

Fra den Tid af boldt man neiagtig over den Lov, 
at alle Borgeme skulde vsere lige. Og dog opberte 
ikke al Kappelyst, fordi Titlerne bleve afskaffede; men 
nu straebte den Ene at overgaae den Anden i Dyd og 
sande Fortienester. Man seer af den undeijordiske 
Historie, at der siden den Tid ikke bar vseret meer 
end een eneste Projektmager, som to Gange bemmelig 
strcebte at indfore den forrige Rangforordning ; men 
for det ferste Forsog blev ban demt til at aarelades, 
og da ban siden blev anklaget, at ban endnu arbeidede 
derpaa, blev ban forviist til Firmamentet. Nu om- 
stunder bar Rang og Titler ikke mere Sted i dette 
Fyrstendom. Vel giver den boieste Ovrigbed visse 
Professioner Fortrin for andre, men Ingen faaer der- 
ved Ret til den forste Plads i offentlige Sammen- 
komster. Man kan see denne Forskiel af de konge- 
lige Forordninger, som gierne sluttes med disse Ord: 
• Dette byde og befale vi vore Bender, Fabrikantere, 
Kiebmsend, Haandvserksmsend, Pbilosopber, Konstnere, 
Hofbetientere o. s. v.« Jeg kom efter, at folgende 
Rangforordning giemmes i det fyrstelige Arkiv: 
1. De, som i offentlig Trang bave biulpet Staten med 
deres Formue. 
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2. De, som tiene Staten uden Lon. 

3. Bender og Agerdyrkere med otte Grene, og der- 
over. 

4. Bonder med syv Grene, og derunder. 

5. De, som have anlagt Fabriker eller Manufakturer. 

6. De, som drive de nodvendige HaandvaBrker. 

7. Philosopher, og ordentlig creerede Doctorer af 
begge Kion. 

8. Konstnere. 

9. Kiobmsend. 

10. Hoffolk med fern hundrede Rupaters Lon. 

11. HoflFolk med tusinde Rupaters Lon. 

Jeg fandt denne Rangforordning overmaade latterlig, 
og jeg tvivler paa, at Nogen i vor Verden vil give den 
sit Bifald. Noget nser lugtede jeg alligevel hvad de 
Undeijordiske sigtede til, og Grundene, de byggede 
den paa; men jeg tilstaaer, at den endnu forekommer 
mig besynderlig, og at jeg ikke ganske kan fatte den. 
Blandt andre mserkvserdige Ting fortiener folgende 
at anmserkes. Jo mere Godt man her nyder af Sta- 
ten, jo mere beskeden og ydmyg opforer man sig. 
Jeg saae tidt, at Bospolak, den rigeste af Borgeme 
i Potu, hilste AUe meget ydmyg, som modte ham paa 
Gaden, ja beiede alle sine Grene, og bukkede dybt 
med Hovedet for ethvert TrsB af Almuen. Da jeg 
spurgte om Aarsagen, svarede man mig, at det var 
bans Pligt, da ban nod de fleste Fordele i Staten, og 
altsaa var dens storste Skyldner. Dog er der ingen 
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Lov for denne Heflighed, men da Indbyggerne altid 
handle efter fornuftigt Overlaeg, udove de denne Dyd 
frivillig, og ansee Erkiendtligheds Bud for en Lov. 
Det er en heel Deel anderledes hos os, hvor de, der 
nyde den storste JEre og de fleste Fordele i Staten. 
see de Ringere over Skuldrene med Foragt. De, som 
have talrig Afkom, ansees her for de meest fortiente 
Borgere, og seres af AUe uden Undtagelse. Disse ere 
de underjordiske Helte, og deres Erindring er Efter- 
kommerne stedse hellig. De allene faae Navn af Store. 
Hos OS derimod faae Menneskeslsegtens Forstyrrere 
dette Navn. Man indseer let, hvad Priis den under- 
jordiske Verden vilde have sat paa Alexander den 
Store og Julius C^sar, som begge dode uden Afkom, 
og myrdede nogle Millioner Mennesker, Jeg erindrer 
mig herved folgende Gravskrift, som jeg saae over en 
Bonde i Keba: »Her ligger Joktan den Store, sm 
TiDS Helt, Fader til tredive B0RN.« Dog maa man 
mserke, at til at faae Navn af Stor, udfordres meer, 
end at have avlet Bernene: man maa ogsaa opdrage 
dem vel. 

I Lovgivningen gaaer man her meg^t tangsomt til 
Vaerks, og naesten som hos Romerne fordum. Den 
nye Forordning bliver forst opslaaet paa Raadhusene 
i alle Byer, og da staaer det Enhver frit for at un- 
dersoge den, giore Indvendinger derimod, og forelsegge 
den en Forsamling af indsigtsfulde Maend, som i denne 
Hensigt er nedsat i Potu. Her veies noiagtig alt hvad 
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der indgives til Lovens Bestyrkelse, Forandring, Op- 
haevelse, Bifald, Forbedring, Indskrsenkelse eller Ud- 
videlse; og naar den saaledes er giennemseet af alle 
Lovkyndige, sendes den endelig til Fyrstens Bekrsef- 
telse og Underskrift, ferend den publiceres. Maaskee 
Mange ville finde saadan Langsomhed latterlig; men 
Folgen af denne Forsigtighed er, at LoTcne evig be- 
holde deres Kraft; og, som man siger, har ingen Lov 
i dette Fyrstendom i hele fem hundrede Aar lidt 
mindste Forandring. 

Fyrsten har en Fortegnelse i sin Forvaring over 
de bedste Trseer i sit Land, som er belagt med At- 
tester om Enhvers Duelighed fra de examinerende 
Karatter, og Vidnesbyrd om bans Tsenkemaade og 
Opforsel fra Rodemesterne og Naboerne. Fyrsten 
kiender derfor altid duelige Msend til at beseette de 
ledige Embeder med. Isaer er det besynderligt , at 
Ingen faaer Tilladelse til at opslaae sin Bopsel i nogen 
Stad eller Landsby, uden ban bringer Attester med 
om sin Skikkelighed fra det Land eller By, hvor ban 
forhen har opholdt sig, og stiller Sikkerhed for sin 
gode Opforsel i Fremtiden. 

Ingen tor under Livs Straf giore Anmserkninger 
over en Lov, der eengang er publiceret. Man har 
altsaa mindre Frihed i politiske Ting end i Religions- 
sager. Aarsagen, de give hertil, er denne: Hvo som 
farer vild i Religionen eller- Troens Artikle, gior det 
allene til sin egen Skade; men den, som opkaster 
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Tvivl mod de offentlige Love, og fordreier dem ved 
sine Forklaringer, forvirrer hele Staten. 

Om Hofstaten og sammes Oeconomie bar jeg 
allerede talt noget forhen. Jeg har sagt, at Kadoki 
eller Stor-Kanzleren har den everste Plads iblandt 
Hofbetienterne. NsBst efter bam kommer Smirian eller 
Overskatmesteren. I min Tid beklsedte den syrgre- 
nede Enke Rahagna dette Embede. Hendes dydige. 
Tsenkemaade og store Sielevner bavde opboiet bende 
til denne vigtige Post. Hmi bavde beklaedt den 
Isenge, ja endog nogle Aar for sin Mands Dod; thi 
skiendt denne bavde bavt temmelig Indsigt i Finants- 
sager, lod ban sig dog i alting regiere af sin Kone, 
og kunde rettere kaldes bendes Forvalter end ^gte- 
mand. Naar bans Kone laae i Barselseng, eller paa 
anden Maade var syg, udgav ban vel sine Breve og 
Foranstaltninger under sit eget Navn, men man ansaae 
dem ikke for gyldige, med mindre bun tillige bavde 
sat sit Navn og Segl derunder. Rahagna bavde to 
Brodre, den ene var Hofkieldermester, og den anden 
Hofslagter; men de torde ikke taenke paa at svinge 
sig beiere i Veiret ved deres fornemme Sosters Hielp, 
tbi de bavde ingen Forstand: saa retfserdig er man 
ber i Embeders Bortgivelse. 

Endskiondt Rahagna bavde saa mange og vigtige 
Forretninger, ammede bun dog selv et Barn, som bun 
var nedkommen med efter sin Mands Dod. Da jeg 
udlod mig med, at dette var et alt for besv^erligt og 



SYVENDE KAPITEL. 97 

upassende Arbeide for saa stor en Dame, gave Ind- 
byggerne mig dette Svar: nllvorfor troer du at Na- 
turen bar givet Koneme Bryster? enten til Legemets 
Prydelse, eller til Bornenes Naering? Barnets Opdra- 
gelse beroer meget paa Ammens Gemytsbeskaflfenhed 
og Melkens Godhed, og de Modre senderrive Kierlig- 
heds og Sielenes naturlige Baand, som lade Andre 
opamme deres Born.w Det er Aarsagen, hvorfor alle 
skikkelige Koner i dette Fyrstendom selv opamme 
deres Bom. 

Kronprindsen var et Barn paa sex Aar, og ro- 
bede Anlseg til udmaprket Forstand og store Dyder. 
Han havde allerede sex Grene, som er noget Ussed- 
vanligt i den Alder; thi Ingen fodes med meer end 
fem eller i det hoieste sex Grene, de ovrige voxe ud 
med Alderen. Han havde en Hofmester, som var det 
viseste TrsB i dfet hele Fyrstendom, og som underviste 
ham i Laeren om Gud, i Historien, Mathematiken og 
Moralphilosophien. Jeg bar selv seet det moralsk- 
politiske System, eller Udtog af Ssedelaeren og Stats- 
konsten, som ban bavde skrevet til Prindsens Brug. 
Titelen paa dette Udtog er Mahalda Libab Helit, 
bvilket paa det underjordiske Sprog betyder Statens 
RoER. Det indebolder mange grundige og nyttige 
Regler, bvoraf jeg endnu erindrer mig folgende: 
1. Ilverken Anklagelse eller Anbefaling bor man alt 
for hastig troe, men opsfette sin Dom, indtil man 
bar faaet noiagtig Kundskab om Tingene. 

7 
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2. Naar Een anklages for en Forbrydelse , og over- 
bevises derom, saa maa man undersege, om den 
Anklagede forhen bar giort noget Godt, sammen- 
ligne bans gdde og onde Handlinger med binanden, 
og rette sig derefter i Dommens Afsigelse. 

3. Dem i Raadet, som idelig falde Fyrsten besvserlig 
med deres Modsigelser, ber ban ansee som sine 
redeligste Undersaatter, og bave Tillid til dem; 
tbi Ingen ssBtter sig selv i Fare for Sandbedens 
Skyld, uden den, som bar Fsedrenelandets Velfserd 
kierere end sin egen. 

4. Fyrsten ber ikke indlemme Nogen i sit Raad, som 
ei bar Godser og faste Eiendomme i bans Land; 
tbi disses Fordele ere uadskillige fra Statcns Vel- 
fserd, da derimod de, som ingen faste Eiendomme 
bave i et Rige, ikke ansee det som deres Fsedrene- 
land, men som et Herberg, bvorl de for en kort 
Tid opbolde sig. 

5. For en Tid kan ban vel benytte sig af en ond 
Mands Tieneste, dersom ban er meget oplagt til 
visse Forretninger , men det er ikke raadeligt at 
vflerdige bam nogen besynderlig Gunst; tbi naar 
en ond eller lastefuld Mand antoges iblandt Fyr- 
stens Venner, vilde mange ligesaa slette Borgere 
ved bans Hielp komme i Veiret, og trsenge ind i 
de ofFentlige Embeder. 

6. Fyrsten maa mindst troe dem, som meest over- 
lobe bam, og oftest vise sig ved Hoffet: de, som 
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idelig og ukaldte sees i Forgemakket, have enten 
giort noget Ondt, eller have det i Sinde. 

7. Han ber allennindst ophoie dem, som ivrigst tragte 
efter ^re. Saa vist som det er, at Ingen tigger 
om Almisse, uden den, der er hungrig eller fattig, 
ligesaa afgiort er det, at Ingen heftigere strceber 
efter den udvortes JEre, end den, som ikke kan 
erhverve sig Berommelse ved Dyd og Fortienester. 

Den folgende er en meget nyttig Regel; men jeg 
kunde ikke bifalde den, for det fornsermelige Exem- 
pels Skyld, hvormed den var oplyst. Den led om- 
trent saaledes: 

8. Ingen Borger maa ansees for ganske uduelig. In- 
gen er saa dum, at ban jo kan bruges til noget, 
ja endog overgaae Andre deri, naar man forstaaer 
at vselge det Rette. Een kan have stor Domme- 
kraft, en Anden Vittighed; Een Stadighed og Siels 
Fasthed, en Anden Legems Styrke; Een kan bruges 
som Dommer, en Anden som Skriver; Een kan 
vsere duelig til at giore Opdagelser og Planer, en 
Anden til at udfore dem; Faa ere ganske ubruge- 
lige. At saa Mange ansees derfor, er ikke Skabe- 
rens Skyld, men allene Menneskenes egen, som 
ikke ret undersoge Enhvers Krsefter og Duelighed. 

Dette oplystes nu med mit Exempel saaledes: 

Vi have i vor Tid seet et underligt Dyr, som for- 

medelst sin hurtige Forstand blev af AUe anseet for 

ganske udueligt, dog have bans hurtige Fodder vseret 

7* 
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OS meget nyttige. Da jeg havde Isest dette Stykke, 

sagde jeg ved mig selv: Indgangen er skrevet af en 

brav Mand, men Slutningen af en Skurk. 

9. Een af Regentens vigtigste Pligter er, at ban seer 

sig om efter en duelig Lserer til sin Thronfolger. 

Da hele Statens Velfserd beroer paa Kronprind- 

sens Underviisning , maa den, der skal undervise 

ham, vaere en dygtig og indsigtsfuld Mand. Hvad 

man laerer i den unge Alder, bliver Natur bos os 

siden. Iseer maa denne Lserer elske sit Fsedrene- 

land, og alle de Regler, ban giver Prindsen, maae 

gaae ud paa at indprente bam Kierligbed til sine 

. Undersaatter. 

10. Fyrsten maa noie kiende sine Undersaatters Taenke- 
maade, og rette sig derefter, og vil ban bemme 
Lasterne, maa ban beller giore det ved sit Exem- 
pel, end ved Love. Exemplets Indflydelse er altid 
saa meget storre, som den er i storre Anseelse, 
der giver det. 

11. Han maa ikke tillade Nogen at gaae ledig; tbi 
de orkeslose Mennesker ere Fsedrenelandet til Byrde. 
Ved utrsettet Flid og Arbeidsombed voxer Statens 
Magt; men den svsekkes ved Mytteri og Sammen- 
rottelser, Ledigbeds skadelige Folger. Bedre er 
det endog, at Borgerne ere beskieftigede med 
Smaating, med Skuespil og andre Lege, end at de 
ere ganske ledige. 
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12. Fyrsten bor vedligeholde Enighed iblandt sine Un- 
dersaatter; dog kan det have sin Nytte, at ban 
imderholder en Slags Skinsyge imellem sine Raads- 
berrer, tbi paa denne Maade kommer Sandbeden 
ofte for Dagen: ofte faaer Dommeren noiere Kund- 
skab om Processen ved Advokaternes Trsette. 

13. Fyrsten bandler klogest, om ban i alle vigtige 
Sager borer bele Raadets Mening. Men endnu 
sikkrere er det, at udsporge dem bver for sig, 
end Alle tillige i det forsamlede Raad. Tbi i de 
almindelige Raadsforsamlinger, bvor Alle oflFentlig 
sige deres Mening, skeer det ofte, at Een benriver 
de Andre med sin Veltalenbed, og at Fyrsten i 
Stedet for Manges, faaer kun Eens Mening at bore. 

14. Straffe ere ikke mindre nodvendige, end Belon- 
ninger. Hine bemme det Onde, ligesom disse be- 
fordre det Gode. Det er endog nodvendigt, at 
belonne en ond Mand, naar ban bar giort noget 
Godt, for at opmuntre Andre desto mere til at 
iagttage deres Pligter. 

15. Den sunde Fornuft Iserer, at man ved Befor- 
dringer til offentlige Embeder isaer maa see paa 
Personens Dueligbed. Tbi Frombed og RetskaflFen- 
bed ere vel den storste Fortieneste, men man be- 
drages saa ofte ved Skinnet af disse Dyder, og 
bane de Veien til Embede, vil Enbver paatage sig 
deres Miner. Desuden kan man ikke med Visbed 
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demme om en Mands Fromhed og -^rlighed, for- 
end ban kommer i Embed: det er den sande Skue- 
plads, bvorfra ban kan vise Verden sin Dyd. Men 
Dueligbeden kan let erfares ved en foregaaende 
Examen. Den Dumme og Uvidende kan ikke saa 
let skiule sin Uvidenbed, som Hykleren kan an- 
stille sig from, og Skurken skiule sin Ondskab. 
Dueligbed og Frombed ere beller ikke stridige 
Dyder; de kunne ligesaa vel vsere samlede bos 
een Mand, som Frombed og Dumbed kunne vsere 
adskilte. Men den, som besidder baade Dueligbed 
og Frombed, er en fuldkommen Mand. En dum 
Mand bar enten et godt eller et ondt Hierte: er 
ban ond, veed man, bvilke Afskyeligbeder Dumbed 
forenet med Ondskab kan afstedkomme; men er 
ban from, kan ban, for sin Uvidenbeds Skyld, ikke 
bringe de Dyder, som ban besidder, i Udovelse: 
og tor ban ikke, eller kan ban ikke selv giore 
Ondt, saa kunne bans Betientere det, fordi ban 
bebover deres Tieneste. Den dumme Herremand 
bar gierne en listig Forvalter, og den uvidende 
Dommer en snedig Secretaire, som bedrager uden 
Frygt, og skyder Skylden paa sin Herre, naar det 
mislykkes. Dueligbed er altsaa det vigtigste, man 
maa see paa ved Befordringer. 
16. Det er ubesindigt at erklsere dem for oergierrige, 
der S0ge de bsederlige Embeder i Staten, naar de 
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tiltroe sig sely Duelighed nok dertiL eller erklaere 
dem for stolte, som giore sig Umag derfor. Vil 
Fyrsten ved Embedernes Bortgivelse alt for meget 
see paa Ydmyghed, saa vil endog den Stolteste 
paatage sig Ydmygheds Maske, for desto snarere 
og sikkrcre at naae sit Maal. Fyrsten vilde da, 
tvertimod sin Hensigt, ikkun befordre de sergier- 
rigste Mennesker, naar ban udmserkede dem, som 
xned den beskedne Dyds Mine anstillede sig, som 
cm de hadede Opsigt og elskede Stilhed, eller 
lode udsprede ved deres Venner, at de afskyede 
offentlig JE^re. Til Bekrseftelse berpaa anferes 
dette Exempel: Da et stort Embede blev ledigt, 
skrev en yis Mand, som enskede at faae det, til 
Fyrsten, at ban havde hort, Hans Durcblauchtig- 
bed bavde besluttet at give bam denne Post, som 

ft 

saa Mange strsebte efter, men ban maatte frabede 
sig den, og bekiende, at ban ikke var den voxen; 
derimod vilde ban ydmygst bede, at en Anden, 
der var dueligere end ban, maatte nyde denne 
^re, saa meget meer, som ban selv var fomoiet 
med sin nservserende Tilstand, og tragtede ikke 
efter beiere -^re. Fyrsten havde ikke tsenkt der- 
paa; men dette Beviis paa Ydmygbed rorte bam 
saa meget, at ban gav Embede t til den, som 
havde afslaaet det. Men ban mserkede snart, at 
han var bedraget ved forstilt Ydmygbed, da denne 
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nye Hofmand overgik alle de andre i Hovmod og 
Uforskammenhed. 

17. At saette en Fattig eller Banqveroterer til Skat- 
mester, er det samme, som at giore en hungrig 
Ulv til Kiokkenmester eller Proviantforvalter. Det 
samme gielder om en rig Gnier; thi hin haver 
intet, denne kan aldrig faae nok. 

18. Fyrsten bor ikke confirmere Gavebreve og Funda- 
tioner, som sigte til at underholde orkeslose Trseer, 
og fode deres Dovenskab. Ingen maa derfor op- 
tages i noget Kloster eller anden Stiftelse i dette 
Fyrstendom, uden meget flittige og duelige Traeer, 
som enten kunne nytte Staten ved Haandarbeide, 
eller hsedre det Selskab, hvoraf de ere Lemmer, 
ved Lserdom og Videnskaber. Dog undtages nogle 
faa Klostere, hvor gamle udlevede Trseer under- 
holdes; thi disse maae formedelst deres Alderdom 
fritages for Arbeide. 

19. Naar Laster i Staten giore en Reformation nod- 
vendig, saa maa man endelig gaae langsom til 
Vflerks. Paa eengang og med Magt at ville ud- 
rydde alle gamle indgroede Feil, er det samme, 
som at ville foreskrive en Syg Vomitiv, Laxativ 
og Aareladen paa eengang. 

20. De, som ere dristige nok til at love alting, og 
paatage sig mange Forretninger tillige, ere enten 
Daarer, som ikke kiende deres egne Krsefter og 
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Tingenes Vigtighed, eller slette og uredelige Bor- 
gere, der see allene paa deres eget og ikke paa 
Statens Bedste. Den Kloge prover sine Krsefter, 
forend han paatager sig nogen Byrde, og den rede- 
lige Borger kan ikke giore noget af Statens vigtige 
Arbeider i Hast. 



OTTENDE KAPITEL. 

Om Aoademierne i Potu. 

Dette Fyrstendom har tre Academier, af hvilke det 
forste er i Potu, det andet i Keba, og det tredie i 
Nahami. De Videnskaber, som Iseres der, ere Historien, 
Oekonomien, Mathematiken og Lovkyndigheden. Da 
deres Theologie er saa kort, at den nsesten kunde 
skrives paa to Sider, og indeholder ikke andre Laer- 
domme, end at vi skal elske og sere Gud, alle Tings 
Skaber og Bestyrer, som i det andet Liv vil belonne 
OS for vor Dyd, og straffe os for vore Laster, saa er 
den ikke nogen academisk Videnskab, og kan ikke 
vsere det, da det strsengelig er forbudet i Loven at 
disputere om Guds Vaesen og Egenskaber. Medicinen 
regnes heller ikke iblandt de academiske Videnskaber; 
thi da TrsBerne leve ordentlig, veed man nsesten intet 
af indvortes Sygdomme. Jeg vil ikke tale om Meta- 
physiken og de transcendentalske Videnskaber, da jeg 
nylig har sagt, at de, som disputere om det gud- 
dommelige Vaesen, Englenes Egenskaber og Sielenes 
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Natur, blive aareladte, og bragte til Hospitalet eller 
Tugthuset. 

De academiske 0velser ere felgende: I de ferste 
Aar maae de unge Studerende oplose merke og vanske- 
lige Spergsmaal. Disse forelaegges dem paa visse 
Tider, og der ssettes en Belenning for den, som op- 
loser dem paa den bedste og rigtigste Maade. Der- 
ved opdage Yidenskabernes Bestyrere Enhvers sande 
Fremgang, og i hvad Fag ban bar sin Styrke. Ingen 
Isegger sig efter meer end een Videnskab, thi Poly- 
bistorie anseer man ber som Beviis paa et flygtigt 
og ustadigt Hoved. Da altsaa Studeringerne ikke ere 
meget vidtleftige, Iseres de i kort Tid til Fuldkom- 
menbed. Lsererne selv maae bvert Aar aflsegge Prover 
paa deres Lserdom. Den pbilosopbiske Lserer maa 
oplese et Problem i Moralen ; den bistoriske udarbeider 
et Stykke i Historien; Lsererne i Oekonomien og Ma- 
thematiken maae forbedre deres Videnskaber ved een 
eller anden ny Opdagelse; de Lovkyndige udarbeide 
smukke og passende Taler, og disse ere de eneste, 
som maae eve sig i Talekonsten, da disse 0velser 
egentlig allene kmme nytte dem, som fore Sager for 
Retten. Jeg fortalte dem, at alle academiske Prover 
bos OS bleve aflagte i Talekonsten; men de misbilli- 
gede denne Indretning, og sagde, at, dersom alle 
Haandvserksfolk skulde sye Skoe til Mesterstykke, 
vilde de flestes Arbeide blive meget slet, og Sko- 
magerne allene vinde Prisen. Jeg nsBvnede blot Tale- 
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konsten; thi Disputatser torde jeg ikke tale noget 
om, da Indbyggerne her regne disse blandt Goglespil. 
Deres oflFentlige Lserere foredrage ikke de nyttige 
Sandheder paa saa strsBng og bydende en Maade, som 
Philosopherne hos os; men de blande smukke og be- 
hagelige Fortsellinger imellem de alvorlige Laereregler, 
saa at man horer dem med Fornoielse. 

Den Alvorlighed og Anstand, hvormed alle acade- 
miske Handlinger og Forfremmelser her foretages, er 
ganske beundringsvaerdig. Man tager sig meget noie 
i Agt for, at der ikke skal forekomme noget i de 
academiske Handlinger, der kan opvsekke Latter, og 
holder for, at disse Ceremonier maae vsere forskiellige 
fra Farcer, at ikke Videnskaberne for slige usomme- 
lige Skikkes Skyld skuUe blive foragtede. Jeg torde 
derfor ikke tale om de Ceremonier, som bruges ved 
Graders og Vserdigheders Uddeling paa vore Acade- 
mier; det som modte mig i Keba, da jeg beskrev 
vore Doctorpromotioner, var desuden nok for mig, til 
aldrig meer at rore ved den Materie. 

Foruden disse Academier er der i enhver By 
store Seminarier eller Gymnasier, hvor man gior sig 
Umag for at Isere at kiende de Unges Anlseg, og til 
hvilket Fag af Videnskaberne enhver bedst er skikket. 
Da jeg blev underviist paa Seminariet i Keba, havde 
den ypperste Praest fire Sonner, som der Iserte Krigs- 
konsten. Fire Andre, hvis Fader var Raadsherre, Iserte 
Haandvserker, og to Jomfruer bleve underviste i So- 
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Tsesenet; thi der sees allene paa Lserlingernes Natur- 
gaver, og slet ikke paa deres Stand eller Kion. Naar 
deres Anlaeg noie er provet, give Forstanderne for 
Seminarierne hver af dem et Vidnesbyrd med den 
Upartiskhed, som jeg ovenfor bar meldt. Disse Vid- 
nesbyrd anseer man her for meget paalidelige, end- 
skiondt jeg var af en anden Mening, da jeg fik mit 
Vidqesbyrd fra Seminariet i Keba, hvilket forekom 
mig hoist urimeligt og ubilligt. 

Det tillades Ingen her at skrive Boger, forend 
han bar fyldt sit tredivte Aar, og er af Videnskabernes 
Bestyrere erklseret duelig dertil. Derfor komme her 
ikkun faa, men laerde og vel udarbeidede Skrifter for 
Ljset. Jeg tog mig altsaa vel i Agt, ikke at sige til 
Nogen, at jeg, for min mandlige Alder, havde skrevet 
fem eller sex laerde Afhandlinger, at jeg ikke skulde 
blive til Latter. 

Dette maa vsere nok om denne Nations Cha- 
racteer, Religion, Statskonst og Videnskaber. Imidler- 
tid kan jeg ikke undlade at foie hertil endnu nogle 
andre saeregne Ting, som forekom mig meget mserk- 
vaerdige. 

Naar et Trae udfordrer et andet, mister Ud- 
fordreren for bestandig sin Ret til at bruge Vaaben, 
og fordommes til at leve under Formynderskab, som 
et Barn, fordi han ikke kan styre sine Sindslidelser. 
Hos OS derimod ansecs Udfordringer som Beviser paa 
Heltemod, isser i vort Norden, hvorfra denne slemme 
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Skik bar sin Oprindelse; thi Graekeme, Romeme og 
andre gamle Nationer vidste intet af Udfordringer. 

I den potuanske Rettergang har jeg maerket den 
Besynderlighed, at deres Navne, som fore Proces, 
blive Dommeme en Hemmelighed, og Processeme af- 
giores ikke paa det Sted, hvor Striden er begyndt, 
men bedemmes i langt frabggende Provindser. Grunden 
til denne underlige Skik er, at da de fleste Dommere, 
som Erfarenhed laerer, tage Stikpenge, eller paa anden 
Maade forsee sig af Partiskhed, betages dem disse 
Fristelser, naar de hverken kiende Anklageren, eller 
den Skyldige, eller de Godser, Eiendomme og Ting, 
hvorom Processen fores. Begge Parters Beviser sen- 
des allene til en, efter Fyrstens Godtbefindende , vil- 
kaarlig nedsat Ret, med nogle tilfoiede Anmserkninger, 
for Exempel: om A, som er i Besiddelse, bor ind- 
romme B Eiendommen, efter bans Fordring og Klage. 
Jeg vilde onske, at denne Skik var indfert bos os, 
da yi saa ofte erfare, hyad Virkning Partiskbed og 
andre Fristelser bave paa Dommemes Gemytter. 

Retfserdigbeden udoves ber uden Persons An- 
seelse. Dog maae Fyrsteme selv ikke fordres for 
Retterne; men saasnart de ere dode, blive de stillede 
til Doms af oflFentlige Anklagere, eller Folkets Advo- 
kater. Den afdode Fyrstes Handlinger blive nu un- 
dersogte i en talrig Raadsforsamling; endelig afsiges 
Dommen ved visse Cbaracterer, som tilkiendes ham 
efter bans Fortienesters Beskaffenbed. Disse ere: 
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RoESVJSRDio, Ikke ganse£ uroesv^rdio, Godt, Irke 
SLET, Taaleug, Middelmaadio. En Herold udraaber 
et af disse Ord offentlig blandt Folket, og siden saettes 
det som Gravskrift over den Afdede. Potuanerne give 
folgende Grund til denne Skik: Man kan ikke fordre 
den levende Fyrste for Retten, uden Opror og Uro- 
lighed; thi saa Isenge ban lever, skylde Under saatterne 
ham en blind Lydighed og bestandig -^refrygt, hvor- 
ved Staten bedst vedligeholdes ; men naar Fyrsten 
doer, oploses Baandet imellem ham og Undersaatteme, 
folgelig kunne disse nu, som frie, soge ham for Retten. 
Ved denne nyttige, skiondt besynderlige Indretning 
sorges for Fyrstens Sikkerhed, den overste Magt taber 
Intet af sin MajestSBt, og dog vedligeholdes tillige 
Statens Bedste. Thi skiondt disse Characterer ikkun 
tillaegges de Dode, opmuntre de dog bestandig de Le- 
vendfe til Dyder. Man seer af den potuanske Historie, 
at der i hele fire hundrede Aar ikke have vseret flere 
end to Fyrster, som fik den allerringeste Characteer, 
Maadelig. De ovrige have nsesten alle faaet Roes- 
v^RDiG, eller Ikke uroesvjERDIg, hvilket deres Grav- 
minder vise, som den alting fortserende Tid ikke endnu 
har odelagt. Characteren Maadelig, som paa det po- 
tuanske Sprog hedder Rip — fac — si, foraarsager saa 
stor Sorg i den fyrstelige Familie, at den Afdodes 
Thronfelger og alle bans Slflegtninge bsere Sorgeklseder 
hele sex Maaneder derefter. De folgende Fyrster vise 
ingen Fortrydelse mod Dommeme for slige fomserme- 
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lige Domme, men ansee dem som Opmuntringer til 
at handle vel, og ved Klogskab, Retfaerdighed og Bil- 
lighed at udslette den Skamplet, som det fyrstelige 
Huus bar paadraget sig. 

Aarsagen, hvi den ene af disse Fyrster fik den 
sletteste Characteer, var denne : Uagtet Potuanerne ere 
meget ovede i Krigssager, og, naar de angribes, slaae 
tapperligen fra sig, paafore de dog aldrig selv Nogen 
Krig. Af denne Aarsag blive de gieme Mseglere 
imellem andre krigende Nationer, og adskillige Folke- 
slag paa denne Klode have frivilligen underkastet sig 
et saa retfaerdigt og fredeligt Folks Herredomme. Men 
Fyrsten Mikleta, dreven af en utidig Lyst til at ud- 
vide sit Riges Grsendser, angreb Naborigerne, og un- 
dertvang dem aldeles i kort Tid. Saa meget, som 
Potu vandt ved denne sin Magts Forogelse, saa meget 
tabte det igien ved at forvandle sine Naboers Venskab 
til Skrsek og Misundelse. Den udmaerkede Agtclse 
for Retfaerdighed og Billighed, som Staten hidindtil 
havde skyldt sin Tilvsext eg Blomstren, begyndte fra 
denne Tid af at tabe sig. Saasnart altsaa Fyrsten 
var dod, viste Potuanerne deres Fortrydelse, ved at 
saette denne Plet paa bans Minde, for at vinde de 
andre Nationers Velvillighed tilbage. Hvori den an- 
den Fyrstes Forseelse bar bestaaet, kunde jeg ikke 
komme efter. 

Kun de, som have opnaaet den tredie Alder, 
blive offentlige Laerere. For (It forklare dette noiere. 
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maa man mserke, at Trseernes Liv inddeles i tre Al- 
dere. . Den forste er for dem, som oplsBres i Stats- 
bestyrelsen; i den anden udove de hvad de have laert 
i den forste, og i den tredie Alder undervise de Andre, 
naar de med Beremmelse have nedlagt deres Em- 
beder. Af denne Aarsag faaer Ingen Tilladelse til at 
laere offentligen, med mindre han er bleven gammel i 
Statens Tieneste, da man holder for, at Ingen kan 
give grundige Forskrifter, som ikke har hentet sin 
Kundskab af Erfaringen. 

Dersom Een, der er berygtet for slette Sseder, 
giver Staten et godt og nyttigt Raad, forties hans 
Navn, at det vserdige Forslag ikke skal tabe ved dens 
Uvaerdighed, der giorde det, og Forslaget bekiendt- 
giores under en bedre Mands Navn. 

I Henseende til Religionen, har jeg allerede meldt, 
at det er forbudet, at disputere om dens Grundlser- 
domme, men i Sserdeleshed om Guds Vaesen og Egen- 
skaber; derimod staaer det Enhver frit, at sige sin 
Mening om andre Ting, og underkaste den Publicums 
Overveielse. Potuanerne sige, at slige Trsetter kunne 
lignes ved Storme, som nedslaae Trseer og Tage, men 
tillige rense Luften, og hindre, at den ikke ved for 
megen Rolighed fordserves. De have ikke mange Fest- 
dage, fordi de give Anledning til dorsk Lediggang, og 
Potuanerne troe, at den sande Gudsdyrkelse bestaaer 
ikke mindre i nyttigt Arbeide, end i Bon og Paa- 
kaldelse. 

8 
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Poesien dyrkes ikke med megen Varme, end- 
skiendt man i dette Fyrstendom* finder hist og her 
nogle Poeter, men den miderjordiske Poesie skilles 
allene ved en heiere Stiil fra Prosa. De udloe det 
derfor som Bernespil, hvad jeg fortalte dem om vores 
Stavelsemaal og Tonefald. 

Iblandt de potuanske LsBrere gives nogle, som 
kaldes Professorer i den gode Smag. Disse serge for, 
at Ungdommens Teenkekraft ikke skal beskiaeftiges 
med Ubetydeligheder og Smaating; at alt for platte 
og pobelagtige Skrifter, hvis Lsesning fordserver Sma- 
gen, ikke skuUe komme for Lyset; og at af Beger, 
som skuUe trykkes, de Ting blive udslettede, som 
stride mod sund Sands. Blot til denne Ende har 
man Bogeensur. Ganske anderledes er det her oppe 
paa Kloden, hvor de bedste Skrifter blot af den Aar- 
sag, at de enten vige af fra en herskende Mening, 
eller fra en engang indfort Talebrug, eller fordi de 
med Vittighed og Aabenhiertighed giennemhegle Men- 
neskenes Daarligheder, ofte undertrykkes af Censoreme, 
hvorved Videnskaberne naturligviis qyseles, og sunde 
og gode Skrifter ikke kunne komme for Dagen. Men 
da Handelen er fri imellem Potuaneme og Nabofolkene, 
snige sig blandt andre Varer ofte platte og pobel- 
agtige Boger ind i Landet. Til den Ende har man 
ansat visse Dommere, som Tid efter anden besoge 
Bogsamlingerne. Disse kaldes Syla-Makatti, det er. 
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Bibliothek-Rensere. Thi ligesom der i vor Verden er 
en vis Art Mennesker, som aarligen feie Skorstene og 
Kakkelovne, saaledes skille disse Dommere, ved at 
giennemsee Bogladerne, omhyggeligen det Slette fra 
det Gode, og kaste alle gemene Beger, som kunne 
fordserve Smagen, i Kloakerne. Hillemsend! taenkte 
jeg ved mig selv, hvilken 0delfiBggelse vilde der skee 
blandt Bogerne paa vor Klode, dersom denne Indret- 
ning der blev indfort! 

Intet fortiener mere Beremmelse, end den Omhu, 
hvormed man serger for, af de Unges Naturgaver at 
udgrandske, hvad Bane Enhver i sit Liv er bedst 
skikket til at betrsede. Thi ligesom den ringeste falske 
Tone maerkes af et musikalsk 0re, saaledes vide de 
Dommere, der ere satte til at prove de Unges Anlseg, 
af Smaating at kiende de storre, og af 0iesynet, af 
Oienbrynenes Spiilning eller Sammentrsekning, af de?res 
sorgmodige eller glade Ansigt, af deres Latter, af deres 
Udtale, af deres Taushed, og andre lignende Ting, at 
domme, hvortil enhver er bedst oplagt, og hvad der 
strider mod bans Natur. 

Men nu til mig selv igien. Jeg havde kun liden 
Fomoielse af at omgaaes disse urimelige Trseer, som 
bestandig foragtede og beloe mig, for den alt for 
hurtige Fattekraft, de nu engang havde tillagt mig. 
Jeg aergrede mig meget over de 0genavne, man der- 
for gav mig. Man kaldte mig, for Exempel Skabba, 

8* 
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som betyder en utidig og umoden Person. Men hyad 
jeg isser grsemmede mig over, var, at min Vasker- 
kone ikke tog i Betaenkning, at give mig samme for- 
hadte Titel, uagtet hun var et gemeent, fattigt og 
elendigt L'indetrsB. 
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Reisen omkring Planeten Nazar. 



Da jeg i en Tid af to Aar havde forrettet den moi- 
sommelige Lobertieneste, og giennemrendt Landet med 
Placater og aabne Breve, blev jeg endelig reent kied 
af denne besvasrlige og uanstsendige Forretning. Jeg 
indgav til Fyrsten den ene Ansegning efter den anden, 
hvori jeg begierte en anstsendig Afsked, og tillige an- 
holdt cm en noget serefuldere Befordring. Men det 
blev mig bestandig afslaaet, da Hans Durchlauchtig- 
hed troede, at en vigtigere Forretning vilde overstige 
mine Krsefter. Han anforte mig de Love og Ssed- 
vaner, som strede mod min Ansogning, og efter hvilke 
kmi de, som havde den fornodne Duelighed dertil, 
maatte befordres til anseelige og vanskelige Embeder. 
Det var nodvendigt, sagde ban, at jeg forblev i min 
engang paatagne Tieneste, indtil jeg ved een eller 
anden Fortieneste banede mig Veien til en hoiere 
Bestilling. Han sluttede med denne Paamindelse: 

Hver med sin egen Alen maale sig! 

»Stndeer og kiend dig selv!« er Viisdoms Lsere. 
Og fer en Vaegt du kisek paatager dig, 

Prev dine Skaldre ferst, om da den og kan bsere! 
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Disse gientagne Afslag bragte mig omsider til en 
dristig og fortvivlet Beslutning. Jeg straebte af alle 
Kraefter at udponse noget Nyt, hvorved jeg kunde 
laegge mine Talenters FortrseflFelighed for Dagen, og 
aftvsette den Plet, man havde sat paa min Duelighed. 
Jeg tilbragte nsesten et heelt Aar med at giennem- 
studere dette Fyrstendoms Love og Skikke, for om 
mueligt. at finde et eller andet, der kunde traenge til 
Forbedring. De Bemserkninger, jeg giorde i denne 
Henseende, aabenbarede jeg en Tomebusk, som var 
min meget fortrolige Ven. Han fandt at mine Be- 
taenkninger og Fdrslag vel ikke vare ganske ufornuftige, 
men tvivlede dog om, at de vilde vsBre denne Stat 
til Nytte. Det var en Reformators fornemste Pligt, 

« 

sagde ban, at have det Lands Forfatning aldeles for 
0ie, hvori ban vil foretage sin Reformation; thi een 
og den samme Anstalt kan, efter to Landes forskiel- 
lige Beskaffenhed, frembringe ganske andre og aldeles 
modsatte Virkninger, ligesom det Laegemiddel, der 
helbreder een Syg, kan draebe en anden. Han giorde 
mig opmserksom paa den Fare, jeg udsatte mig for, 
ved at vove dette Spil, forestilte mig, at det var ude 
med mit Liv, hvis min Plan ved Undersogelsen faldt 
igiennem, og bad mig derfor indstsendig, i Forveien 
ret omhyggeligen at overveie alle Ting. Imidlertid 
raadede ban mig ikke aldeles fra min Bestrsebelse, 
da det dog altid var mueligt, sagde ban, at jeg ved 
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moden Eftertanke kunde opdage noget baade til min 
egen og Statens Fordeel. 

Jeg fulgte denne min Vens Raad, og udsatte min 
Plans Indlevering indtil videre. Imidlertid forrettede 
jeg med Taalmodighed min Tieneste, og giennem- 
streifede paa min ssedvanlige Maade Byer og Pro- 
vindser. Denne evige Omrenden gav mig Leilighed 
til meget noie at laere at kiende det hele Fyrsten- 
dom, og alle de omliggende Egne; og at jeg ikke 
skiilde glemme de Bemaerkninger, jeg giorde paa mine 
Reiser, skrev jeg dem op, saa godt som jeg kunde, 
og overleveerte saaledes Fyrsten engang et Bind af 
anseelig Tykkelse. 

Jeg erfarede snart, at dette Arbeide var aldeles 
efter Hans Durchlauchtigheds Smag. Han giennem- 
IsBste med Eftertanke min Bog, og efterat have an- 
befalet den i Statsraadet med mangfoldige Berom- 
melser, besluttede ban at betiene sig af mig, for at 
opdage hele Planeten Nazar. Jeg havde ventet en 
ganske anden Lon for mine vaagne Nsetter, og sukkede 
taus med Poeten: 

Ak! Dyden roses overall — og fryser. 

Men da jeg altid bar havt sserdeles Lyst til at see 
og bore bvad der var nyt, og stolede paa en over- 
ordentlig Belonning af den milde Fyrste ved min Til- 
bagekomst, paatog jeg mig alligevel med en Slags 
Fomoielse dette Arbeide. 
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Omendskiondt den hele Klode, Nazar, neppe liar 
to hundrede tydske Mile i Omkreds, forekommer den 
dog Trseerne, formedelst deres langsomme Gang, meget 
stor. Af denne Aarsag ere mange Lande, besynderlig 
de langt fraliggende, dem aldeles ubekiendte. Thi 
ingen Potuaner var i Stand til at giennemvandre denne 
Planets Riger i to Aar, da jeg derimod, ved Hielp 
af mine hurtige Been, blev fserdig dermed i een 
Maaned. 

Hvad der i Begyndelsen meget laae mig paa 
Hiertet, var Frygt for Sprogenes Forskiellighed ; men 
man trostede mig med den Forsikkring, at hele Pla- 
netens Indbyggere, saa forskiellige som de for Resten 
vare i Sseder, havde eet Tungemaal, og at hele det 
grenede Kion var overalt uskyldigt, omgisengeligt og 
gisestfrit, saa at jeg uden mindste Fare kunde vandre 
rundt omkring, hvor jeg vilde paa hele Kloden. Disse 
Efterretninger ansporede endnu mere min Tilboielighed, 
og jeg begav mig i Begyndelsen af Poppel-Maaneden 
paa Reisen. 

AUe de Ting, som nu folge, ere saa forunderlige, 
at man lettelig kan fristes til, at holde dem for lutter 
Tankespil og blotte. poetiske Opfindelser, isser da de 
physiske og moralske Forskielligheder, jeg bemserkede 
paa min Reise; vare saa store, at man, ved at fore- 
stille sig Forskiellen imellem de langtfra hinanden ad- 
skilte Folkeslag paa vor Klode, kun kan giore sig et 



NIE^^DE KAPITEL. 121 

meget svagt Begreb om samme. Men man maa tage 
i Betragtmng, at de fleste Folkeslag paa Nazak ere 
adskilte fra hinanden ved Sunde og Have, hvorfor og 
Kloden seer ud som et Slags Archipelagus. Ind- 
byggeme reise nsesten aldrig over disse Vande, og 
FaBrgemsendene , som boe ved Strandbredden , ere der 
blot for fremmede Reisendes Skyld. Thi de Indfedte 
saette sielden Foden udenfor deres Bopsele, og nodes 
de imellemstunder at ssBtte over Vandet, skynde de 
sig i Almindelighed strax tilbage igien, da de ikke 
godt fordrage at leve i et fremmed Land. Saa mange 
Folkeslag altsaa, saa mange nye Verdener. 

Den fornemste Aarsag til denne store Ulighed 
maa soges i Landenes forskiellige Natur, some de mange- 
farvede Marker, de forskiellige Jordarter, Planter, 
Frugter og Urter noksom give tilkiende. Hvad Under, 
at der ved denne store Forskiellighed i Jordbunden 
og Frugterne gives saa ulige og hinanden modsatte 
Egenskaber og Saeder hos Indbyggerne! I vor Verden 
er Forskiellen imellem de Isengst fra hinanden adspredte 
Nationers Sseder, Tsenkemaade, Farve, Siels og Le- 
gems Dannelse ikke saa betydelig; thi da Jordbunden 
nsesten overalt er den samme, uden for saavidt at 
det ene Land kan vsere frugtbarere end det andet, 
og Vand, Frugter og Urter have nsesten een Natur, 
kunne her umuelig frembringes saa ulige Skabninger, 
som i den underjordiske Verden, hvor hvert Land har 
sin ganske sseregne Beskaffenhed. Fremmede have 
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vel Frihed til at reise og handle overalt, men ikke 
til at bossBtte sig nogensteds, ' hvilket heller ikke Lan- 
denes forskiellige og modsatte* Beskaffenhed tillader; 
derfor ere alle de Fremmede, man moder, enten 
Vandrere eller Kiobmaend. 

De Provindser, som ligge nsermest omkring Potu, 
have alle nsesten samme Natur beskaffenhed, som dette 
Fyrstendom. Deres Indbygger^ forte i forrige Tider 
blodige Krige med Potuanerne; nu derimod staae de 
enten i Forbund med dem, eller have underkastet sig 
deres milde Herredemme. Men saasnart man er kom- 
men over det store Sund, som deler hele Kloden, 
saa at sige, i to Dele, seer man ganske nye Verdener, 
og nye, hos Potuanerne aldeles ubekiendte Dyr. Det 
Eneste, som alle Klodens Indbyggere have tilfselles, 
er Fornuften, Traeskabningen og det samme Sprog. 
Af denne Aarsag er det slet ikke besvserligt at reise, 
saa meget mindre, da Indbyggerne, formedelst den 
store Msengde fremmede Vandrere og Kiobmsend, som 
reise igiennem Provindserne, ere vante til at see ganske 
forskiellige, dem selv aldeles ulige Skabninger. 

Jeg har holdt for nodvendigt, at eriridre Lseseme 
om alt dette i Forveien, at de ikke skulde stode sig 
over min folgende Fortselling, og an see den som en 
saedvanlig Skipper- Efterretning. 

Det vilde blive for langt og kiedsommeligt, at 
opregne i historisk Orden, Stort og Smaat, hvad der 
modte mig paa denne Reise. For at undgaae denne 
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unyttige Vidtloftighed , vil jeg kun opholde mig ved 
de Folkeslag, som forekom mig meest besynderlige, 
og i hvis Sseder og Egenskaber jeg fandt saa meget 
Usfledvanligt og Forunderligt , at Planeten Nazar fra 
denne Side synes mig at fortiene Plads iblandt Ver- 
dens Undervserker. 

Overalt lagde jeg Mserke til, at det hele for- 
nuftige Trsekien i Artighed, Dommekraft og Alvorlig- 
hed meget lidt afveg fra Potuanerne; men i Skikke, 
Sielekrsefter og Legemsdannelse fandt jeg dem saa 
forskiellige, at hver Provinds syntes mig en ny Verden, 

I QvAMSO, den forste Provinds, man kommer til 
paa bin Side Sundet. vide Indbyggerne, som ere latter 
Egetraeer, af ingen legemlig Svaghed eller Sygdom at 
sige, men opnaae i fuldkommen, vedvarende Sundhed 
den boieste Alderdom. De forekom mig derfor i 
Forstningen at vsere de Lyksaligste blandt alle Skab- 
ninger; men jeg indsaae snart ved loselig Omgang 
med dem, at jeg havde taget mserkelig feil. Jeg saae 
rigtig nok Ingen iblandt dem bedrovet; men jeg saae 
paa den anden Side heller Ingen fornoiet, end sige 
glad. ITii ligesom den reneste Himmel og mildeste 
Luft intet Indtryk gier paa os, uden efter foregaaende 
Slud og Uveir, saa have og disse Trseer intet Begreb 
om deres Lyksalighed, fordi den aldrig afbrydes, og 
fole ikke, at de ere sunde, fordi de aldrig ere syge. 
De henbringe deres Liv i bestandig Helbred, men til- 
lige i bestandig Ligegyldighed. Ethvert Gode, som 
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nydes bestandig, *kieder omsider, og for at nyde Livets 
Glseder, maa man undertiden have smagt dets Bitter- 
heder. Jeg kan forsikkre, at jeg hos intet Folk bar 
fundet saa liden Artighed og Godlidenhed, saa kold 
og stiv Omgiaengelse , som hos dette. Det er en 
Nation uden Laster, men som man hverken kan elske 
eller hade, hvor man ikke moder nogen Fornaermelse, 
men heller ingen Velvillighed; kort: hvor man intet 
finder, som kan mishage, men heller intet, som be- 
hager. Overalt, da den uophorlige Sundhed forvolder, 
at de aldrig have Doden for 0ine, og aldrig rores af 
Medlidenhed , naar Andre lide, henleve de deres hele 
Levetid i foleslos Ro, uden mindste Deeltagelse i deres 
Bredres Skiebne, saa at man ikke finder mindste Spor 
af Kierlighed, Medynk eller Velgiorenhed hos dem. 
Vi derimod, som ved Sygdomme erindres om vor 
Dodelighed, og paamindes bestandigen om at holde os 
fsBrdige til den sidste Reise, Isere ved egne Lidelser 
at have Medlidenhed med Andres, Jeg fik i dette 
Land en levende Forestilling om, hvor meget Syg- 
domme og Dodsfarer bidrage til indbyrdes Kierlighed 
og Blidhed i Omgang med vore Medmennesker; og 
hvor megen Uret vi have i at knurre mod vor Skaber, 
fordi vi syncs at vsere fodte til disse Lidelser, der 
ere os saa tienlige, og have de lyksaligste Folger. 

Disse Ege ere alligevel Sygdom underkastede, 
som alle andre Trseer, saasnart de komme andensteds 
hen. Jeg troer derfor, at dette Sundhedens Gode, 
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hvis det ellers kan kaldes et Gode, bor allene til- 
skrives Luften og Levnetsmidlerne der i Landet. 

Provindsen Lalak, som man kalder med det Til- 
navn Maskatta, eller den Lyksalige, syntes ret at 
svare til dette Navn. Alting fremkom der af sig selv, 
uden mindste Hielp af Konsten. Man behovede hver- 
ken at ploie eller saae i den yderst frugtbare Jord; 
kort: jeg fik her et tydeligt Begreb om det lyksalige 
Land, 

Hvor hist eo Bsek af Melk, og her en Flod af Mied 

Imellem Jordbeer og Meloner fled; 
Og Cyperviin af Klippens Diamanter 

Nedspradlede sit Guld i Kummer af Krystal, 

Som mellem Roser i den eviggrehne Dal 
Ved Bsekkens Bred, med luemalte Kanter, 

Utemmelige stode. Hist og her 
Stod* vinkende med tusind grenne, rede, 

Voxgule Frugter Edens bedste Traeer, 
Og med udstrakte Grene dem frembede; 

Her syded* Suppen, og paa samme Sted 

£n pillet Hene faldt af Himlen ned 
I Jaspis-Gryden. Hist i hele Skarer 
Sprang ad af Skoven laekkre, mere Harer, 

Og lagde sig paa hver sit Fad; 
Og stegte Ryper, Laerker, Bekkasiner . 
Neddrattede med ufortredne Miner 
Paa selvfrembragte skienne Porcelliner, 

Der stod' om Fadet i symmetrisk Cirkelrad. 
Hist faldt en Sukkersnee, mens Saften af Citroner 
Hist styrknedes til lis; og Taerter og Makroner, 

Deviser og Godtgodt — hvordan de bar sig ad — 

Var, fer man saae sig til, og krebne hen paa Fad; 
Mens alle Fugle sang, som ikke stegte vare, 
Soart een, snart to, snart tre, og snart den hele Skare^ 
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Vidtleftige Concerter udenad — 

Og Vandreren gik hen, og spiste, hvis ban gad. 

Men disse overordentlige Fordele giere dog Indbyg- 
gerne slet ikke lykkeligere, end Andre. Thi da de 
ikke behove at arbeide for deres Underholdning, hen- 
dose de deres Liv i Lediggang, og plages af mang- 
foldige Sygdomme. Der gaae Oraae og Forraadnelse 
i deres Legemer, og de Fleste doe for Tiden. 

Dette Lands BeskaflFenhed gav mig Anledning til 
adskillige philosophiske Betragtninger; iblandt andet 
faldt det mig ind, ved at betragte denne Nations Vil- 
kaar, at Tienestefolk og Daglonnere i visse Maader 
ere meget lykkeligere end de, som aldrig have nodig 
at sorge for det daglige Bred, og derfor henfalde til 
Uvirksomhed og Vellyst. 

Den smager Intet, som er altid mast; 
Trods alt hvad Kunsten kan anvende, 
£r ved et Maaltid uden Ende 

Bestandig jEkkel sidste Ret. 
Hver Vellyst, nydt bestandig, kieder, 
Man vaemmes ved al Jordens Lsekkerbeder, 

Naar Nydelsen ei stundom bolder op — 

Og Sielen deer tilsidst i den nedbrudte Krop. 

Heraf udspringe de mange nedrige Planer, de fortviv- 
lede Foretagender og hyppige Selvmord, som gaae i 
Svang her. Thi den Overflodighed, hvori de bestandig 
leve, slover al Sands for Livets finere Glseder, og 
avler i dets Sted hos alle -^kkel og Kiede til Livet. 
Saaledes fandt jeg, at dette Land, som jeg indbildte 
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mig at vflere et Paradiis, var Tungsindighedens tause 
Bolig, langt mere vserd at ynke, end misunde, og 
skjrndte mig derfor, jo for jo heller at komme ud 
deraf igien. 

Tset derved ligger Riget M ardak, hvis Indbyggere 
alle ere Cypresser, af eens Skabning. naar man und- 
tager deres Oine, som ere meget forskiellige. Nogle 
have aflange, Andre fiirkantede 0ine, Somme have 
dem meget smaa, og atter Andre saa store, at de 
dsekke hele Panden. Nogle fodes med to, Andre med 
tre, og Andre med fire Oine. Der gives endog Somme, 
der kun have eet 0ie, hvilke man skulde fristes til 
at ansee for den bekiendte Polyphemus's Afkom, hvis 
de ikke havde det i Nakken. De inddeles derfor i 
visse Stammer, efter deres 0ines forskiellige Antal 
og Dannelse, hvis Navne ere felgende: 

1. Nagim, eller de, som have aflange Oine, og som 

derfor alle Objekter forekomme langagtige. 

2. Naqviri, hvis Oine ere fiirkantede. 

3. Talampi, der have smaa bitte Oine. 

4. Jaraku, med to Oine; men hvoraf det ene altid 

er lidt skievere, end det andet. 

5. Mehanki, med tre Oine. 

6. Tarasuki, med fire Oine. 

7. Harramba, hvis Oine optage hele Panden. 

Og endelig 
S.'Skodolki, der kun have eet eneste Oie i Nakken. 
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Den talrigste, og altsaa og den msegtigste blandt 
disse Stammer er Nagirernes, eller deres, som have 
aflange 0ine, og derfor synes, at alle Ting ere aflange. 
Regenterne, Raadsherrer og Prsester vselges altid af 
denne Stamme. Disse allene have Deel i Statsbe- 
styrelsen, og antage Ingen af de andre Klasser til 
noget offentligt Embede, med mindre han bekiender, 
at en vis, Solen til -^re, paa det hoieste Sted i 
Templet opstillet Tavle ogsaa forekommer ham aflang, 
og bevidner dette med Ed. 

Denne Tavle er det AUerhelHgste i den marda- 
kanske Gudstieneste. Mange retskafne og dydige Bor- 
gere, som afskye Meened, komme derfor aldrig til 
^res-Embeder, og ere bestandigen udsatte for al 
muelig Spot og Forfolgelse. Det nytter intet, at de 
undskylde sig med at maatte troe deres egne 0ine; 
de faae kun derved en Proces paa Halsen, og det, 
som blot er en Naturfeil, regnes dem til Ondskab og 
Gienstridighed. Eden, som de, der ville vsere noget, 
maa underskrive, lyder saaledes: 

»KaRI MANASKA QVmOMPU MIRIAG JAKKU MESDC- 
BRn CAPHANI CRUKKIA MANASKAR QVEBRIAC KRUSUN- 
DORA. » 

Paa Dansk: 
wJeg svserger, at Solens hellige Tavle synes 
mig aflang, og lover i denne Mening at forblive 
indtil mit sidste Aandedrset.a 



NIENDE KAPITEL. 129 

aflagt denne Eed, optages ban i 
<' og kan S0ge hvilken -/Erespost 



^. 






< 



nst blev jeg, i det jeg gik 

\ "^^^ at fordrive Tiden, en gammel 

% vcs hen for at pidskes. En uhyre 

oer gik efter ham, og dovede ham med 

og Spottegloser. Jeg spurgte, hvad han 

^lort, og man svarte mig, at det var en Kietter, 

in offentlig havde ladet sig forlyde med, at Solens 

Tavle forekom ham fiirkantet, og uagtet adskillige Ad- 

varseler var bleven haardnakket ved at forsvare denne 

farlige Mening. 

Jeg gik strax efter ind i Solens Tempel, for at 
kpmme efter, om jeg havde orthodoxe 0ine, og da 
virkelig denne hellige Tavle forekom ogsaa mig ganske 
fiirkantet, sagde jeg det aabenhiertig til min Vert, som 
nylig var bleven Kirkevserger der i Byen. Han drog 
et dybt Suk ved denne Leilighed, og tilstod, at den 
ligeledes syntes ham fiirkantet; men at han ikke torde 
lade sig mserke for Nogen dermed, af Frygt for at 
Iflegge sig ud med den regierende Stamme, og blive 
sat fra sin Bestilling. 

Jeg forlod stiltiende, og zittrende over mit hele 
Legeme, dette Sted, af Frygt for, at komme til at 
undgielde mine 0ines Forseelse med Ryggen, og der- 
paa med det forhadte Navn af Kietter til Spot og 
Spektakel at blive jaget ud af Byen. Ingen Indretning 

9 
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i Verden, syntes mig, kunde vaere mere grusom, bar- 
barisk og ubillig, end denne, hvorved Forstillelse og 
Meened, som jeg var 0ievidne til, allene banede Vei 
til -^resposter. Jeg glemte derfor ikke heller, da 
jeg var kommen hiem til Potu, ved alle Leiligheder 
at udtomme min Galde over denne barbariske Stat. 
Men da jeg engang paa min saedvanlige Maneer tord- 
nede mod denne Indretning, og^av min hele ^rgrelse 
derover Luft i en Samtale med et Enebaertrfle, som 
var min meget fortrolige Ven, fik jeg folgende Erin- 
dring: »Vi Potuaner holde rigtig nok Nagirernes Ind- 
retninger for daarlige og ubillige; men du, min kiere 
Klim, burde ikke, synes mig, forundre dig saa meget 
over, at man der behandler Sjnets Ulighed med saa 
megen Strsenghed; thi, saavidt jeg erindrer, bar du 
selv fortalt, at der i de iBeste europseiske Stater 
gives visse herskende Stammer, som formedelst en 
egen naturlig Feil paa Synet eller Forstanden for- 
folge de andre med lid og Svserd; og dog bar du 
roest disse Tvangsmidler , som meget gudelige og 
Staten nyttige Indretninger. « Jeg mserkede strax, 
hvor ban vilde ben med denne Stikpille, og blev 
ganske rod i Hovedet. Siden den Tid domte jeg altid 
mildere om dem, som fare vild, og raabte bestandig 
paa Tolerance. 

Fyrstendommet Ejmal boldes for den msegtigste 
af alle denne Klodes Stater, formedelst dets ubyre 
Rigdomme. Thi foruden de store Solvgruber, som 
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findes der i Msengde, samler man aarlig en stor Deel 
Guldsand af Flodeme, og Soen ved Kysterne er nsesten 
overall rig paa Perler. Men ved noiere at undersoge 
dette Lands Tilstand, Iserte jeg, at Lyksalighed langt- 
fra ikke bestaaer i blotte Rigdomme; thi de fleste 
Indbyggere vare enten Biergfolk, Guldrensere eller 
Perlefiskere, som, fordomte til den skammeligste Trael- 
dom, rodede i Jorderf og i Soen for den kiere Vin- 
dings Skyld. De, som ikke give sig af med dette 
Arbeide, holde Vagt over de samlede Skatte. Hele 
Landet er saa fuldt af Revere, at man ikke kan reise 

der uden bevsebnede Ledsagere. 

Der ingen Dag saa hellig er, at jo 
Paa den sit 0ie Solen vender bort 
Fra een og anden nedrig Handling; Svig, 
Og Void', og Tyveri gaae der i Svang. 
Man lever kun af Rov. For egen Slaegt 
£r ingen Slaegtning tryg, og ingen Giest 
Kan sove rolig under Vertens Tag; 
Een Broder lurer paa den andens Liv, 
Og Sennen tseller laengselfuld hvert Skridt, 
Hans Fader gier mod Graven. Spor af Dyd 
Ei findes meer. Astrsea selv, den Sidste 
Iblandt de Himmelske, forlod med Skraek 
Den blodbestaenkte , lastopfyldte Jord. 

Saaledes fortiener dette Folk, som af alle dets 

Nabocr ansees m^d skele 0ine, meget mere Med- 

lidenhed end Misundelse. Thi Frygt, Mistanke, Nid 

og Misundelse raser i alle Hierter: den Ene anseer 

bestandig den Anden som en Fiende, der lurer paa 

bans Midler, saa at Skrsek, Bekymring, vaagne NsBtter 

9* 
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og blege Ansigter ere de eneste Frugter af den Lyk- 
salighed, Fyrstendommet Kimal udraabes for. Jeg 
reiste derfor med megen Angest og Besvaerlighed 
igiennem dette Land; thi ved hver Bom og Station 
maatte jeg melde den dervaerende Vagt mit Navn, 
mit Fodested, Aarsagen til min Reise og deslige, saa 
at jeg, kort sagt, saae mig udsat for alle de Bryderier, 
en Reisende er underkastet i mistroiske Lande. Der 
gives og i dette Fyrstendom et ildsprudende Bierg, 
som ideligen opkaster den underjords brsendende Ma- 
terie i store Stromme. 

Saasnart jeg var kommen ud af dette Land, hvis 
Giennemvandring var mig den besvserligste paa min 
hele Reise, fortsatte jeg mit Lob bestandig imod 0sten. 
Jeg traf overalt omgisengelige og artige, men tillige 
hoist besynderlige Folk. Men over Ingen undrede jeg 
mig saa meget, som over Indbyggerne i det lillebitte 
Rige QvAMBOJA, der var af en, saa at sige, ganske 
bagvendt Natur. Jo seldre, for Exempel, Een var, 
desto overgivnere og vellystigere var ban, saa at 
Fremfusenhed, Losagtighed, og de Laster, som ellers 
pleie at have Sted hos Ungdommen, der toge til med 
Alderen. Af denne Aarsag betroes Ingen i denne Stat 
noget Embede, med mindre han er under sine fyrre- 
tyve Aar; thi saasnart Een har fyldt dem, ansees han 
som en vild Pog, 

Der traenger til gientagne Dask 
Af sin Mamas Krabask. 
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Jeg saae gamle Maend med graae Haar giore 
Spilopper paa Gademe , og lege Hog og Due midt 
paa Torvet. 

Hist brygged* Een med ufortreden Sved, 
Af Kort tre^ fire Stokvaerk heie Ease, 

Som strax en Anden pusted* ned; 
Hist saaes i Langbold Een at buse, 

Ed Anden 1 sit lange Skiseg 

At fange Bolden; Somme trilled' ^g, 

Og Andre spilled' Naermeste til VflBg; 
Her en Matrone med sin Dukke tripped*, 

Og hendes gamle Mand, 

Hvis Hyldespreite strax gav ikke Vand, 
Ved Siden gik og vripped', 

Og svor en ivrig Ed, at ville giere den 

Til Hyldebesse om igien; 
Een spilled' Skorsteen hist, og her en Anden Top; 
Een red paa Kiep i Trav, en Anden i Galop. 

Drenge, som gik forbi, skammede disse gamle Folk 
ud, og pidskede dem sorametider hiem til deres Born. 
Jeg modte engang en udlevet Olding, som gik og 
spilte Top paa Torvet, og man fortalte mig, at han 
i sin Ungdom havde vseret en sardeles alvorlig Mand, 
og beklsedt den overste Plads i et stort Raad. 

Denne bagvendte Orden bar Sted hos begge Kien. 
En ung Person, som giftede sig med en meget gammel 
Kone, blev derfor overalt spaaet Horn, da tvertimod 
hos OS kun en gammel Mand, der segter en ung 
Pige, frygter for denne Prydelse. Jeg traf endog paa 
Torvet engang to seldgamle udtserede Msend, som 
duelleerte. Da jeg udlod mig med min Forundring 
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over denne ussedvanlige Fyrighed i saa hoi en Alder, 
og spurgte om Aarsagen til Duellen, svarte man mig, 
at den havde reist sig af en Strid imellem dem om 
et lost Fruentimmer, som de havde begge lige For- 
dring paa. Man lagde til, at de sikkert vilde faae 
dygtig Strips af deres Foresatte, hvis de kom efter 
disse overgivne Alderdoms-Streger. Samme Aften blev 
der fortalt, at en fornem gammel Dame havde haBngt 
sig af Fortvivlelse over en ung Bog, som havde givet 
hende Kurven. 

Denne bagvendte Naturens Orden fordrer natiir- 
ligviis bagvendte Love. Derfor tillades det Ingen, i 
den Afdeling af Loven, som handler om Formynderi, 
at forestaae sine egne Midler, med mindre han er 
under fyrretyve Aar; og ingen Kontrakt imellem Per- 
soner over denne Alder ansees for gyldig, hvis den 
ikke er underskrevet og bekrseftet af deres For- 
myndere eller Born. I det Kapitel om Subordination 
hedder det: »Oldinger og gamle Koner skulle v^re 
DERES Born horige og ltdige.w Embedsmaend faae 
altid deres Afskcd noget for de ere fyrretyve Aar, 
da de giores umyndige af Raadet, og overgives til 
unge Slsegtninges Opsigt og Bestyrelse. Jeg fandt 
det derfor ikke raadeligt, at opholde mig alt for laenge 
i dette Land, hvor jeg om ti Aar vilde blive domt 
efter Loven til at vsere Barn igien. Da jeg havde 
fuldendt min Reise, sammenlignede jeg dette Folks 
Beskaffenhed med den Levemaade og de Indretninger, 
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vi have hos os heroppe, hvor Adskillige i deres mand- 
lige Alder leve, tsenke og skrive som Philosopher, 
men i deres Alderdom jage efter store Rigdomme, 
tomme Titler og andre Narrerier. Denne Sammen- 
ligning forsonede mig lidt igien med Qvambojerne, og 
IsEiTte mig at demme mildere om dem, end jeg i Be- 
gyndelsen havde giort. 

I Kongeriget Kokleku har man en ikke mindre 
vrang Skik, som Europseerne ganske vist aldeles ville 
fordomme. Det Bagvendte i denne Skik har Naturen 
ingen Skyld i, men allene Lovene. Indbyggerne ere 
alle EnebsertrsBer af begge Kion; men Msendene bruges 
kun til Kiekkensager , og andet ubetydeligt Arbeide. 
I Krigstider giore de rigtig nok Tieneste, men blive 
sielden meer end Soldater; kun meget Faa drive det 
saavidt, at de blive Fsendrikker. Denne Post er den 
heieste, noget Hantrse i denne Stat kan giore sig Haab 
om. Fruentimmerne derimod betroes de vigtigste, 
saavel borgerlige, som geistlige og krigerske Embeder. 
Jeg havde kort tilfom opholdt mig over Potuanerne. 
fordi de i Betieningers Uddeling ikke gave det ene 
Kion Fortrin for det andet; men denne Nation fore- 
kom mig reent unaturlig og rasende. Jeg kunde al- 
deles ikke begribe Mandkionnets Uvirksomhed, at det, 
trods sit Fortrin i Legemsstyrke, taalmodigen blev 
Ted at bsere dette foragtelige Aag, og i saa mange 
Aarhundrede havde ladet alting gaae i den gamle 
Slendrian; thi det havde naturligviis vseret dem let at 
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afkaste Aaget, hvis de havde havt Villie eller Mod 
dertil. Men den gamle Vane havde dysset dem saa 
reent i Sevn, at det ikke faldt Nogen ind at vove det 
mindste Skridt, for at losrive sig af disse skammelige 
Lsenker: de troede, at Naturen nu saa vilde have det, 
at Fruentimmerne skulde regiere Staten, og Msendene 
vseve, koge, strikke, spinde, f^ie Stuerne, og faae Hug 
oven i Kiebet. 

Fruentimmerne grunde deres Herredomme paa 
Msendenes storre Legemskrsefter, deres stserkere Musk- 
ier, og til grovt Arbeide beqvemmere Lemmer. Det 
er heraf tydeligt, paastaae de, at Naturen kun har 
bestemt dem til hvad der kan forrettes med Kroppen. 

Fremmede forundre sig, naar de komme ind i 
Husene, og see Fruen paa Studerekammeret i Papirer 
op til 0rerne, mens Herren nysler om i Kiokkenet, 
og skurer Gryder. Og tilforladclig blev jeg, i hvilket 
Huus jeg kom, naar jeg vilde tale med Manden, viist 
ud i Kiokkenet, hvor 

Een stod i Yasken, og en Anden hakked' Kied; 
Een vendte Steg, en Anden trilled' Boiler; 
Og mellem Fade, Potter, Kasseroller, 

Enhver med Baeven Husets Frue led. 

Jeg saae mange bedrovelige Virkninger af denne urime- 
lige Skik. Ligesom man, for Exempel, finder paa 
andre Steder lose Fruentimmere , der bringe deres 
Kydskhed til Torvs, og handle med deres Yndigheder, 
saa finder man her unge Karle og Maend, der saelge 
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deres Nsetter, og til den Ende leie sig visse Vaa- 
ninger, hvis Skildter og Overskrifter vise hvad der 
handles med. Men da man i Almindelighed alt for 
dumdristig og oflFentlig driver denne Handel her, blive 
disse lose Mandfolk ofte grebne, satte i Arrest og 
pidskede, ligesom Skiogerne hos os. Koner og Jom- 
fruer derimod kunne, uden mindste Tab af deres gode 
Navn og Rygte, gaae omkring paa Gaderne, vinke ad 
Mandfolkene , gloe dem stivt i 0inene, zidske med 
Lsebeme, floite, raabe pst! tage dem om Hagen, napse 
dem, male skamlose Dumheder i Buegangene, og giore 
saa mange Spilopper, som de ville. De fortselle, uden 
at man fortaenker dem deri, deres Uforskammenheder, 
og giore sig til af dem, som af ligesaa mange Seier- 
vindinger; ligesom Smaaherrerne hos os prale med 
Ramser paa aJle de Damer, hvis Fortrolighed (ofte 
kun et 0refigen) de have nydt. Det IsBgges aldeles 
intet Fruentimmer her til Last, om hun beleirer unge 
Mandfolk med Elskovsvers, Kierlighedsbreve og For- 
«ringer; men en ung Karl stiller sig ved saadan Lei- 
lighed gierne meget koldsindig og serbar an, da det 
strider imod Velanstsendigheden for et Mandfolk, strax 
at sige en ung Pige Ja. 

Der var i den Tid, jeg opholdt mig der, en stor 
AUarm med en vis Raadsherres Son, som var blevet 
voldtaget af en Jomfru. Hun blev paa de fleste 
Steder meget ilde omtalt for denne afskyelige Hand- 
ling, og den unge Persons Venner mumlede om, at 
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der skulde laegges Sag an imod Pigen, og at hun 
sikkert ved nseste Consistorium blev demt til at redde 
hans -^re, ved at aegte ham, isser da man med for- 
melige Vidnesbyrd kunde godtgiere, at den unge Karl 
bestandig havde fort et SBrbart og ustraffeligt Levnet, 
forend hun forforte ham. 

Lyksalige Europa, udbrod jeg ved denne Leilig- 
hed, og issBr tre Gange lyksalige Frankrig og Engel- 
LAND, hvor det svagere Kion svarer til sit Navn, hvor 
Konerne saa ganske blindt adlyde deres Maends Be- 
falinger, at de meget mere synes at vsere Maskiner 
eller Automater, end med fri Villie begavede Skab- 
ninger! 

Jeg vovede ikke at laste denne bagvendte Saed- 
vane ofFentlig, saa laenge jeg opholdt mig iblandt disse 
Enebsertraeer; men saasnart jeg var kommen uden for 
Hovedstaden, fortalte jeg Adskillige, at den aldeles 
stred imod Naturen, da det var klart af den alminde- 
lige Naturens Lov og alle Folkeslags Samtykke, at 
Mandkionnet er bestemt til vanskelige og vigtige For- 
retninger. Men de paastode, at jeg forvirrede SaBd- 
vane og Indretninger med Naturen, og at den fore- 
givne Skrobelighed hos Qvindekionnet blot maatte til- 
skrives Opdragelsen, hvilket dette Lands Tilstand isaer 
viste, da man der fandt Dyder og Sindsgaver hos 
Fruentimmerne , som Mandfolkene paa andre Steder 
allene tilegne sig. Og rigtig nok ere de koklekuanske 
Damer i Almindelighed beskedne, alvorlige, sindige. 
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bestandige og tause; da Msendene derimod ere let- 
sindige, fremfusende og sladderagtige. Derfor, naar 
der fortaelles noget Urimeligt, siger man for et Ord- 
sprog: Det er Mandfolke-Sl adder; og naar noget er 
foretaget raed Overilelse, uden modent Overlseg: Man 

MAA HOLDE MaNDFOLKENES SkR0BELIGHED NOGET TILGODE. 

Men jeg kunde ikke lade mig noie med disse Grunde, 
og blev ligefuldt ved at fordomme denne Stats For- 
fatning, som bagvendt, vanskabt, og aldeles stridende 
mod Naturen. Den -^rgrelse, som dette qvindelige 
Overmod opvakte hos mig, var Aarsag i det ulykke- 
Hge Forslag, jeg giorde, da jeg var kommet hiem til 
Potu, og som bragte mig tusinde Fortredeligheder 
paa Halsen, hvorom jeg paa sit Sted skal melde noget 
siden. * 

Iblandt de prsegtigste Bygninger i denne By var 
det dronninglige Harem, hvori der vat tre hundrede 
overordentlig smukke Maend og Ynglinger, der under- 
holdtes til Dronningens Forlystelse paa hendes egen 
Bekostning. Da jeg herte, at Nogle roste min Skab- 
ning, begav jeg mig i storste Hast paa Reisen igien, 
af Frygt for at blive kapret til Hendes Majestset; og 
— Frygt gav mine Fedder Vinger. 

Naest ved dette Rige ligger det pmLOSOPfflSKE Land, 
som Indbyggerne, der aldeles have fordybet sig i 
Philosophic og de hoie Videnskaber, kalde det. Jeg 
brsendte ret af Laengsel efter at see dette Rige, som 
jeg forestilte mig maatte vsere alle Musernes sande 
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Ssede og Middelpunkten for alle Videnskaber; jeg 
ventede ikke at see Agre og Enge, men 

£en eneste aoverseelig Have, 

Hvor KunsteD ikke med Naturen stred, 

Men begge favnedes i begge vaardig Fred — 

og med Hovedet fuldt af denne Forestilling skyndte 
jeg mig af alle Krsefter derhen, og talte hvert Minut 
paa Veien. Jeg fik baade besmurte og saarede Been 
ved denne Leilighed; thi Landeveiene vare fulde af 
Stene og HuUer, og saa giennemskaarne af Grofter 
og Moser, at jeg snart maatte trampe over Steen- 
dynger, snart traske igiennem Moradser, da der ingen- 
steds var Broer at finde. Men jeg udstod kisek alle 
disse BesvaBrligheder, naar jeg tsenktc paa, hvad der 
ventede mig, vel vidende, at man ikke lober til 
Himmerig paa Roser. Da jeg i en Times Tid havde 
moisom kisempet mig igiennem, modte jeg en Bonde, 
som jeg bod god Dag, og spurgte, hvor langt jeg 
havde tilbage endnu, for jeg kom til Maskattia, eller 
det philosophiske Land. — Du maatte heller sporge, 
svarte han, hvor langt du har tilbage, for du kommer 
ud af det igien; thi du er lige midt deri. Jeg studsede 
forskrsekkelig ved denne Efterretning. Hvordan gaaer 
det til, blev jeg ved, at et Land, som beboes af latter 
Philosopher, ligner meer et Opholdssted for vilde Dyr, 
end et dyrket og beboet Rige? — Ja! svarte han, 
det vil snart komme til at see bedre ud, naar Ind- 
byggerne forst faae Stunder til at give sig af med 
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slige Bagateller. For nflervserende Tid maa man und- 
skylde dem, at de lade Marker og Enge ligge, da de 
have hoiere himmelske Ting i Hovedet, og ponse paa 
at finde en Vei til Solen. Man kan ikke blsese og 
sobe paa eengang. — Jeg forstod strax hvad denne 
Sonde, der lod til at vsere temmelig slu, vilde sige; 
traskede lidt Isenger frem^ og kom endelig til Hoved- 
staden Casca. I Stadsporten saae jeg, isteden for 
Vagt, endeel Hons, Gises, Fuglereder og Spindelvseve. 
Paa Gademe spadseerte en Hoben Sviin og Philoso- 
pher imellem hveratidre, som man allene kunde kiende 
fra hinanden paa Dannelsen; thi de Sidste vare lige- 
saa besolede som de Ferste. AUe Philosopheme bare 
eet Slags Kapper; men af hvad Farve, kunde jeg 
ikke skielne, da det var umueligt at opdage den 
igiennem det Stov og Snavs, der hsengte paa dem. 
Jeg standsede ved een af disse Vise, som, aldeles 
henrykt i Betragtninger, rendte lige paa mig. — Om 
Forladelse, Hr. Magister! sagde jeg, tor jeg sporge, 
hvad denne By hedder? — Han blev Isenge staaende 
ubevsBgelig med tillukte 0ine, som om hans Siel havde 
taget Afsked med sit Legeme; endelig kom han til 
sig selv igien, og svarte med et Blik mod Himmelen: 
»Vi ere ikke langt fra Middag.« Dette utidige Svar, 
der robede en fuldkommen Sandseloshed, Iserte mig, 
at det er meget raadeligere, at studere med Maade, 
end at blive rasende af for megen Lserdom. Jeg gik 
dybere ind i Byen, for at see, om jeg ikke kunde 



142 NIENDE KAPITEL. 

finde andre Mennesker eller fornuftige Dyr, end Phi- 
losopheme. Paa Torvet, som var meget stort, stode 
adskillige Stotter og Filler med ludskrifter paa. Jeg 
gik hen til een af disse Stotter, for at forsoge, cm 
jeg forstod hvad der stod skrevet; men i det jeg 
stod og stavede mig frem, fornam jeg, at min Ryg 
blev pludselig varm, og begyndte at blive ganske vaad. 
Jeg vendte mig om, for at opdage Kilden til denne 
varme Flod, og blev en Philosoph vaer, som uden 
Omstsendighed forrettede det samme paa min Ryg, 
som Hundene pleie at forrette paa Afviserne. For- 
dybet i Tanker, havde ban taget mig for en Stotte, 
hvorved ban pleiede at forrette denne Ting. Jeg blev 
opbragt over saa skammelig en Streg, isser da Hans 
Hoilserdhed oven i Kiobet skoggerloe over min Be- 
styrtelse, og gav ham et dygtigt Orefign. Men her- 
over blev ban, som ban var gal, foer i Haarene paa 
mig, og slsebte mig, trods al min Skrigen, rundt om 
paa Torvet. Da jeg maerkede, at bans Vrede slet 
ikke vilde Isegge sig, satte jeg mig i Forsvarsstand, 
og gav Lige for Lige, saa at Indtsegt og Udgift bos 
OS omtrent gik lige op, indtil vi endeligen, efter en 
bidsig Kamp, begge tumlede om paa Valpladsen. 

Ved dette Syn kom* en utallig Msengde Philo- 
sopher tillobende. De styrtede, som Rasende, ind 
paa mig, giennempryglede mig Led for Led. med deres 
Stokke og knyttede Naever, og slsebte mig halvdod 
efter Haarene rundt omkring paa Torvet. Ikke msettc, 
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men trsBtte af at slaae, forte de mig omsider hen til 
et stort Huus; og da jeg der, med Fodderne mod 
Doren, af alle Krsefter stred imod at komme ind, 
sloge de et Reb om Halsen paa mig, og trak mig, 
som et skraalende Sviin, ind i en Sal, hvor de lagde 
mig paa Ryggen midt paa Gulvet. Alting laae her 
hultertilbulter imellem hinanden, saa at der saae ud 
omtrent som hos os ved Paaske eller Mikkelsdags 
Tider, naar Folk flytte, og alle Slags Redskaber, Kar 
og andet Huusgeraad ligger kastet imellem hinanden. 
Jeg begyndte nu at bonfalde mine Vise om at ssette 
Grsendser for deres Vrede, og lade sig bevsege til 
Medlidenhed, forestillende dem, hvor uanstsendigt det 
var for Viisdommens Dyrkere at rase, som vilde Dyr, 
og overlade sig aldeles til de Lidenskaber, de selv 
tordne imod paa Cathedrer og Prsekestole. Men 
Bonner og Forestillinger vare spildte. Den Philosoph, 
som havde vandet min Ryg, begyndte Striden paa ny, 
slog paa mig, som paa en Ambolt, og blev ved at 
morbanke mig Elendige saa Isenge, at det lod til, at 
han ikke blev forsonet for han fik Livet af mig. Jeg 
Iserte nu, at ingen Vrede kan lignes i Heftighed med 
den philosophiske , og at Dydens Lserere er langtfra 
ikke det samme, som Dydens Udovere; 

— thi roeer og meer, jo meer han slog, 
Hans Blod og Galde koro i Kog. 

Endelig kom fire andre Philosopher, hvis Kapper 
viste, at de vare af en anden Sect, ind i Salen. De 
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syntes at have Medlidenhed med mig, og standsede 
med Ord og NsBver de Andres Raseri. De toge der- 
paa nogle af mine Pryglere tilside, hviskede noget til 
dem, og forte mig hen i et andet Huus. Jeg blev hierte- 
glad over at vaere sluppen af disse Roveres Haender, 
og kommen til skikkelige Folk; og fortalte dem vidt- 
loftigen Anledningen til den hele AUarm. De loe ret 
hiertelig af denne, som de kaldte den, moersomme 
Tildragelse, og sagde mig, at Philosopherne pleiede, 
naar de spadseerte over Torvet, i visse naturlige Til- 
fselde at standse ved disse Stotter; og at min Mod- 
part sandjsynligviis havde, fordybet i sine philoso- 
phiske Betragtninger , taget mig for een af dem. De 
fortalte mig tillige, at Samme var en saerdeles beromt 
Astronom, og de Gvrige, som med saa megen Hidsig- 
hed havde gaaet los paa mig, Lsorere i Moral-Philo- 
sophien. 

Da jeg troede nu at vsere i fuldkommen Sikker- 
hed, horte jeg dem med Fornoielse fortselle dette og 
andet mere. Imidlertid kan jeg dog ikke naegte, at 
den Opmserksomhed, hvormed de betragtede min Skab- 
ning, gav mig nogle Skrupler i Hovedet; ligesom og 
de mange Sporgsmaal om mit Fodeland, min Leve- 
maade, Aarsagen til min Reise og deslige syntes ikke 
at spaae mig meget godt. 

Men jeg havde nser opgivet min Aand af Angest, 
da jeg blev indelukt i et Slags Anatomiekammer, hvor 
jeg saae en gyselig Maengde Been og dode Kroppe, 
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der opfyldte Vserelset med en utaalelig Stank. Jeg 
havde troet at vsere kommen ned i en Roverkule, hvis 
ikke endeel Instrumenter, som hsengte paa Vseggene, 
havde betaget mig noget af min Frygt; da jeg deraf 
kunde slutte mig til, at min Vert maatte vsere Lsege. 
Da jeg havde smagtet omtrent en halv Time allene 
i dette Faengsel, kom Fruen i Huset ind, og bragte 
mig Middagsmad , som hun selv havde tillavet. Hun 
forekom mig sserdeles artig, men saae meget noie paa 
mig, og sukkede bestandig. Jeg spurgte hende om 
Aarsagen til hendes Sorg; og hun svarte mig, at hun 
sukkede ved at tsenke paa det, der forestod mig. 
»Du er rigtig noko , sagde hun, » kommen til skikke- 
lige Folk; thi min Mand, som boer i dette Huus, er 
Stadsphysicus og Doctor i Medicinen, og de Andre, 
du saae, vare bans Colleger; men din ussedvanlige 
Skabning bar opvakt deres Forundring, og de have 
beslutlet, at tage din indvortes Dannelse i noiere 
Betragtning, og skisere dig op, for at see, om de i 
dine indvortes Dele kunde finde noget Nyt til Ana- 
tomiens Oplysning.n Denne Efterretning var mig et 
Tordenslag. Jeg gav et stort Skrig fra mig, og raabte : 
oHvor kan man kalde dem skikkelige Folk, Madame! 
som ikke tage i Betsenkning at skisere deres Naeste 
op?« — 

»Du Fingren stikke maa i Jorden, lugte til 
Hvad Land du lever i« — 

10 
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sagde hun. »De Folk, i hvis Hsender du er falden, 
ere meget skikkelige Folk, og have, blot for at op- 
lyse deres Videnskab, besluttet denne Operation.- 
Jeg svarte hende, at jeg tusinde Gange heller vilde 
loslades af Revere, end skiseres op af de allerskikke- 
ligste Folk, styrtede ned for hendes Fodder, og bon- 
faldt hende med en Strom af Taarer, at udvirke Naade 
for mig. »Min Forbon«, gientog hun, nvil kun lidt 
nytte dig imod hele Facultetets Beslutning, der altid 
pleier at vcere ugienkaldelig ; men jeg vil strsebe at 
redde dit Liv ved et andet Middel.« Da hun havde 
sagt dette, tog hun mig ved Haanden, forte mig ud 
af en Bagdor, og fulgte mig, der skialv som et Espe- 
lov, lige til Byens Port. 

Da jeg her vilde tage Afsked med hende, og 
strsebte, som ikke meer end billigt var, at bevidne 
hende min Erkiendtlighed i de meest levende Udtryk, 
faldt hun mig pludselig ind i Talen, og forsikkrede, 
at hun ikke forlod mig, for hun saae mig i fuldkom- 
men Sikkerhed. Da jeg ikke satte mig derimod, blev 
hun ved at folge mig. 

Mens vi saaledes spadseerte sammen, fortalte 
hun mig adskilligt om Landets BeskaflFenhed, som jeg 
horte paa med megen Begierlighed. Men omsider 
dreiede hun Talen hen til en Materie, som ikke klang 
synderlig vel i mine 0ren, da det lod til, at hun, til 
Lon for hendes Artighed imod mig, fordrede en Artig- 
hed igien, som det var mig moralsk umueligt at vise 
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hende. Hun beskrev mig nemllg med megen Folelse 
og Varme Konernes ulykkelige Skiebne i dette Land, 
da de philosophiske Skolemestere af Msend, de have, 
aldeles begravne i deres Boger, nsesten ganske for- 
somme ^iEgteskabets Pligter. »Ja! jeg kan svcerge 
Dem til,o blev hun ved, aat det var reent ude med 
OS, dersom ikke nu og da een og anden artig fremmed 
Reisende ynkedes over vor ulyksalige Forfatning, og 
lindrede en Smule den almindelige Jammer. « Jeg lod, 
som jeg ikke forstod hvad hun vilde sige, og gik lidt 
stserkere til. Men min Koldsindighed giod kun Olie 
i den lid, der flammede i den arme Frues Hierte, 
saa at 

Den nylig elskovsyge, kielne, milde, 

Sedtsmilende Gudinde pludselig 
Forvandlet blev til Furie; med vilde, 

Heitskingrende , fortvivlte Skrig, 
Og Haendevrid, og stserke Rusk i Haaret, 
Og gyselige Blikke — 

forekastede hun mig min Utaknemmelighed ; og da 

jeg desuagtet blev ved at gaae til, greb hun mig fat 

i Fligen af min Kappe, for at holde mig tilbage. Jeg 

sled mig endelig med Magt af hendes Arme, og da 

jeg var saa meget hurtigere til Fods end hun, kom 

jeg hende i en Hast af Syne. Hvor rasende for- 

bittret hun blev paa mig ved denne Leilighed, sluttede 

jeg af de Ord: Kaki Spalaki, det er: Utaknemmelige 

Hund! som hun idelig udstodte. Men jeg fordoiede 

med spartansk Hoimodighed alle hendes Skieldsord; 

10* 
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og glsedede mig over, at jeg var sluppen nogenlunde 
heeloret af dette de Vises Land, som jeg endnu ikke 
uden en Slags Gysen kan tsenke paa. 

Naest ved dette Rige ligger Provindsen Nakiiu 
som har en Hovedstad af samme Navn. Om samme 
kan jeg ikke sige meget; thi jeg skjndte mig saa 
hastig som mueligt igiennem alle de Lande, som 
grflendsede til Maskattia, for at komme til Folk, der 
fordybede sig lidt mindre i Philosophie, og, fremfor 
alting, ikke vare saa ivrige for Anatomiens Oplysning. 
Der var kommen en saadan Skrsek i mit Blod, at jeg 
spurgte Enhver, som jeg traf paa Veien, om ban var 
Philosoph? og jeg dromte bestandig, i lang Tid efter, 
om Beenrade og anatomiske Instrumenter. Indbyg- 
geme i Byen Nakir forekom mig ellers meget artige; 
thi Enbver, som modte mig paa Gaden, tilbod mig 
uforlangt sin Tieneste, og forsikkrede mig vidtloftigen 
om sin Velvillighed. Jeg fandt disse Forsikkringer 
meget latterlige, da jeg aldrig lod mig mserke med 
mindste Tvivl om deres gode Hierte, og yttrede aldrig 
den ringeste Mistanke om deres -^rligbed; og sagde 
derfor til Adskillige, at jeg ikke kunde begribe, hvortil 
de mange dyre Forsikkringer giordes nodig. Men de 
fornyede dem ved saadan Leilighed med de hoitide- 
ligste Eder. Uden for Byen kom en Person mig 
imode, der gik meget langsomt, og sukkede under en 
stor Byrde, som ban bar paa Ryggen. Han standsede« 
da ban saae mig, og spurgte mig, hvor jeg kom fra? 
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Da jeg fortalte ham, at jeg nylig havde vceret i Bycn 
Nakir, onskede han mig til Lykke med at vsere kom- 
men uskadt derfra, da Indbyggeme, sagde han, vare 
bekiendte Gavtyve, der pleiede at udplyndre alle 
Fremmede. Jeg svarte ham, at hvis deres Gierninger 
svarte til deres Ord, hayde jeg Aarsag til at holde 
dem for sserdeles redelige Folk, eftersom Enhver med 
de hoieste Eder havde bevidnet mig sin uErlighed. 
Den gode Mand smiilte herover, og sagde: »Tag dig 
i Agt for at troe Nogen for vel, der udbasuner sin 
egen Retskaffenhed, og isaer den, som kalder Dievelen 
til Vidne paa sin Dyd!« Jeg glemmer aldrig denne 
Formaning, og har ofte befunden dens Grundighed. 
Derfor, saasnart mine Skyldnere begynde at bande 
paa deres -^rlighed, forlanger jeg mine Penge tilbage, 
og laaner dem ikke en Skilling meer. 

Paa Grsendsen af dette Land kom jeg til en 
guulagtig So, ved hvis Strandbred der laae en trerad- 
aaret Faergebaad, hvori man for en meget billig Be- 
taling blev sat over til det fornuftige Land. Jeg 
giorde Akkord med Fsergemanden , steg i Baaden, og 
morede mig meget paa denne Soreise. Thi de under- 
jordiske Skibe roes ikke ved menneskelige Haender; 
men ved Hielp af visse skiulte Maskiner drives de 
med en forunderlig Hastighed frem paa Vandet. Da 
jeg var kommen i Land, fik jeg fat paa Een, som 
viste mig Vei til Byen; og han fortalte mig under- 
veis en heel Deel om Byens Tilstand, og Indbyggernes 
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Beskaffenhed og Levemaade, som han lod til at vaere 
meget noie underrettet om. Iblandt andet fik jeg at 
vide, at alle Borgerne studeerte Logiken, og at denne 
By var Fomuftens sande Sisede, og svarte fuldkom- 
men til sit og Landets Navn. Ved min Ankomst i 
Byen erfarede jeg strax, at min Veiviser havde sagt 
mig sandt; thi den ringeste Borger syntes mig, for- 
medelst sin Skarpsindighed, Alvorlighed og ssedelige 
Opforsel, at vaere en Raadsherre. Jeg loftede her- 
over mine Hsender imod Himmelen, og udbrod: O, 
hoistlyksalige Stat, som frembringer latter Catoner! 

Men da jeg noiere Iserte at kiende Tilstanden i 
Byen, mserkede jeg, at mange Ting gik en temmelig 
treven Gang, og at Staten paa en Maade var syg af 
Mangel paa Daarer. Thi da Indbyggerne overveie 
alting med megen Forsigtighed og Skionsomhed, og 
lade sig ikke rore ved prsegtige Lefter, blomstrende 
Taler og Flitterstads, tabes mange af de Midler, hvor- 
ved man ellers saa let, uden offentlig Bekostning, an- 
sporer Borgerne i en Stat til store, og Fodelandet 
ofte meget nyttige Bestraebelser. 

De skadelige Folger for Landet, som flyde af en 
saadan alt for sengstlig Betaenksomhed, satte en vis 
Finantsminister mig med megen Iver ud fra hinanden. 
nDet ene Trsew, vare bans Ord, »skilles her fra det 
andet blot ved Navnet og Udseendet. Der er ingen 
Kappelyst imellem Borgerne, da den Ene ikke kan 
udmserkes ved noget -^restegn for den Anden, og 
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Ingen synes at vsere klog, fordi AUe ere kloge. Jeg 
tilstaaer, at Dumhed er en Feil; men aldeles at ud- 
rydde den af en Stat, synes mig slet ikke raadeligt. 
Det er tilstrsekkeligt for enhver Stat, naar der er saa 
mange Kloge deri, som der er offentlige Betieninger. 
Der maa vwre Nogle, som regiere, og Nogle, som 
lade sig regiere. Det, som 0vrigheden i andre Lande 
kan udvirke ved Dukkestads og Snurrepiberier, kan 
man ikke her scette i Vserk, uden ved veegtige Be- 
lonninger, der ikke sielden udtomme Skatkammeret; 
thi den Kloge fordrer for de mod Fsedrelandet viste 
Tienester Kiernen, naar derimod Daaren lader sig af- 
spise med Skallen. Saaledes virke, for Exempel, 
Titler og -^restegn, der paa andre Steder lokke 
Daarer til de vanskeligste Foretagender, slet intet hos 
Borgeme her, som indsee, at den sande -^re bestaaer 
allene i Dyd og indvortes Vaerd, og derfor ikke lade 
sig blende af sjige Smaatings falske Glimmer. Ved 
Haabet om et evigt Navn i Aarbogerne anspore? Eders 
Krigsfolkn, blev ban ved, atil at gaae med uforfserdet 
Mod de storste Farer imode; hos os derimod, hvor 
man holder dette for Ordspil, og slet ikke begriber 
den Talemaade: at 4eve efter Doden, mangier denne 
Spore. De troe det ikke Umagen vaerd, at tilvinde 
sig en Roes, som man ikke kan here. Ikke at tale 
om tusinde andre Uleiligheder, som flyde af Tingenes 
alt for noiagtige Unders0gelse, og som tilfulde bevise 
Rigtigheden af den Ssetning: at det er nodvendigt i 
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EN VEL INDRETTET SXAT, AT I DET MINDSTE DEN HALVE 

Deel af Borgerne ere Narre. Daarlighed er i Sel- 
skabet del samme, som Syrlighed i Maven; og for 
lidet af begge Dele skader ligesaavel, som for meget*. 
Jeg horte denne Finantsministerens Tale med 
storste Forundring. Men da hau i Statsraadets Navn 
tilbod mig Borgerskab der i By en, og anmodede mig 
om at blive der, blev jeg ganske rod i mit Ansigt, 
sluttende mig til, at jeg skyldte den Mening, ban 
havde fattet om min Dumbed, denne Begiering, og at 
ban ansaae mig velskikket til at vsere Syrligbed i 
Maven paa en Stat, der laae syg af al for megen 
Klogskab. Jeg blev strax efter bestyrket i denne 
Mistanke, da jeg berte, at man bavde besluttet i 
Raadet, at sende et stort Antal Borgere som Colo- 
nister til andre Steder, og laane ligesaa mange Narre 
af Nabo-Nationerne, for at fylde Tallet igien. Jeg 
forlod derfor med ^rgrelse denne fomuftfulde Stad. 
Men den Ssetning, jeg nylig talte om, og som vore 
Statsmsend bidindtil slet ikke have kiendt, den 
nemlig : » At det er nod vendigt i en velindrettet Stat» 

AT I DET MINDSTE DEN HALVE DeEL AF BoRGERNE ERE 

Narre «, kunde jeg i lang Tid ikke faae af Hovedet. 
Jeg undrede mig over, at en saa tienlig Regel i saa 
lang Tid bavde vseret skiult for vor Klodes Philoso- 
pber. Dog maaskee gior jeg dem Uret; det er mue- 
ligt, at Een og Anden kan bave opdaget den og ind- 
seet dens Rigtigbed, men ikke boldt det Umagen 
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Yserdt, at anfere den blandt de politiske Maximer, 
eftersom der her paa Kloden overall er saa fuldt af 
Narre, at man (enhver By ufortalt) finder ingen f'lek, 
end sige stor Stad nogensteds, *som lider Mangel paa 
denne saare nyttige Syre. 

Da jeg havde udhvilet mig lidet, gav jeg mig igien 
paa Reisen, og vandrede giennem adskillige Provind- 
ser, som jeg med Stiltienhed gaaer forbi, fordi jeg 
fandt meget lidt Ussedvanligt og Besynderligt i samme. 
Jeg troede derfor, at Nazars Undervserker her havde 
Ende. Men da jeg kom ind i Landet Cabag, modte 
mig nye Besynderligheder, der ville synes Mange reent 
utrolige. Iblandt dette Riges Indbyggere, for Exem- 
pel, gives adskillige, som ingen Hoveder have, og 
komme ganske hovedlose til Verden. De tale igiennem 
en Slags Mund, som sidder midt paa Brystet. For- 
medelst denne Naturfeil ere de udelukte fra alle van- 
skelige Embeder, hvortil der fordres Hieme; og man 
har aldrig seet Exempel paa, at nogen Hovedles har 
faaet en vigtig Betiening her. De Poster, de antages 
til, ere for det meste Hof-Betieninger. Saaledes tager 
man i Almindelighed Kammerjunkere, Hof-Marskaller, 
Haremsvogtere , Hof-Fourerere og deslige af den ho- 
vedlose Stamme. Af samme vselger man og Pedeller, 
Klokkere, Gravere, og Andre, hvis Embeder nogen- 
lunde kunne forrettes uden Hierne. 

Undertiden optages dog Een og Anden af dem i 
Raadet, en ten ved besynderlig Gunst af Ovrigheden, 



154 NIENDE KAPITEL. 

eller paa Grund af sin Families Fortienester, hvilket 
endog ofte skeer uden Landets Skade. Thi Erfarenhed 
Iserer, at et Raads hele Myndighed gierne beroer paa 
nogle faa Raadsherref, og at de ovrige kun ere der, 
for at fylde Tallet, og samtykke og underskrive hvad 
disse faa beslutte. Saaledes sadde der, i den Tid jeg 
opholdt mig i Byen, to hovedlose Assessorer i Raa- 
det, med ligesaa stor Besoldning, som de andre. Thi 
endskjondt de, formedelst denne Naturfeil, ikke Tare 
synderlig forsynede med Sandser, og altsaa ikke heller 
med Begreber, gave de dog deres Stemme med, og 
samtykkede de Andres Meninger. De vare endog 
deri lykkeligere end deres KoUeger, at, naar nogen 
Sag gik gait i dette Raad, blev man ikke stodt paa 
dem, der ingen Hoveder havde, men iidoste allene sin 
Galde paa de 0vrige. Et tydeligt Beviis, at det un- 
dertiden har sin store 5'ordeel, at vsere fodt uden 
Hoved. Denne By giver for Resten ingen af de 
andre Staeder paa denne Klode efter i Pragt og An- 
seelse. Den har et Hof, et Universitet, og prsegtige 
Kirker. 

I de to Provindser, jeg strax efter kom til, nemlig 
Cambara og Spelek, ere alle Indbyggerne Lindetrseer. 
Forskiellen imellem dem bestaaer allene deri, at de i 
den forste Provinds aldrig blive meer, end i det heieste 
fire Aar gamle; da derimod de i den anden i Al- 
mindelighed leve over firehundrede Aar. Man seer 
derfor i Spelek mange Bedstefaedre , Oldefsedre, og 
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Tip-Oldefsedre, horer en heel Deel Ordsprog og gamle 
Kroniker, saa at, naar man kommer der i Landet, 
skulde man troe, man var sat nogle Sekler tilbage i 
Tiden. Saa meget som jeg ynkedes over hines Skiebne, 
saa hoit priste jeg derimod disse lyksalige. Men da 
jeg nsermere fik betragtet begges sande Forfatning, 
maerkede jeg, at jeg havde taget feil i min Dom. 1 
Cambaba komme Indbyggerne inden faa Maaneders 
Forlob efter deres Fodsel til deres fulde Legems og 
Siels Modenhed, saa at det forste Aar er tilstrsekke- 
ligt til deres Dannelse og Udvikling, og de andre tre 
synes dem skienkede til at belave sig paa Doden i. 
Under disse Omstsendigheder forekom dette Land mig 
at vaere en sand platonisk Republik, hvori alle Dyder 
naaede den storst muelige Fuldkommenhed. Thi da 
Indbyggerne, formedelst deres saa meget korte Leve- 
tid, staae bestandig ligesom paa Springet, og ansee 
dette Liv som en Port, hvorigiennem de hastig gaae 
ind i det andet, er deres Sind mere henvendt til deres 
tilkommende, end til deres naervserende Tilstand. En- 
hver kan derfor ansees der som en sand Philosoph, 
der, uden at bekymre sig meget for dette Jordiske, 
strseber allene ved Gudsfrygt, dydige Handlinger og 
en reen Samvittighed at giere sig en tilkommende 
varig Lyksalighed vserdig. Kort sagt, dette Land 
syntes mig beboet af latter Engle, eller Helgene, og 
den sande Skole, hvor man bedst kunde Isere alle 
Dyder. Man seer heraf, hvor ubilHgen Mange knurre 
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over Li vets Korthed, og ligesom trsette med Forsynet 
derover; thi vort Liv kan ene kaldes kort, for saavidt 
vi spilde dels meste Tid paa Lediggang og Vellyst; 
og det vilde altid vsere langt nok, hvis det altid blev 
vel anvendt. 

I Spelek derimod, hvor Levetideri udtrsekkes over 
fire hundrede Aar, syntes alle Laster, som have Sted 
hos det menneskelige Kien, at herske. Folket har 
der blot de nservserende Ting for 0ine, som om de 
vare evige, og aldrig skulde forgaae; og derfor har 
Oprigtighed, ^rlighed, Kydskhed og Velanstaendighed 
taget Flugten, og givet Plads for Falskhed, Bedrageri, 
Vellyst og slette Sseder. 

Dette lange Liv har eudnu en anden meget ser- 
gelig Virkning. De, som ved ulykkelige Tilfeelde tabe 
deres Formue, komme til Skade paa deres Lemmer, 
eller falde i ulsegelige Sygdomme, pleie med Utaal- 
modighed at forbande deres Tilvaerelse, og tilsidst at 
tage Livet af sig selv, da de, formedelst deres Leve- 
tids Laengde, ikke see nogen Ende paa deres Lidelser. 
Livets Korthed er den virksomste Trost for alle Elen- 
dige. Begge Lande opvakte meget min Forundring, 
og jeg forlod dem med Hovedet fuldt af philosophiske 
Betragtninger. 

Jeg gik nu igiennem lutter ode og klippefulde 
Egne, og kom endelig til Spalank, eller, som det al- 
mindelig kaldes, det usetldige Land. Det har faaet 
dette Navn paa Grund af Indbyggernes Sagtmodighed 
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og Uskyldighed. Man holdt disse Trseer, der alle 
vare Steen-Ege, for de lykkeligste af alle Dedelige, 
fordi de vare aldeles frie for alle Sindslidelser , og 
felgelig for alle Laster. 

Fri, langt fra Tvang, led af sig selv Enhver 
Naturens Bud, og eved* Ret og Dyd, 
Med Straf og Frygt aldeles nbekiendt, 
I sikker Ro; pa^. ingen hellig Steen 
Var Trudsler gravet; ingen hellig Tavle 
Forkyndte Lovens Torden. Ingen skialv 
For Overherrens Hevn; men uden Vaern 
Enhver var tryg. Trorapeten aldrig bed 
Dem more Fyrsten mellem Bredres Liig 
Paa blodbestaenkte Valplads. Fredsomt Plovjern 
Var ikke smeddet om til Svserd og Spyd; 
Men uden Tvist og Kamp de spegte bort, 
Som spsede Sedskende paa Moders Skied, 
Det trygge Liv i Fredens kielne Favn. 

Da jeg kom til denne Provinds, erfarede jeg, at 
alt, hvad Rygtet havde sagt mig derom, var sandt: 
at nemlig Indbyggerne blot af egen Tilboielighed, og 
ikke after Loves Forpligtelse, udovede Dyden. Mis- 
undelse, Begierlighed, Vrede, Had, Stolthed, -^rgier- 
righed, Uenighed, og alle andre MenneskeslaBgtens 
Laster, fandt jeg aldeles forjagne af dette Land. Men 
tilligemed Lasteme savnedes der og mange Ting, som 
pryde Menneskekiennet, og haeve de fornuftige Skab- 
ninger over Dyrene. Naar man undtager Theologien, 
Physiken og Astronomien, dyrkedes for Resten ingen 
Videnskaber der, og Lovkyndigheden , Politiken, Hi- 
storien, Ssedelaeren, Mathematiken, Veltalenheden og 
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mange andre vare Videnskaber, som man kiendte ikke 
engang af Navnet. Da Misundelse og ^rgierrighed 
slet ikke finder Sted hos dem, savnes og aldeles den 
Kappelyst, som ansporer saa ofte Folk til de storste 
og berommeligste Foretagender. Der var ingen Pa- 
ladser eller prsegtige Bygninger, ingen Raadsale eller 
Tinghuse, og ingen store Midler, da der hverken var 
Ovrighed, Processer, eller Gierrighed. Med faa Ord: 
der var ingen Udyder, men heller ingen Smag, Kunst, 
Pragt, eller slige Ting, som dog holdes for Fuldkom- 
menheder, give Staterne Anseelse, og forfine Menne- 
skene; saa at man syntes meget meer at befinde sig 
i en virkelig Egeskov, end i en kultiveret Stat. Jeg 
var derfor i lang Tid tvivlsom i, hvad jeg skulde 
demme om denne Nation, og om virkelig en saadan 
naturlig Tilstand skulde vsere onskelig for Menneske- 
ligheden. Dog, da jeg omsider betsenkte, at Mangel 
paa Kultur kan meget bedre taales, end Mangel paa 
Dyd, og at Ukyndighed i Mord, Void, Tyveri og 
andre Siel og Legem fordservende Lester var forbunden 
med Ukyndigheden i visse Videnskaber, maatte jeg 
tilstaae mig selv, at denne Stat var lyksalig. 

Paa Veien igiennem dette Land faldt jeg engang 
af Uforsigtighed over en Steen, og stodte fselt mit 
venstre Skinnebeen, saa at det hovnede. En Bonde, 
som saae det, lob strax hen, og plukkede nogle Urter, 
som han lagde paa Saaret, hvorved Smerten strax 
lindredes, og Hsevelsen svandt. Jeg sluttede deraf, 
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at dette Folk ms^atte have fortrinlig Styrke i Lsege- 
kunsten; og det forholdt sig virkelig saa. Thi da 
Spalankernes Studeringer indskrsenkes til faa Viden- 
skaber, lade de sig ikke, som vore Polyhistorer, noie 
med Skallen, men trsenge ind til Kiernen. Da jeg 
takkede min LsBge for den mig beviste Tieneste, og 
sagde, at Gud vilde belonne ham derfor, svarte han 
mig, skiondt i simpel Bondestiil, med saa megeu Klog- 
skab, Grundighed og Gudsfrygt, at jeg indbildte mig 
at see en Engel, eller et andet himmelsk Vsesen, i 
et Trsees Skikkelse for mine 0ine. Man kan see 
heraf, hvor ubilligen \i stode os over Apathiens Til- 
hsengere, hvilke vi troe at leve i Dovenskab og Uvirk- 
somhed, fordi de ikke fole nogen heftig Begierlighed, 
Sorg eller Glsede, og overlade sig aldrig til Vrede 
eller nogen anden Sindslidelse. Men endnu tydeligere 
seer man heraf, hvor meget de fare vild, som troe, 
at Lasterne ere paa en Maade nodvendige hos Men- 
nesket, og paastaae, at Vrede er Sielen i Tapperhed, 
Misundelse Strsebsomheds Spore, og Mistaenksomhed 
Forsigtigheds Moder; thi -^blet falder ikke gierne 
langt fra Stammen, og af et ondt ^g kommer aldrig 
nogen god Kylling. Mange af de Dyder, hvoraf det 
menneskelige Kion bryster sig, og som ophoies til 
Skyeme, baade i rimede og urimede Vers, fortiene, 
naar man betragter dem med et philosophiskt Oie, 
meget meer at lastes, end at berommes. 



H 
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Da jeg forlod dette Land, reiste jeg igiennem 
Provindsen Kiliak, hvis Indbyggere fodes med visse 
Tegn i Panden, som tilkiendegive , hvor mange Aar 
Enhver skal leve. Jeg holdt i Begyndelsen ogsaa 
disse Folk for meget lykkelige, da Doden aldrig kunde 
uformodentlig overrumple dem, eller rive dem bort 
midt i deres Synder. Men, da Enhver veed, hvad 
Dag han skal doe paa, opsaette de alle deres Omven- 
delse til den allersidste Time. Hvis man derfor vil 
finde Nogen, som lever gudfrygtig og skikkelig iblandt 
dem, maa man trseffe Een, hvis Aarstegn i Panden 
forkynder, at han synger paa det sidste Vers. Jeg 
saae Adskillige gaae med hsengende Hoveder omkring 
paa Gaderne; det var alle Personer, som skulde snart 
afsted. De talte Timer og Minuter paa deres Fingre, 
og saae med Rsedsel den sig alle 0ieblikke nsBrmende 
Dod imode. Dette Iserte mig tydeligen at indsee Ska- 
berens Viisdom og Godhed imod os i denne Hen- 
seende; og jeg fik fuldkommen Overbeviisning om, at 
det er Skabningerne godt, at vaere uvidende om, naar 
Doden kommer. 

Jeg lod mig herfra i en lille Baad ssette over et 
sort Sund til Riget Asrarak. Her modte mig ganske 
nye Vidundere; thi ligesom Landet Cabac frembringer 
Mennesker uden Hoveder, saaledes komme her somme 
Indbyggere til Verden med syv paa eengang. Disse 
ere gierne store Universal-Genier; de Gamle giorde i 
forrige Tider meget af dem, og tilbade dem, for denne 
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Naturens Velgiernings Skyld med nsesten guddommelig 

Dyrkelse, saa at man aldrig valgte Anforere, Raads- 

herrer, Borgemestere eller Amtmsend af nogen anden, 

end deres Stamme. Da de have ligesaa mange for- 

skiellige Anlaeg og Taenkemaader, som Hoveder, for- 

rette de rigtig nok med Iver og Hurtighed mange for- 

skiellige Ting, og mens Regieringen var i deres Hsen- 

der, var der intet, som de jo tog fat paa og foran- 

drede; men da de satte alting i Vserk paa eengang, 

og de mangfoldige forskjelHge Ideer i deres mange 

Hoveder naturligviis meget let kom i Strid med hin- 

anden, vidste de tilsidst hverken ud eller ind; og 

Sagerne kom lidt efter lidt i en saa forvirret Tilstand, 

at der ' behovedes hele Aarhundrede, for at bringe det 

i Orden igien, som denne alting vidende Ovrighed 

havde forviklet. Det blev derfor bestemt eengang for 

alle ved en Lov, at i Evighed aldrig noget Syvhoved 

herefter maatte anssettes til et vigtigt Embede; og at 

Staten fra den Tid af allene skulde bestyres af en- 

foldige Folk, det er at sige, af dem, som kun havde 

et eneste Hoved. Paa denne Maade ere disse tilfom 

saa vigtige Personer, der fordum bleve ansete som 

Halvguder, nu nsesten i samme Forfatning, som de 

Hovedlose i Cabac. Thi ligesom de ingen Ting kunne 

forrette, fordi de slet ingen Hoveder have, saaledes 

forrette disse alting bagvendt, fordi de have for mange. 

De Herrer Syvhoveder ere derfor og for nservserende 

Tid aldeles udelukte fra alle offentlige Embeder, og 

11 
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henleve deres Tid i Stilhed. Ikke destomindre tiene 
de dog Staten til en Slags Ziir. De feres omkring i 
Landet som Geglere, for at lade deres Kunster see, 
og vise Folk, hvor gavmild Naturen bar vseret imod 
dem ; men havde den vseret lidt mere sparsom , og 
ladet sig noie med at give dem et eneste Hoved, 
havde den giort meget bedre. Af den hele syvhov'dede 
Stamme vare i min Tid kun Tre i Embeder; men de 
havde ikke erholdet samme, hvis de ikke i Forveien 
havde ladet de sex Hoveder scette af, og paa den 
Maade samlet igien de mange adspredte Ideer til sund 
Menneskeforstand i det ene tilbageblevne; ligesom man 
afskieerer et Trae de overflodige Grene, at de, som 
blive tilbage, skuUe trives desbedre. Der er imfdlertid 
meget Faa, som vove at underkaste sig denne meget 
smertelige, og ofte dodelige Operation. Jeg Iserte 
heraf, at for meget, af hvad det ogsaa er, er altid 
skadeligt, og at den sande Klogskab stikker i ordent- 
lige Ideer i en enkelt Hierne. 

Fra dette Land kommer man igiennem Udorkener 
til Fyrstendommet Bostanki, hvis Indbyggere i den 
udvortes Skabning have megen Lighed med Potuanerne, 
men i den indvortes Dannelse have det Forskiellige 
fra dem, at deres Hierte sidder i det hoire Laar; saa 
at man med Rette kan sige om dem, at de baere 
Iliertet i Buxerne. De holdes ogsaa for de storste 
Kiijoner blandt alle donne Klodes Indbyggere. 
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Jeg kom, sergerlig i Hovedet over den besvserlige 

Vei, til et Vertshuus tcet inden for By ens Port, og 

gav Verten endeel knubbede Ord, fordi det ingen Ende 

kunde faae med hvad jeg forlangte. Han faldt paa 

Knaee for mig, bad mig med grsedende Taarer om 

Skaansel, og holdt det hoire Laar hen til mig, at jeg 

skulde fole, hvor bans Hierte pikkede. Jeg stak i 

Latter herved, og glemte hele min ^rgrelse, torrede 

Taareme af 0inene paa den arme Synder, og bad ham 

give sig tilfreds, og ikke vaere bange. Han reiste sig 

op igien, kyste min Haand, og gik ud at lave Maal- 

tidet til. Men ikke laenge derefter blev der en jam- 

merlig Skrigen og Tuden i Kiokkenet, saa det sking- 

rede i hele Huset. Jeg lob ud, og saae med storste 

Bestyrtelse min Herr Kujon i fuldt Arbeide med at 

morprygle sin Kone og Tienestepigerne ; men saasnart 

han saae mig, fik han Been, og tog Flugten. Jeg 

vendte mig derpaa til Konen og Pigerne, som grsed, 

og spurgde dem, hvad for en Misgierning de havde 

begaaet, siden de havde bragt denne sagtmodige Mand 

til saa gyselig en Vrede. De stode Isenge med 0inene 

fsestede paa Jorden, og svarte mig ikke et Ord, som 

om de frygtede for at lade dem maerke med deres 

Bedrovelse; men langt om Isenge, da jeg baade med 

Bonner og Trudsler blev ved at sporge, brod Konen 

omsider ud i folgende Ord: «Du synes ikke, kiere 

Fremmedel at have megen Kundskab til Menneskene. 

Borgerne her, som ikke tor see nogen bevsebnet Fiende 

11* 
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under 0inene, og ved den mindste Larm udenfor gierne 
krebe i et Musehul af Forskrsekkelse, herske alle i 
deres 'Kiekkener, og holde tyransk Huus med os svage 
Fruentimmer. Mod bevsebnede Folk fere de aldrig 
Krig; det er kun ubevaebnede de binde an med. Der- 
for er vort Land ogsaa bestandig udsat for Naboernes 
Spot og Udplyndring. I det nseste Rige herved, som 
vi maae betale Skat til, ere Msendene ganske ander- 
ledes beskafne; de slaaes aldrig uden med bevsebnede 
Fiender, herske udenfor Huset, og lystre hiemme.a 

Jeg beundrede denne Kones Forstand, og fandt, 
at hun var en bedre Skiebne vserd. Og da jeg siden 
i Tidens Lsengde havde giort mig noiere bekiendt med 
den menneskelige Natur, maatte jeg tilstaae mig selv, 
at hun havde havt fuldkommen Ret i hvad hun sagde; 
thi man seer af tusinde Exempler, at det ikke var 
Herkules allene, der skialv for sin Kones TofFel, men 
at det gemeenlig er alle de storste Heltes Skiebne, 
taalmodigen at underkaste sig de Skionnes Tyrannie: 
da derimod de storste Kujoner, der, som Bostax- 
KFTERNE, bsere Hiertet i Buxerne, ere Helte i Kiokkenet. 
Denne Nation staaer under Naborigets Beskyttelse, 
og betaler derfor en aarlig Skat til samme. 

Jeg seilede fra dette Land i en anden Baad til 
MiKOLAK, og savnede min Frak, som jeg havde me<l 
dengang jeg steg i Baaden, da jeg kom i Land. 
Efterat jeg Isenge forgieves havde trsettet med Fserge- 
manden, der haardnakket blev ved at naegte Tyveriet, 
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gik jeg til Stedets 0vrighed, og forestillede den, at 
jeg i det mindste havde Ret til at fordre Mit igieii, 
om det end nsegtedes mig at fore Proces med Fserge- 
manden om betroede og stiaalne Sager. Men denne 
blev ikke allene stivt ved at nsegte det, men fordrede 
endog Straf over mig for falsk Beskyldning. I denne 
tvivlsomme Sag forlangte Raadet Vidner; men da jeg 
ingen kunde stille, tilbod jeg min Modpart at bevise 
sin Uskyldighed med Ed. Her over smilede Byfogden, 
og sagde: "Her i Landet, min Ven! bar ingen Reli- 
gions-Bekraeftelse Sted; Lovene ere vore Guder. Slige 
Beviser maae derfor fores paa en formelig Maade, 
ved skriftlige Documenter eller Vidner. De, som ikke 

« ■ 

kunne forevise sligt, tabe ikke allene deres Sag, men 
dommes tillige som falske Anklagere. Beviis Sagen 
med Vidner, saa skal du faae dit Toi tilbage«. Jeg 
tabte altsaa Sagen af Mangel paa Vidner; men jeg 
beklagede ved denne Leilighed ikke saa meget mig 
selv, som denne Stats t'orfatning. Thi jeg saae heraf, 
hvor svage Selskabets Rettigheder ere, naar de grundes 
paa blotte menneskelige Love, og hvor liden Fasthed 
den politiske Bygning bar, naar den ikke hviler paa 
Religionens Grundvold. Jeg opholdt mig i tre Dage 
her, og levede i en bestandig Frygt. Thi uagtet Lo- 
vene ere ypperlige, og Forbrydelser strafltes paa det 
strsengeste , er og kan der dog ikke vcere nogen Sik- 
kerhed at vente i et Land, hvor man ingen Religion 
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har, og tager ikke i Betsenkning at begaae enhver 
Forbrydelse , naar man blot kan skiule den. 

Fra dette atheistiske Land kom jeg over et meget 
hoit og steilt Bierg til Bracmat, der ligger i en Dal 
ved Foden af Bierget. Indbyggerne i denne By ere 
Enebsertraeer. Den Forste, som kom mig imode, styr- 
tede med sin hele Legems-Tyngde ind paa mig, saa 
at jeg tumlede baglsends overende; og da jeg spurgte 
ham om Aarsagen til denne Hilsen, bad ban mig om 
Forladelse i de ziirligste Udtryk af Verden. Strax 
derpaa kom en Anden, og stodte mig i Siden med 
en Stavre, som ban holdt i den hoire Haand, saa ban 
naer havde giort mig Isendelam, og undskyldte lige- 
ledes sin Uforsigtighed med en ligesaa kunstig, som 
vidtloftig Tale. Jeg taenkte, at denne Nation maatte vsere 
blind, eller i det mindste stserblind, og gik derfor 
omhyggelig langt til Side for Enhver, som modte mig. 
Men denne Feil reiser sig, som jeg siden kom efter, 
af Sommes alt for skarpe Syn, som gior, at de meget 
godt skielne de Ting, der ligge saa langt borte, at 
ingen Andre kunne see dem, men derimod slet ikke 
see, hvad der ligger dem lige for Nsesen eller Fod- 
derne. Disse skarpseende Folk kaldes i Almindelighed 
Makkatti, og give sig for det meste af med Astrono- 
mien og den transcendentalske Philosophie. Til jor- 
diske Forretninger ere de, formedelst dette giennem- 
treengende Syn, nsBsten aldeles udueligei fordi de kun 
giennemskue de allerfineste Smaating, og derimod ere 
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ganske blinde for alt hvad man kan tage og fole paa. 
Staten bniger dem imidlertid til at undersoge Metal- 
grubeme; thi ligesaa slet som de see hvad der er 
oven paa Jorden, saa fortrseffeligen see de det der er 
inden i den. Jeg bemaerkede ved denne Leilighed, at 
visse Folk, som ere blinde af et alt for stserkt Falke- 
syn, vilde see mere, hvis de saae mindre skarpt. 

Da jeg med megen Besvaerlighed havde vundet 
over et meget steilt Bierg, kom jeg til Landet Mytac, 
hvis Hovedstad seer ud som en Pileskov, eftersom 
Indbyggerne alle ere Piletrseer. Da jeg kom op paa 
Torvet, blev jeg et velvoxent, ungt Menneske vaer, 
der saae ud som Sundheden selv, at sidde paa en 
Natstol, og ydmygeligen anraabe det forsamlede Raad 
om Medlidenhed. Da jeg spurgte, hvad dette vilde 
sige? svarte man mig, at det var en Misdaeder, som 
i Dag skulde have den femtende Dosis. Fortumlet 
over dette Svar, gik jeg bort, for at faae Oplosningen 
paa denne morke Tale at vide af min Vert. »Vi her«, 
sagde ban, »vide aldeles intet af Pidsken, Brsende- 
mserken, Opklyngen, eller andre slige Straflfe, hvormed 
man tugter Misdsedeme i andre Lande, at sige, fordi 
vor Hensigt er ikke saa meget at straflfe, som at for- 
bedre de Skyldige. Den^Synder, som du nys saae ^ 
sidde paa Stolen deroppe, er en slet Forfatter, hvis 
Skrive-Orm hverken Raadets Forbud eller Paamin- 
delser har kunnet fordrive, og som derfor nu under- 
kastes offentlig Straf eller Kuur. Stadens Dommere, 
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der alle ere Lseger, blive paa denne Maade ved at 
plage ham med eet Laxativ efter det andet, saa Isenge 
til Ormen forlader ham, og han holder op at skriven. 
Et Par Minuter efter kom jeg op paa Byens offent- 
lige Apothek, og saae der med storste Forundring 
adskillige i Rad opstilte Krukker, med folgende Paa- 
skrifter: Pulver for Geerrighed; Pdller for Losagtig- 
hed; Salve for Grusomhed; Lenitf^ eller tempere- 
rende Draaber for Stolthed; Bark imod Vellyst. 
o. s. V. Jeg kan ikke beskrive, hvor hovedsvimlet 
jeg blev over disse Koglerier. Men jeg havde naer 
gaaet reent fra mig selv, da jeg saae nogle Bmidter 
Manuskripter med disse Titler: Magister Pisags Pr^- 

DIKEN, SOM, NAAR MAN LjESER DEN OM MoRGENEN, VIRRER 

SEX Sedes ; Doctor Jukesis opbyggelige Betragtningeb, 
SOM befordre Sovn, 0. a. f. Jeg holdt denne Nation 
for at vsere sserdeles urimelig; og for at undersoge 
noiere disse Lsegemidlers Kraft, aabnede jeg den forste 
af disse Boger. Den var skreven saa dumt, at jeg 
gabede ved den forste Side; da jeg Iseste videre, for- 
nam jeg allerede stserke Vrid i Maven, og inden jeg 
fik udlsest den anden Side, var jeg saa plaget af Vinde, 
som man kan onske sig; men da jeg for Resten var 
frisk, og traengte ikke til at laxere, slsengte jeg den 
bort, og skyndte mig derfra. Jeg saae alligevel heraf, 
at ingen Ting i Verden er aldeles uden Nytte, og at 
endog de jammerligste Skrifter ere tienlige til sit 
Brug. Det Iserte mig og, at dette Folk, omendskiondt 
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meget besynderligt , ikke var ganske daarekistegalt. 
Min Vert forsikkrede mig, at ban havde for vseret 
skrsekkelig plaget med Sovnloshed om Natten, men 
at ban var bleven fuldkommen belbredet herfra, blot 
ved at IsBse Doctor Jukesis Betragtninger ; thi denne 
Bog, sagde ban, var saa kraftig, at den kunde dysse 
Aarvaagenbed selv i Sovn. Ved at bore dette og 
andet, fik jeg Hovedet fuldt af ganske underlige Tanker; 
men for ikke reent at forstyrres i mine gamle Ideer, 
forlod jeg i storste Hast dette Land; og det var en 
Lykke for mig, at nye Besynderligbeder og Vidundere, 
som jeg modte i dem, jeg siden kom til, ikke tillode 
mig Isenge at tsenke derpaa. Men da jeg bavde fuld- 
endt min Reise omkring denne Klode, og noiere over- 
taenkte den mytaccianske Pbilosopbie, syntes mig, at 
den Lsegekunst, som var i Brug bos Mytaccianerne, 
ikke var saa ganske at forkaste. Tbi jeg bar ofte 
erfaret, at vi her i Europa have Boger, der ligeledes 
virke B'rsekning, Sovn og Stolegang bos Lseserne. Men 
hvad Sindets Sygdomme angaaer, er jeg ikke ganske 
af Mening med de mytaccianske Laeger, endskiondt 
jeg tilstaaer, at der gives visse legemlige Svagbeder, 
som vi forvirre med Sielens, hvilket een af Poeteme 
her oven paa Jorden viseligen bar anmeerket i folgende 
Sinddigt : 

Vi laenge na, min Six, med samme Syge drages, 
Os ODde Vsedsker begge den bar voldt; 
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I Hiertet sidder det, hvoraf jeg plages, 

Mig-kalder man i Selskab tvser og stolt; 
Men dig man ynker, deler blid din Smerte, 

Fordi du bar i Fedderue din Meen, 
Og, naar da ikke dandse vil, hvert Hierte 

Undskylder venlig dine tykke Been. 
Naar derimod jeg vsegrer mig at synge, 

Jeg kaldes egeusindig, vranten, tvaer 
Eenstemmig af det hele Selskabs Klynge; 

Skiendt sikkeriig det lettere dig er, 
At dandse, kiere Six, end mig, at synge. 

Da jeg havde forladt dette Land, og var sat over en 
brandguul Indso, kom jeg til Landet Mikrok. Men 
da jeg vilde gaae ind i en Stad af samme Navn, fandt 
jeg Port en tillukket. Jeg maatte bie temmelig Isenge, 
inden den forsovnede Portvaegter fik Jernet og Bolterae 
fra, og lukte op. I den hele Stad herskede den 
dybeste Stilhed, undtagen for saavidt de Sovendes 
Snorken foraarsagede en bestandig Susen for mine 
0ren, saa at det forekom mig, at jeg var kommen til 
Sovnens sande Bolig, saaledes som den beskrives af 
Poeterne. Jeg tsenkte derfor ved mig selv: Ak, at 
adskillige Borgemestere , Raadsherrer og andre slige 
aerveerdige Borgere i mit Fsedreneland vare fodte her! 
hvor kunde ikke disse for deres Rolighed saa om- 
hyggelige Msend leve roligt og mageligt i denne lyk- 
salige By! Af Skildter og Overskrifter paa Husene 
maerkede jeg dog, at Kunster og Haandvaerker vare i 
Gang her, og at man lagde sig efter Lovkyndigheden. 
Ved Hielp af disse Skildter fandt jeg et Vertshuus, 
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hvor jeg dog maatte blive udenfor, da Dorrene vare 
tillukte; thi det var Nat hos disse Folk, endskiondt 
Solen stod midt paa Himmelen. Jeg kom omsider 
ind, efter at jeg Isenge af alle Kraefter havde banket 
paa. Man sagde mig, at Dag og Nat deeltes her i 
tre og tyve Timer, hvoraf de nitten anvendtes til at 
sove, og de ovrige fire til at vaage i. Jeg sluttede 
heraf, at baade oflFentlige og huuslige Sager maatte 
blive meget forsomte; og bad derfor, at man vilde 
bringe mig i storste Hast, hvad Mad der var forst 
ved Haanden, af Frygt for, . at Natten skulde overfalde 
Kokken midt i Tillavelsen af Middagsmaaltidet. Men 
da alting her forrettes uden mange Omstsendigheder, 
og alt overflodigt ssettes til Side, er de Mikrokianers 
korte Dag laug nok til dores Forretningers Afgiorelse. 
Efter Maaltidct, som jeg fik hurtigere end jeg havde 
formodet, fulgte min Vert mig omkring i Byen. Vi 
gik ind i en Kirke, og horte en Prsediken, der rigtig 
nok ikke varede Isenge, men var ligesaa fyndig, som 
kort. Taleren gik strax. til Texten, brugte ingen Om- 
sveb, ingen Gientagelser, ingen Fyldekalk; saa at jeg 
fandt denne Tale, ved at sammenligne den med Ma- 
GISTER Peders Praekener, der saa tidt have kiedet 
mig, at indeholde meget mere, end de allerlsengste 
af hans. Med samme Korthed bleve Sagerne af- 
handlede i Retten. Sagforerne sige Meget med faa 
Ord, og Vidnerne blive strax fremkaldte og forhorte. 
Jeg erindrer mig blandt andet en Tractat i Anledning 



172 NIENDE KAPITEL. 

af et Forbund, som nylig var sluttet med et af Nabo- 
rigerne, der var aflFattet i disse Ord: i»Der skal 

V^RE ET BESTANDIGT VeNSKAB IMELLEM MiKROKIANERNE 

OG Splendikanerne. Floden Klimak og Bierget Zabor 

SKULLE V-fiRE GrJENDSESKIELLENE IMELLEM BEGGE RiGER. 

Underskrevet &e. &ca. Saaledes ere tre Linier hos 
dem tilstraekkelige til det, hvortil vi bruge hele Bind. 
Man laerer heraf, at man med meget mindre Larm 
og Tidsspilde kunde komme til Maalet, hvis man lod 
al unyttig Omsveb fare, ligesom en Vandrer sparer 
sig den halve Vei ved at gaae ligefrem. AUe lod- 
byggerne ere Cypresser, og skilles fra andre Trseer 
ved visse Knuder i Panden. Disse Knuder tage paa 
visse Tider af og til; og naar Pandeme begynde at 
• hovne, faae de, ved det at Vsedskerne synke ned til 
0inene, en Slags Snue, der forkynder den tilstun- 
dende Nat. 

Omtrent een Dags Reise derfra ligger Makrok, 
eller, som Navnet betyder, de Vaagendes Land, hvis 
Indbyggere aldrig sove. Saasnart jeg kom ind i Ho- 
vedstaden, modte jeg en ung Person, der hastede 
meget; jeg bad ham meget ydmyg, at vise mig et 
sikkeligt Vertshuus; men han svarte, at han havde 
travlt, og lob sin Vei. Alle havde saa stserkt Hast- 
vserk, at de ikke syntes at gaae, men lobe eller flyve 
igiennem Gader og Straeder, som om Enhver frygtede 
at komme for silde. Jeg tsenkte, der maatte vsere 
Ildlos eller anden stor Ulykke paa Fserde i Byen, og 
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travede Isenge allene omkring, indtil jeg omsider kom 
til et Sted, som jeg kunde see paa Skildtet maatte 
vaere et Vertshuus. Her lob Nogle op, Andre ned af 
Trapperne, eg Somme snublede af bare Forskrsekkelse ; 
saa at jeg nsesten et heelt Qvarteer maatte blive 
staaende i Forstuen, inden jeg kom ind. Man be- 
stormede mig strax med tusinde unyttige Sporgsmaal; 
Een spurgte mig, hvorfra jeg var? hvor jeg agtede mig 
hen? hvor Isenge jeg vilde blive der i Byen? en Anden: 
cm jeg vilde spise allene, eller i Selskab? i hvad for 
et Vaerelse? i det rode, gronne, gule eller sorte 
Kammer? ovenpaa eller nede i Stuen? og andet mere. 
Verten, der tillige var Skriver ved en Underret, vendte 
sig ud for at besorge Maden, men kom strax ind 
igien, og forklarte mig med uendelig Vidtloftighed 
Sammenhsengen i en Proces, som havde varet i ti 
Aar, og nu blev fort for det fiortende Ting. Jeg 
haaber, sagde han, at den om to Aar vil blive bragt 
til Ende, siden der kun ere to Retter tilbage, hvorfra 
ingen videre Appel bar Sted. Han forlod mig ganske 
bestyrtset over bans Tale, der Iserte mig, at denne 
Nation var meget beskiaeftiget med ingen Ting. Mens 
han var ude, saae jeg mig omkring i Huset, og blev 
en Bogsamling vaer, der, naar man vilde regno Bo- 
gemes Antal, var meget betydelig, men i Hensigt til 
deres Indhold yderst ussel. Iblandt de Folianter, 
som vare prsegtigst indbundne, lagde jeg Meerke til 
folgende : 
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1. Beskrivelse over St. Kat-Kirken, 24 Bind. 

2. Beleiringen for Faestningen Pehunk, 36 Bind. 

3. Om Brugen af den Urt Slak, 1 3 Bind, med mange 
Kobbere. 

4. Liigprsediken over Byfoged Jaksi, 18 Bind. 

Da min Vert var kommen tilbage igien, gav han sig 
i Snak med mig om Byens Forfatning, hvoraf jeg 
sluttede, at de sovende Mikrokianer udrette meget 
meer, end de vaagende Makrokianer, da hine gaae 
lige til Kiernen, mens disse lege med Skallen. Og- 
saa disse Folk ere Cypresser, og, naar man undtager 
Knuderne i Panden, afvige de i udvortes Dannelse 
meget lidt fra Indbyggerne i Mikrok. Men de have 
intet Blod, eller rettere Saft i deres Aarer, som de 

andre Trceer paa deune Klode; men i dens Sted en 

* 

vis tyk Vsedske, der har samme Egenskab som QvsBg- 
solv; og Nogle paastaae, at den virkelig er Qvaegsolv, 
da den frembringer samme Virkninger, som dette i 
Thermometre. 

Efter to Dages Reise kommer man herfra til Re- 
publiken Siklok, som bestaaer af tvende med hinanden 
forbundne Stater, der have ganske modsatte Love. 
Den forste, som kaldes MiHO, er stiftet af Mihak, en 
gammel beromt Lovgiver og de Underjordiskes Ly- 
CURGUS. Han sogte fornemmelig ved Sparsomheds 
Love at styrke sin Stat, og forbod straengeligen al 
Overdaadighed. Denne Provinds fortiener derfor og 
for sin Afholdenheds og Sparsomheds Skyld at kaldes 
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det nye Sparta. Men jeg undrede mig oyer i en saa 
vel indrettet Stat, der giorde sig til af sine ypperlige 
Love, at finde saa mange Tiggere; thi hvor jeg vendte 
mig lien, saae jeg et Trse, som bad om Almisse, saa 
at man aldrig kan reise nogen kiedsommeligere Vei. 
Da jeg noiere undersogte denne Stats Forfatning, fandt 
jeg, at netop Indbyggernes Afholdenhed var Kilden 
til denne Elendighed; thi da al Pragt og Overflod er 
foijaget, og de Rige ikke nyde deres Rigdom, hen- 
doser Pobelen sit Liv i Uvirksomhed og yderlig Ar- 
mod, da den intet kan faae at fortiene. Jeg Iserte 
heraf, at Paaholdenhed og Sparsomhed bar samme 
Virkning i en Stat, som Blodets Forstoppelse i det. 
menneskelige Legeme. 

I den anden Provinds, Lfflo, lever man derimod 
i Overflod, og gior sig tilgode, uden at spare nogen 
Bekostning. Derfor blomstre Kunster og Haandvcerker 
der overalt, Borgerne opmuntres til Arbeide, hvorved 
de ikke allene undgaae Mangel, men endog oftebe- 
rige sig, og hvis Nogen lever i Armod, er det bans 
eg^n Ladheds Skyld, da ban ingensteds savner Lei- 
lighed til at fortiene sit Brod. Saaledes give de Ri- 
ges 0dselhed hele Staten et Slags Liv, ligesom Blodets 
Omlob giver Legemets Lemmer Sundhed og Styrke. 

Til dette Land grsendser Lama, Lsegekunstens 
beromte Ssede. Man dyrker der med saa megen Flid 
denne Videnskab, at Ingen boldes for en ret segte 
Doctor, bvis ban ikke bar studeret ved Universitetet i 
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Lama. Derfor vrimler og Staden saaledes af Laeger, 
at man iheget snarere moder en Doctor, end et Men- 
neske. Hele Gader bestaae blot af Apotheker, Ana- 
tomiekammere, og Vserksteder, hvor man gior chimr- 
giske Instrumenter. Da jeg engang spadserede om- 
kring i Byen, modte jeg et lille Trae, som gik om- 
kring og solgte Fodte- og Dode-Lister. ^ Jeg saae 
med storste Forundring, at der i sidste Aar vare fodte 
hundrede og halvtredsindstyve Trseer, og sexhundrede 
dode. Jog kunde ikke begribe, hvorledes Doden kunde 
holde saaledes Huus i ApoUos eget Tempel, og spurgte 
derfor Drengen, om der i forrige Aar havde varet 
nogen usaedvanlig smitsom Syge eller Pest i Byen? 
Han svarte mig, at for to Aar siden var Antallet af 
de Dode endnu storre, og at dette var det ssedvan- 
lige Forhold imellem de Fodte og Dode, da de Sidste 
altid pleiede at vaere tre Gange saa mange som de 
Forste, eftersom Indbyggerne bestandigen ere udsatte 
for dodelige Sygdomme, saa at Byen, hvis den ikke 
fik aarlig Tilskud af Folk fra Provindseme, snart vilde 
blive ganske tom. Jeg holdt det ikke for raadeligt, 
da jeg horte dette, at blive her for Isenge, og skyndte 
mig i en Hast fra Byen, saa meget mere, da den 
blotte Lyd af Lsege og anatomiske Instrumenter, fra 
den Tid af jeg var i Philosophernes Land, bestandig 
opvakte en Slags Gysen hos mig. Jeg lob, og stand- 
sedc ikke min Fart, for jeg kom til en lille Flek, 
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som laae fire tusinde Skridt derfra, hvor Indbyggerne. 
havde ingen Lseger, og felgelig heller ingen Sygdomme. 
Jeg reiste videre, og kom efter to Dages Forlob 
til DET ERIE Land. Indbyggerne her ere deres egne 
Herrer, og bestaae af adskilte Familier, der hverken 
have Gvrighed eller Love. De udgiore alHgevel en 
Slags Stat, og raadfore sig i Tilfselde, som angaae det 
Hele, med de -^Idste, der bestandigen raade til Fred 
og Enighed, og indskiserpe det forste Naturens Bud: 

Gl0R IKKE mOD EN AnDEN, HVAD DU IKKE VTL AT EN 

Anden skal GI0RE iMOD DIG ! T alle store og smaa Byer 
stod Frihedens Billede, traedende Baand og Lsenker 
under Fodder, udgravet, med denne Overskrift: Den 
GYLDNE Fmhed. I den forste By, jeg kom igiennem, 
syntes alting at vaere roligt nok; men Borgerne gik 
med visse Sloifer af forskiellige Farver, som betegnede 
de forskiellige Partier, hvori Staden den Gang var 
deelt. Udenfor alle de Fornemstes Porte vare Skild- 
vagter, og alle stode ligesom fserdige til at slaaes; 
thi Stilstanden var forbi, og Krigen skulde begyndes 
igien den folgende Dag. Jeg flygtede derfor med 
storste Angest derfra, og holdt mig ikke for ret fri, 
for jeg havde faaet dette Frihedens Land reent af Syne. 
Ikke meget langt derfra ligger Jochtana, som jeg 
endnu mere gysede for efter Beskrivelsen, da jeg 
troede, der at finde alle Ting mere urolige, usikkre 
og forvirrede, end i Frihedens Land, eftersom man 
havde fortalt mig, at det var en Sammelplads for alle 

12 
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Religioner, og at alle de LaBrdomme, som fandtes ad- 
spredte paa den hele Klode, yare samlede her som i 
en M iddelpunkt , og Isertes oflFentlig. Da det randt 
mig i Tankeme, hvilke Bevsegelser Religions-Forskiel- 
lighed opvaekker i de fleste europseiske Stater, vovede 
jeg neppe at gaae ind i Hovedstaden Jochtansii, hvor 
der var ligesaa mange forskiellige Kirker, Gudstiene- 
ster og modsatte Secter, som Pladser, Gader og Strse- 
der. Men min Frygt blev snart tilintetgiort , da jeg 
overalt blev den fuldkomneste Enighed vaer uden 
mindste Uvillie. I verdslige Ting havde alle det samme 
Maal, eet Sind, eet Arbeide, een Hvile. Thi da det 
under Livs Straf er paalagt, at den £ne aldrig maa 
hindre den Anden i sin Religions Udovelse, og at 
ingen Bitterhed maa have Sled mellem Secter af mod- 
stridige Lserdomme, saa er der Ulighed i Meninger 
uden Fiendtlighed • Disputeren uden Klammeri, og 
intet Had, fordi der er ingen Forfolgelse. Der var 
blot en vedvarende, men anstsendig Kappelyst imellem 
de forskjellige Partier; thi enhver Sect strsebte ved et 
ustraffeligt Liv og uskyldige Sseder at bevise sin Re- 
ligions Fortrseffelighed. Ved dcnne vise Statsbestyrelse 
sorgede Regieringen for, at der foraarsagedes ligesaa 
liden Uorden af disse forskiellige Religions -Meninger, 
som af de forskiellige Kramboder paa Torvene, eller 
ulige Vserksteder, naar de allene ved gode Varer og 
forsvarligt Arbeide lokke Kiebere til sig, uden Bedra- 
geri. Void eller . Bagtalelse. Paa denne Maade fore- 
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kommes al Leilighed til Uenighed, og en anstsandig, 
Staten meget nyttig Kappelyst vedligeholdes imellem 
Borgerne. Heraf seer man, at ikke Forskiellighed i 
Religionen, men Samvittigheds-Forfolgelse allene har 
Skyld i de Uroliglieder , som i denne Henseende her- 
ske paa andre Steder, 

En vis Iserd Jochtanenser gav mig en udforlig 
Underretning om dette Folks Sseder, Regiering, og 
Aarsagerne til den der herskende Rolighed ; . jeg liorte 
ham me4 megen Fomoielse, og prsBgede Alt dybt i 
min Erindring. I Forstningen giorde jeg ham rigtig 
nok endeel Indvendinger , men tilsidst nodtes jeg til 
at give mig tabt, da han af tydelig Erfaring beviste 
sine Ssetninger. Da Virkeligheden laae mig soleklar 
for 0inene, og jeg ikke var ublu nok til at nsegte 
mine egne Sandser, maatte jeg indremme ham, at 
Taenkefriheden var den sande Grund til denne Stilhed 
og Enighed. Jeg greb derfor til andre Vaaben, og 
sagde, at det var en Lovgivers Pligt, ved Indretningen 
af sin Stat meer at see paa Borgernes tilkommende, 
end paa deres nservserende Lyksalighed, og ikke saa 
meget at agte paa hvad der gavner dem i dette Liv, 
som paa hvad der behager Gud. Herpaa gav han 
mig folgende Svar: »Du bedrager dig, Fremmede! hvis 
du troer, at Gud, Sandhedens evige Kilde, finder Be- 
hag i sminket Dyrkelse og hykkelsk Tieneste. Hos 
de Nationer, hvor AUe forpligtes efter Loven til at 
troe eet og det samme, staaer Dorren aabnet for Van- 

12* 
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kundighed og Forstillelse, da Ingen hverken vil eller 
tor opdage sin sande Mening, men som oftest be- 
kiender med Munden hvad han naegter i Hiertet. 
Derfor behandles Lseren om de guddommelige Ting 
med saa megen Kulde, og forbliver i sin gamle Slen- 
drian, Ingen gior sig Umage for at komme efter Sand- 
hed, og PrsBsterne selv holde sig fra theologisk Stu- 
dering, for ikke at brsendemserkes med Navn af Kiet- 
tere, og Isegge sig efter andre Videnskaber, som de 
med mere Frihed og mindre Fare kunne dyrke. Man 
fordommer dem, som afvige fra den herskende Mening; 
men Hyklere og 0ienskalke ere afskyelige for Gud, 
der bar vildfarende Oprigtighed kierere, end forstilt 
Bekiendelse af den sande Tro«. Da jeg horte dette, 
taug jeg bumstille, op vovede ikke at indlade mig 
oftere i Ordstrid med disse spidsfindige Folk. 

Jeg havde nu tilbragt henved to Maaneder paa 
denne Reise, da jeg endelig kom til Tumbak, et Bige, 
der graendser til Fyrstendommet Potu, og som jeg 
ansaae som mit Hiem, da jeg ber saae saa godt som 
Enden paa min besvserlige Omvandring. Indbyggeme 
ere for storste Delen Olietrseer, meget andsegtige og 
strsenge Folk. I det forste Herberg, jeg kom til, 
maatte jeg, saa sulten som jeg var, i to Timer vent« 
paa Frokosten, trods alle gientagne Fordringer, Aar- 
sagen til denne Nolen var Vertens utidige Andagt, 
som ikke tillod ham at forrette nogen Ting, for han 
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var fserdig med sin Morgenbon. Da ban langt om 
laenge havde faaet Ende paa den, 

— — treen ban ind, 
Bleg, mumlende, med HaandeD under Kind 
Og rakte mig et Stykke mullent Bred 
Til fiorten Dage gammelt Lammekied — 

Men den Frokost maatte jeg betale, og jeg kan for- 
sikkre, at jeg aldrig bar kiendt en saa andsegtig og 
tillige ubarmbiertig Vert, som denne. Jeg tsenkte 
derfor ved mig selv: at det var bedre, lidt meer at 
spare paa Bonner, og lidt mindre paa Kierligbeds- 
Gieminger; men jeg boldt min Fortrydelse bos mig 
selv, da jeg vel vidste, at Intet er farligere, end at 
opirre bimmelsksindede Gemytter. Alle Borgeme i 
denne By vare strsenge Moralister og Saeder beglende 
Catoner. De gik omkring paa Gaderne med bsengende 
Hoveder og Grene, praekede mod Verdens Forfaengo- 
ligbed og fordomte enbver, endog den alleruskyldigste 
Fomoielse til Helvedes Afgrund. De lastede alting 
med yderste Strsengbed indtil Lader og Smiil, og ved 
uopborlig Giennembeglen af Andres Opforsel tilvendte 
de sig Navn af Helgene. Da jeg var udmattet af de 
mange Besyserligbeder, jeg bavde udstaaet, og vilde 
muntre Sindet og styrke mig lidt igien ved uskyldig 
Forlystelse, maatte jeg bore ilde derfor over bele Byeu, 
saa at bvert Huus forekom mig som en Skriftestol. 

Adskillige iblandt dem, da de saae, at bverken 
Formaninger eller Rettelser virkede paa mig, skyede 
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mig som Gift og Pest. Jeg gider ikke opholde mig 
laenge ved dette knarvurne Folks Beskrivelse ; men eet 
Exempel maa jeg dog endnu anfore, som levende 
skildrer deres Characteer, og hvoraf man let kan 
slutte sig til alt det 0vrige. En Tumbakker, som jeg 
havde kiendt for, og holdt Venskab med i Potu, saae 
mig af en Hsendelse gaae forbi et Vertshuus, og bad 
mig gaae ind med. Da han havde hort, at jeg pleiede 
at giore mig lidt tilgode, satte ban mig med saa 
megen Bitterhed tilrette for min Opforsel og Leve- 
maade, at Haaret stod mig paa Hovedet, og alle mine 
Lemmer begyndte at zittre. Imidlertid, mens denne 
min Cato tordnede herimod, drak vi eet Glas sammen 
efter det andet, saa Isenge til Hovederne bleve os for 
tunge, og vi begge faldt baglsBnds ned paa Gulvet, 
og bleve baarne halvdode hiem. Da jeg havde sovet 
Rusen ud, og var kommeu til mig selv igien, over- 
tsenktc jeg alvorligen denne Nations Andagt, og fandt, 
at slig hellig Nidkierhed mere har sin Grund i Galden 
og onde Vsedsker, end i sand gudelig Folelse. Jeg 
holdt imidlertid for raadeligt, ikke at aabenbare denne 
Mening for Nogen, og reiste stiltiende bort. 

Efter to Maaneders Forlob kom jeg omsider hiem, 
nieget udmattet, thi mine Fodder vare af den idelige 
Omtrasken blevne saa omme, at jeg neppe kunde staae 
paa dem. Jeg kom ind i Staden Potu den tiende 
Dag i Ask-Maaneden. Det Forste, jeg tog mig for, 
var, allerunderdanigst at overlevere Fyrsten min Dag- 
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bog, som ban strax befalede at lade trykke. Man 
maa mserke, at Bogtrykkerkunsten , som Europ^erne 
og Chineserne giore sig til af at have opfundet, meget 
Isenge tilforn bar vseret i Brug her. Potuanerne fandt 
saa stor Smag i min Reisebeskrivelse , at de aldrig 
kunde blive msette af at Isese den. Smaatrseer lobe 
rundt omkring paa alle Gader og Strseder med den, 
og raabte: Hof-Lober Skabbas Reise omkring hele 
Verden. OpblsBst af dette lykkelige Udfald, tragtede 
jeg nu efter meget hoiere Ting, og giorde mig Haab 
om et sserdeles stort og anseeligt Embede; men da 
jeg msBrkede, at dette Haab slog mig feil, indgav jeg 
paa ny en Ansegning til Hans Durcblauchtigbed, hvori 
jeg satte mine Arbeider i Lys, og bad om Belonning 
for mine ualmindelige Fortienester. Fyrsten, som rar 
mild og velgiorende, lod sig bevsBge af mine Bonner, 
og lovede at have mig i naadig Erindring; ban holdt 
og sit Lofte, men den hele Naade bestod i et aarligt 
TillsBg til min forrige Lon. Jeg havde spidset min 
Nsese paa en ganske anden Belonning, og lod mig 
derfor ikke tilfredsstille hermed; men da jeg ikke 
torde overhsBnge Fyrsten med flere Ansogninger, kla- 
gede jeg min Nod for Storkanzleren. Denne sserdeles 
fornuftige Hand anhorte mine Klager med sin ssed- 
vanlige Venlighed, og lovede at giore sit Bedste for 
mig, men raadte mig tillige, at afstaae fra en saa 
urimelig Begiering, og tage lidt rigtigere Maal af min 
Ubetydelighed og tynde Skionsomhed. »Naturen«, 
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sagde han, »har vseret dig en Stedmoder; du mangier 
aldeles de Talenter, som bane Veien til vigtige Em- 
beder. Man maa krybe, for man laerer at gaae, og 
det er naragtigt at ville flyve uden Vinger. Saet, at 
du virkeligen fik, hvad du saa daarligen begierer, saa 
maatte Lovene overtrfiedes, og Fyrsten vilde overalt 
blive lastet derfor; vaer derfor tilfreds med din Led, 
og opgiv et Haab, som bar Naturen imod sig!« Han 
tilstod mig for Resten mine Fortienester, og fandt 
den Standhaftighed, hvormed jeg havde udstaaet saa 
mange Besvaerligheder paa min Reise, Berommelse 
vserdig; »men det var ikke saadanne Fortienester*, 
blev han ved, »som gave Adgang til Statsforretninger; 
thi dersom enhver udstaaet Moie, enhver enkelt For- 
ticneste gav Rettighed til store Bestillinger, saa kunde 
enhver Maler, eller Billedhugger, den Ene for sin 
Faerdighed i at male, den Anden for sin Faerdighed i 
at udhugge, giore Fordring paa at blive Raadsherrc. 
Fortienester bor belonnes, men Belonningerne bor og 
vsBre passende for dem, som faae dem, at Staten ikke 
skal lide derved, og ssette sig blot for Latter «. Denne 
Tale slog mig, og havde den Virkning, at jeg i nogen 
Tid derefter holdt mig ganske rolig. Men da jeg ikke 
kunde udholde den Tanke, at blive gammel i en saa 
ringe Bestilling, greb jeg igien til det fortvivlede An- 
slag, jeg for havde ladet fare, at foreslaae en For- 
bedring i Statsindretningen, og saaledes ved et ganske 



NIENDE KAPITEL. 185 

nyt Paafund paa eengang at sorge baade for Landets 
og mit eget Bedste. 

Kort for min Reise havde jeg paa det noiagtigste 
imdersogt dette Fyrstendoms indvortes Tilstand, for 
at udfinde de betydeligste Mangier i dets politiske 
Indretning, og de Midler, hvorved samme bedst kunde 
afhielpes. Af Forfatningen i Provindsen Kokleku havde 
jeg Isert, at Staten vakler, naar Fruentimmere have 
Deel i dens Bestyrelse; thi da Samme af Naturen ere 
forfsengelige , streebe de at udvide deres Magt og 
Myndighed i det Uendelige, og helme ikke, for de 
have tilveiebragt sig et fuldkommen uindskraenket 
Herredonmie. Jeg besluttede derfor at giore et For- 
slag om at udelukke det smukke Kion fra alle offent- 
lige Embeder, i Haab om at faae Stemmer nok paa 
min Side, ved at ssette Sagen i sit rette Lys, og 
forestille dem tydeligen de Uleiligheder, som nodven- 
digen vare forbundne med den gamle Indretning. Det 
syntes mig en let Sag, at overtyde Alle om den Fare, 
Mandkionnet satte sig blot for, hvis de ikke i Tide 
sogte at svsekke denne Fruentimmer-Magt. Fandt 
man, at denne Ssedvanes fuldkomne Afskaflfelse vilde 
have alt for store Vanskeligheder , paastod jeg, at 
man i det mindste burde indskrsenke Qvinde-Regi- 
mentet inden snevrere Grsendser. Jeg havde med 
dette Forslag en tredobbelt Hensigt. Forst vilde jeg 
give mig Anseelse af at raade Bod paa en skadelig 
Statsfeil; for det Andet, sogte jeg, ved i dette sedle 
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og dybsindige Paafund at aflsBgge en Prove paa min 

Skarpsindighed og Dommekraft, at forbedre mine Om- 

stsendigheder ; og endeligen for det Tredie, fik jeg 

herved Leilighed til at hevne mig paa Fruentimmeme 

over de Fornsermelser og Spottegloser, de saa ofte 

havde tilfoiet mig. Jeg maa reent ud bekiende, at 

min egen Fordeel og Lyst til at hevne mig vare de 

fornemste Drivefisere til dette Forslag; men jeg skiulte 

snildeligen hvad jeg havde bag 0jet, at jeg ikke 

skulde synes under Skin af Landets Tarv at soge 

min egen Fordeel, og saaledes at trsede i andre Pro- 

jektmageres Fodspor, der altid giore meget VsBsen af 

deres Forslags almindelige Nytte for hele Landet; 

men naar man seer lidt dybere i Tingen, befindes ene 

og allene at have havt deres egen Fordeel i Sigte. 

Jeg udarbeidede denne Plan med al den Kunst, 

som var mig muelig, understottede den med de fyn- 

digste Grunde, og indgav den allerunderdanigst til 

Fyrsten. Han, som bestandig havde givet mig Prover 

paa sin sserdelcs Yndest, studsede over dette, som 

ban kaldte det, daarlige og dumdristige Foretagende, 

og spaaede mig, at det vist vilde geraade til min egen 

Fordservelse. Han sogte derfor ved Bonner og Fore- 

stillinger at overtale mig til at afstaae derfra; men 

— — Skiendt til Vennens spildte Ben 
Han feiede den vrede Fyrstes Tradsler, 

saa lod jeg mig dog ikke afskrsekke. Jeg stolede 
deels paa Nytten af mit Forslag, deels paa hele Mand- 
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kionncts Medhold, som jeg troede mig sikker paa, og 
blev haardnakket, trods alle Paamindelser, ved mit 
ForssBt. Jeg blev altsaa efter Loven fort op paa 
Torvet, med en Strikke om Halsen, for at vente paa 
Raadets Udslag. Alle Raadsherreme forsamlede sig, 
og da de havde givet deres Stemmer, blev Dommen 
afsendt til Fyrstens Underskrift , fra hvem den igien 
blev sendt tilbage, og ved en Herold oflFentlig oplsest, 
som folger: 

» Efter moden Overveielse domme vi: at det af 
Sr. Skabba, forste Hoflober hos Hans Durchlauchtig- 
hed, giorte Forslag, om at udelukke det andet Kion 
FRA OFFENTLIGE Embeder, ikko uden Statens allerstorste 
Skade kan antages og udfores, eftersom den halve 
Deel af Nationen, som bestaaer af Fruentimmere, 
nodvendigen maa opbringes ved denne Forandring, og 
derved blive Regieringen fiendsk og besvserlig. Frem- 
deles holde vi det for ubilligt, at nsBgte Trseer af 
fortraeflfelige Egenskaber Adgang til de ^resposter, 
de vise sig vaerdige til, i Sserdeleshed da det er utro- 
ligt, at Naturen, som intet gior hen i Taaget, uden 
Hensigt skulde have udrustet dem med saa ypperlige 
Gaver. Vi troe, at Statens Tarv udfordi'er, i Em- 
beders Uddeling meer at see paa Duelighed og Anlaeg, 
end paa Navne. Og, da Landet ikke sielden har 
Mangel paa dygtige Subjekter, finde vi det daarligt, ' 
ved en Forordning eller Raadsbeslutning paa eengang 
at erklsere den hele halve Deel af Indbyggerne, blot 
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far Fodselens Skyld, uvserdige og ubrugelige til For- 
retninger. Efter grundigste Overlseg kiende vi altsaa 
for Ret: At ovenmeldte Skabba bgr, for srr saa 

DAARLIGE> SOM DRISTIGE FORSLAG, AT LIDE DEN I SLIGE 
TlLF-£LDE S.EDVANLIGE StRAF«. 

Fyrsten tog sig denne min Ulykke meget naer; 
men da ban aldrig pleiede at forandre Raadets Be- 
slutninger, underskrev ban Dommen, og efterat have 
sat sit Segl derunder, befalede ban at giore den be- 
kiendt; dog med denne Formildelse : at jeg, som en 
Udlsending, der var fod og opdraget i en fremmed 
Verden, bvor et burtigt Hoved boldtes for en Fuld- 
kommenbed, kunde i denne Betragtning befries for 
Livsstraf. Imidlertid, paa det at Lovene ved en saa- 
dan Eftergivelse ikke maatte tabe noget af deres 
Ubrydeligbed , skulde jeg sidde i FsBngsel indtil Be- 
gyndelsen af Birkemaaneden, da jeg, tilligemed andrc 
Forbrydere, skulde bortsendes til Firmamentet. 

Da Dommen var bekiendtgiort, blev jeg altsaa 
benfort i Stadens Arrestbuus. Nogle af mine Venner 
raadte mig, at protestere mod denne Dom, paa Grund 
af, at der bavde befundet sig saa mange Fruer og 
Jomfruer iblandt mine Dommere, der folgelig bavde 
domt i deres egen Sag. Andre boldt det for raade- 
ligere, at jeg tilstod min Forseelse, og undskyldte 
den med min medfodte Dumbed, som en Nationalfeil. 
Men jeg var ikke at overtale bertil, af Agtelse for 
mine overjordiske Medmennesker, bvis Anseelse jeg 
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ved en saadan Bekiendelse ikke havde sat en liden 
Plet paa. 

Ikke laenge derefter horte jeg, at Fyrsten havde 
besluttet, at fritage mig for al Straf, hvis jeg blot 
vilde bede ham om Forladelse for min Misgierning; 
endskiondt Skatmesterinden Rahagna af alle KrsBfter 
satte sig imod min Befrielse. Men, for at tilstaae 
Sandheden, maa jeg bekiende, at jeg ikke var meget 
misfomoiet med min Dom; thi den Forretning, jeg 
havde, var mig meer forhadt end Doden, og jeg var 
kied af at omgaaes laenger med disse af deres alt for 
store Viisdom opblaeste Traeer. Jeg haabede desuden 
at giore storre Lykke i Firmamentet, hvor alle Frem- 
mede, som jeg horte, bleve uden Forskiel meget vel 
imodtagne. 



TIENDE KAPHEL. 

Reisen til Firmameiitet. 



Jclidindtil har jeg intet meldt om den hoistforunder- 
lige Forviisning til Firmamentet , som er i Brug hos 
de Underjordiske; jeg vil derfor her, som paa det 
meest passende Sted, give Lseseren et Begreb om 
denne Reise. Tvende Gange om Aaret pleie nogle 
overordentlig store Fugle, som man kalder Kupakki, 
eller Postfugle, at lade sig see. Da de komme og 
flyve bort igien paa bestemte Tider, har Aarsagen til 
denne deres ordentlige Ankomst og Bortgang i lang 
Tid brudt Hovederne paa de underjordiske Natur- 
kyndige. Nogle mene, at visse Insekter, eller ual- 
mindelig store Finer, hvoraf der paa den Tid af Aaret 
gives en stor Majngde, og som disse Fugle sserdeles 
gierne spise, lokke dem ned paa Kloden; og denne 
Formodning synes mig ikke urimelig. Den Omstaen- 
dighed, at Fuglene, naar samme Finer forsvinde, strax 
flyve tilbage til Firmamentet, ssetter Tingen nsesten 
uden for al Tvivl, og at sligt virkelig kan skee ved 
en vis Naturdrift, beviser Exemplet af andre Fugle, 
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som paa bestemte Tider, uden Tvivl af samme Aar- 
sager, lade sig see i visse Lande. Andre troe, at 
disse Fugle ere saaledes afrettede og ovede af Ind- 
byggeme i Firmamentet, at de kunne bortsendes, som 
Falke eller andre Jagtfugle, for at hente Bytte fra 
andre Lande. Denne Gisning grander man paa den 
store Varlighed og Behsendighed , hvormed de, naar 
Reisen er tilende, nedlade deres Bytte eller Passa- 
gerere paa Jorden. Man slutter og af andre Om- 
staendigheder, at disse Fugle enten maae vsere af- 
rettede ved Kunst, eller begavede med Fornuft. Imod 
den Tid, for Exempel, da de skulle flyve bort igien, 
blive de saa tamme og kielne, at de lade kaste Garn 
og Snarer paa sig, hvorunder de ligge stille og ube- 
vsBgelige i nogle Dage. Indbyggerne made dem imid- 
lertid med de nysomtalte Insekter, hvoraf der til den 
Ende samles i Forveien en stor Forraad, og sinke 
dcm ved denne Spise saalsDnge, til alle Ting er faer- 
dige til de Forvistes Bortreise. De hertil brugelige 
Anstalter skee paa folgende Maade: Man binder med 
Reb et Slags Trug eller aflang Kasse fast til de 
Snarer, hvori Fuglene ere hildede. En saadan Kasse 
kan netop rumme et Trae, eller Menneske. Naar nu 
Reisetiden nsermer sig, og Fuglene mserke, at de 
ingen fleer Insekter faae at spise, svinge de sig op, 
og flyve hiem giennem Luften. Saaledes var det for- 
underlige Reisetoi beskafifent, som jeg og andre Fanger 
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maatte betiene os af, for at komme til den anden 
Verden. 

Foruden mig skulde paa samme Tid to Borgere 
fra PoTU, der for andre Forbrydelser vare domtc til 
Landflygtighed, afsendes. Den Ene af disse var en 
Metaphysiker, som havde forbrudt sig imod Loven 
ved at disputere om Guds Vsesen og Aandernes Natur. 
Han havde forst bodet for denne Forvovenhed med at 
aar^lades; men da man strax efter traf ham i samme 
Forbrydelse, blev han forviist til Firmamentet. Den 
Anden var en Fanatiker, som, Ted at opkaste Tvivl 
mod Religionens Hellighed og de borgerlige Loves 
forbindende Kraft, syntes at ville kuldkaste begge 
Dele. Han vilde ikke rette sig efter de offentlige For- 
ordninger, fordi, sagde han, al borgerlig Lydighed stred 
imod hans Samvittighed. Hans Venner straebte med 
de kraftigste Grande at faae ham til at afstaae fra 
denne Egensindighed , forestillende ham, hvor mange 
Vildfarelser Samvittighedens Tilsagn og indbildte Aa- 
benbaringer ere underkastede; hvor ofte man forvirrer 
Nidkierhed, Samvittighed og guddommelig Indskydelse 
med Tykblodighed og fordaervede Vsedsker; hvor daar- 
ligt det er, at beraabe sig paa sin indvortes Over- 
beviisning, og hvor ubilligt det er, at ville giore sin 
egen Folelse til Rettesnor for Andres i hvad de skulle 
troe, da de kunne paastaae samme Ret, og ssette 
Samvittighed imod Samvittighed. De beviste ham. at 
Ingen, som bliver haardnakket ved den Grundsaetning, 
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at man ene skal rette sig efter sit eget Hoved, kan 

eller bor nyde Borger-Ret, da det er en god Borgers 

Pligt blindt hen at lyde Landets Love; og denne Ly- 

dighed hverken vil eller kan en Fanatiker vise, der i 

alle borgerlige Sager gior sin Folelse til sin eneste 

Regel. Men da hverken Forestillinger eller Beviser 

virke paa en Fanatiker, blev ban, som en forheerdet 

og ulsegelig Gaining, domt til Forviisning. Vi vare 

altsaa paa sanune Tid Tre, som vare bestemte til 

denne Reise, nemlig en Projektmager, en Metaphysiker 

og en Fanatiker. 

I Begyndelsen af Birkemaaneden bleve vi tagne 

ud af Fffingselet, og forte hver til sit forskiellige 

Sted. Jeg veed slet ikke, hvordan det siden gik mine 

Kanunerater; thi jeg havde nok med at serge for mig 

selv, og bred mig ikke om Andre. Saasnart jeg var 

kommen til det bestenite Sted, blev jeg knuget ind i 

Tniget eller Kassen, med saa megen Mad, som jeg 

behovede, for af opholde Livet i nogle Dage. Kort 

derefter, da Fuglene fomam, at man ikke gav dem 

meer at sede, forlod de, som advarede om at reise, 

Kloden, og flei med utrolig Hastighed igiennem Luften. 

Man troer i Almindeligbed under Jorden, at der er 

hmidrede Mile imellem Planeten Nazar og Firma- 

mentet; jeg kan ikke sige for vist, hyor lang Tid jeg 

tilbragte paa denne Vei; men det forekom mig. som 

om denne Luftseilads varede omtrent i fire og tyve 

Timer. Efter en meget langvarig Stilhed kom om- 

13 
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sider en forvirret Larm mig for 0ren, hvoraf jeg 
sluttede, at jeg ikke maatte vsere langt fra Land. Jeg 
msBrkede nu, at disse Fugle virkeligen vare afrettede; 
thi de satte med saa megen Lethed og Omhyggelighed 
Kassen, hvori jeg laae, ned paa Jorden, at den ikke 
fik mindste Skade. Der stimlede strax en stor MsBngde 
Aber omkring mig, som ikke indjoge mig liden Frjgt, 
eftersom disse Dyr, mens jeg var paa Nazar, be- 
standigen havde vaeret min storste Plage. Denne Be- 
stjrtelse tog meget til, da jeg herte dem snakke med 
hinanden, og saae dem fremgaae, med afmaalte Skridt, 
i Klseder af forskiellige Farver. Jeg sluttede mig 
heraf til, at det maatte vsere Indbyggeme i dette 
Land; men da Intet, efterat jeg var bleven vant til 
saa mange urimelige Ting, burde forekomme mig njt 
og ussedvanligt Isenger, tog jeg Mod til mig igien, isser 
da jeg saae, at disse Aber med den storste Hofliglied 
og Artighed af Verden nsermede sig til mig, og tog 
deres nye Giest ud af Kassen. Man bruger naesten 
ikke flere Ceremonier ved de sterste Gesandters Mod- 
tagelse i vor Verden. Den Ene traadde frem af 
Kredsen efter den Anden, og tiltalte mig med de Ord: 
PuL asser! Da de meget ofte havde gientaget denne 
Velkomst, svarede jeg dem omsider det samme, hvor- 
over de brode ud i Skoggerlatter , og ved adskillige 
leierlige GebsBrder gave tilkiende, hvor inderlig dette 
gottede dem, at here mig gientage disse Ord. Jeg 
mserkede strax, at disse Indbyggere vare letsindige, 
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nysgierrige og sfiBrdeles snaksomme. Naar de talte, 
lod del, som de slog paa Tromine, saa flydende og 
hastig ruUede de Ordene frem oven paa hinanden i 
eet Aandedreet. De vare, kort sagt, Potuanerne al- 
deles modsatte i Klsededragt, Seeder, Tungemaal og 
Legems-Dannelse. I Begyndelsen syntes de meget at 
studse Ted min Skabiiing; men det» som isser opvakte 
deres Forundring, var, at jeg havde ingen Hale: thi 
eftersom ingen iblandt alle ufomuftige Dyr mere ligner 
Mennesker, end Aber, havde de holdt mig for en 
Skabning af deres Art, hvis jeg havde havt denne 
Prydelse; saa meget mere, da de havde lagt Mserke 
til, at alle de Indbyggere, som vare komne hidindtil 
fra Nazar, vare dem aldeles ulige. 

Paa den Tid, jeg ankom, var der heit Vand over- 
alt, formedelst Planeten Nazars Naerhed; thi ligesom 
Ebbe og Flod retter sig efter Maanens Gang hos os, 
saaledes aftager og voxer Havet i Firmamentet her i 
Forhold til Nazars Frastand. 

Strax efter min Ankomst blev jeg fort til et 

meget stort Huus, som var prydet med Fliser, Speile, 

Marmorer, kostbare Vaser og prsBgtige Tapeter. Der 

stod Vagt ved Porten, hvoraf jeg kunde slutte, at det 

ikke maatte vaere en gemeen Abekat, som boede der. 

Det var, som jeg siden fik at hore, hverken meer 

eller mindre end Borgemesteren der i Byen. Han 

Iddugtes meget efter at komme til at tale med mig, 

og leiede derfor strax adskillige Sprogmestere , som 

13* 
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skulde undervise mig i Sproget. Da jeg efter et 
Fierdingaars Forlob talte det med temmelig Fserdighed, 
ventede jeg at tilveiebringe mig AUes Beundring for 
mit flyvende Nemme og ypperlige Hukommelse ; men 
mine Lserere fandt mig dorsk og tungnem i saa hoi 
Grad, at de af Utaalmodighed ofte truede med at 
forlade mig. Ligesom jeg altsaa paa Planeten Nazar 
for mit hurtige Nemmes Skyld spotviis blev kaldet 
Skabba, eller den Utidige, saa kaldte man mig her i 
Hensigt til mit sieve og langsomme Begreb Kaeidorax, 
som betyder dum og dorsk; thi her agter man allene 
dem, som i et 0ieblik kunne fatte en Ting, og lade 
Munden lobe. Mens jeg Iserte Abesproget, forte min 
Vert mig adskillige Gange omkring i Byen, hvor jeg 
overalt modte Tegn paa al Slags Pragt og Overdaa- 
dighed. Vi kunde med Nod og Neppe komme frem 
for de mangfoldige Vogne, Kareter, Lakeier, Lobere 
og Aber, som vrimlede imellem hinanden. Med alt 
det var dette dog for Intet at regne mod den Over- 
flod, som herskede i Hovedstaden, hvor man fandt 
samlet, som i et Middelpunkt, al den Forfsengelighed, 
Dodelige kunne opfinde. Da jeg ganske havde Sproget 
inde, bragte min Vert mig til denne By, da han haa- 
bede ved en saa ny og usaedvanlig Forsering at ind- 
smigre sig hos en vis Raadsherre. Regieringen i dette 
Land er aristocratisk; Staten bestyres af det store 
Raad, og alle Raadsherrerne ere af gammel Adel. 
De, som ere komne af borgerlige Folk, kunne ikke 
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giore sig Haab om at blive meer, end i det heieste 
Rodemestere, Byskrivere og Dommere i de smaa Byer 
og Provindseme. Undertiden drive de det saa vidt, 
at de blive Borgemestere ; men dertil udfordres saer- 
deles udmserkede Fortienester. Paa denne Maade var 
min Vert sluppet til sit Borgemesterskab , thi ban 
havde et saa frugtbart Hoved, at ban i een Maaned 
fandt paa otte og tyve Projekter, og omendskiendt 
ingen af disse vare saaledes beskafne, at deres Ivserk- 
ssettelse i mindste Maade kunde bestaae med Statens 
Nytte, gave de dog Prever paa det hurtige Genie, 
bvorved ban bavde sat sig i Anseelse; tbi i den bele 
underjordiske Verden agtes ingensteds Projektmagere 
saa heit, som ber. 

Republikens Hovedstad bedder Martinia, bvoraf 
bele Landet bar faaet sit Navn. Den bar en skion 
BeUggenbed, praegtige Bygninger, driver stark Handel, 
og bar et fortrsBflfeligt So-Arsenal. I Storrelse og 
Indbyggernes Msengde syntes den, saavidt jeg kunde 
domme, ikke at give Paris noget efter. Trsengselen 
paa Gader og Streeder var saa stor, at vi maatte slaae 
OS igiennem med Stokke og knyttede Naever, for at 
komme til den Kant af Byen, bvor PrsBsidenten boede, 
som min Vert, Herr Borgemesteren, bavde i Sinde at 
forsere mig til. Da vi endeligen vare komne i Nser- 
beden af denne Herres Huus, gik min Vert i Forveien 
ind i et Vertsbuus, bvor ban bragte sin Pynt i Or- 
den, for at komme net og anstsendig paaklaedt frem 
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for bans Excellence. Der stimlede strax en heel Hsbt 
af Leietienere, som de kalde Maskatti, eller Pyntere, 
til, hvilke alle Folk pleie at betiene sig af, for de 
gaae ind i Raadsherrernes Palladser. Disse borste 
Klasder, tage Pletter af, og ssette med en forunderlig 
Bebaendigbed alt bvad der er kommet i Uorden, indtil 
de mindste Folder, igien i Lave. Een af disse Ma- 
SKATTER tog strax Borgemesterens Kaarde, og pudsede 
den blank. En anden bandt Sloifer af forskiellig far- 
vede Baand om bans Hale; tbi intet ligger disse Aber 
saa meget paa Hiertet, som at faae deres Haler ret 
udzirede. Der vare Raadsberrer, og isser Raadsberrers 
Fruer, som paa Festdagene ikke kunde pynte deres 
Hale under tusinde Rigsdalers Bekostning i vor Mjnt. 
Den tredie Maskatti bavde en Passer, bvormed ban 
udmaalte Kldederne, for at see, om alting bavde sin 
beborige Symmetric. Den fierde lob til med en Flaske 
Sminkevand, for at give bam et ganske andet Ansigt. 
Den femte eftersaae bans Fodder, og skar meget net 
bans Ligtorne. Den siette bragte lugtende Vand, 
bvormed ban oversproitede bele Borgemesteren; og, 
kort sagt, Een torrede bam med et Haandklsede, bin 
giorde ved bans Bukler med en Kam, denne boldt et 
Spoil for bam, og alt dette skeete med samme Paa- 
passen, Flid og Ombu, bvormed en Landmaaler bos 
OS udmaaler og illuminerer et Landkort. Hillemaend! 
tSBnkte jeg ved mig selv, giores der saa megen Flid 
og Umage nodig for at stadse, glatte, danne og male 
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Mandfolkene, hvilken Tid, og hvilke Bekostninger maa 

der ikke da anvendes paa Damemes Pynt! Og vist 

er del, at Fruentimmerne i Mabunia holde aldeles 

ingen Maade heri. men skiule med saa megen Sminke 

deres legemlige Feil, at Nsesen maa undgielde 0inenes 

Forneielse ved at nserme sig til dem. Thi naar Sveden 

blander sig med Sminken og de lugtende Vande, gaaer 

det, som naar en Kok slaaer mange Supper sammen: 

man veed ikke, hvoraf det lugter, man yeed kun, at 

det lugter ilde. 

Da min Vert paa denne Maade var poleert, fri- 

seert, opmalt og udpyntet, gik ban med mig til Prse- 

sidentens Pallads , fulgt allene af tre Tienere. Saa- 

snart ban kom ind i Forgemakket, tog ban sine Skoe 

af, for ikke at plette Marmorgulvet. Han maatte bie 

en heel Time, inden ban blev meldt, og blev ikke ind- 

ladt, for ban bavde givet nogle smaa Eaendelser, 

bvorved man maa saBtte sig i Gunst bos Betientere 

ber i Landet. FrsBsidenten sad paa en forgyldt op- 

boiet Stol. Saasnart ban saae mig og min Vert trsede 

ind i Stuen, brast ban i boi Latter, og giorde strax 

SBA mange dumme og unyttige Sporgsmaal, at Sveden 

sprang mig af Panden derover. Ved bvert Svar, 

— Ja, fer ban havde hert dels Mening halv, 
Han skoggerloe, saa hele Huset skialv. 

Jeg formodede, at Galskab ber maatte boldes for en 
Fortieneste, siden Staten bavde valgt slig en Nar til 
Prsesident, eller nsest everste Raadsberre i det store 



200 TIENDE KAPITEL. 

Raad, og yttrede denne Tanke for min Vert. Men 
han forsikrede mig, at det var en Mand, som yar al- 
mindelig bekiendt for at besidde meget udmssrkede 
Naturens Gaver, og hvis ypperlige Genie lagdes tydelig 
nok for Dagen ved de utallige Forretninger af ganske 
forskiellig Natur, han bestred i saa ung en Alder. 
Hans Fattekraft var saa flyvende hurtig, at han ikke 
allene over Borde, med et Glas i Haanden, afgiorde 
de vigtigste Sager, men endog ved Middags- og Af- 
tensmaaltider pleiede imellem hver Ret at skrive en 
ny Forordning. Jeg tog mig den Frihed at sporge, 
hvor Isenge vel saadan en Forordning pleiede at gielde? 
»I Almindelighed« , svarte min Vert, osaa Icenge til 
Raadet finder for godt at ophseve den igien.« 

Da Hans Excellence omtrent i en haly Time 
havde sladdret med mig, og ladet Munden lobe med 
samme Faerdighed, som vore europseiske Barberere, 
vendte han sig til min Vert, og sagde, han yilde an- 
tage mig blandt sine Betientere, eftersom han mserkede 
af mit langsonune Begreb, at jeg maatte vsBre fed 

I Damheds Land, hvor en langeret Vriminel 
I Taage trasker under merke Himmel, 

og altsaa uskikket til enhver betydelig Bestilling. » Jeg 
har rigtig nok ogsaa«, sagde min Vert, nmserket en 
yis medfodt Dorskhed hos ham; men naar han faaer 
Tid til at betsenke sig derpaa, dommer han ikke saa 
gait om en Ting.« »Ja, hvortil nytter det?« svarte 
Prsasidenten , ther bruge vi hurtige Embedsfolk, da 
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Forretningemes Mangfoldighed ikke taaler nogen Lang- 
somlied.a Da han havde sagt dette, begyndte ban 
omliyggeligen at undersege mine LegemskrsBfter, og 

ft 

bed mig lefte en temmelig tung Vsegt op fra Gulvet. 
Da jeg giorde dette uden synderlig Moie, sagde han: 
vNaturen, som har vseret saa knap imod dig i Sielens 
Evner, har paa en Maade erstattet dette ved den le* 
gemlige Styrke, den har forundt dig.a Jeg fik derpaa 
Befaling at forfoie mig bort, og opholde mig et andet 
Steds i Gaarden i nogle Minuter, hvor Tienerne rigtig 
nok modtoge mig med al muelig Heflighed, men pla- 
gede mig tillige jnkelig med deres evige Jaddren og 
leierlige Fagter. De giorde mig saa mange Spergs- 
maal om yores Verden, at jeg tilsidst ikkQ vidste, 
hvad jeg skulde svare dem derpaa; og uagtet jeg dig- 
tede adskillige Ting i min Forlegenhed, kunde jeg dog 
ikke msette deres Nysgierrighed. Omsider kom min 
Vert tilbage, og fortalte mig, at det havde behaget 
Hans Excellence at antage mig blandt sine Hof- 
betientere. Af PrsBsidentens foregaaende Tale kunde 
jeg nogenledes slutte mig til, at den fiestilUng, jeg 
hayde faaet, ikke maatte vsere af stor Vigtighed, og 
formodede, at det enten maatte vsere som Portner 
eller Huushovmester, jeg var ansat; men da jegspurgte 
min Vert, hvad det egentlig var for et Embede, svarte 
han mig: »Hans Excellence har af besynderlig Naade 
antaget dig som sin fomemste Porteur, med aarlig 
Lon af fern og tyve Stercolater (en Stercolat i 
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Mabtinia er omtrent to Rigsdaler i yor Mynt), og 
derhos lovet, at du ikke skal forrette denne Tieneste 
for Andre end ham selv og Hendes Naade, Fru Prse- 
sidentinden. a Dette Svar var mig et Tordenslag. Jeg 
forestillede min Vert paa den bevsegeligste Maade, 
hvor ubilligt det yar at ssette et fribaarent Menneske, 
som yar kommet af Folk, til en slig Bestilling. Men 
Betienterne afbrode min Tale, stimlede i Hobetal om- 
kring mig, og hayde nser drsBbt mig med deres urime- 
lige Lykenskninger. Thi alle Martinianerne ere let- 
sindige, forfiasede og sladderyorne ; de tsenke aldrig 
IsBnger end fra Naesen til Munden, og lade Tungen 
uopherlig lobe. Jeg bley tilsidst fort ind i et lille 
Kammer, hyor Aftensmaden stod faerdig, og da jeg 
hayde spiist lidet, yiste man mig, hyor jeg skulde ligge. 
Jeg kastede mig strax i Sengen, men formedelst 
det Opror, der yar i mit Sind, kunde jeg ikke faae 
Seyn. i mine 0ine. Den Stolthed, hyormed disse 
Aber saae mig oyer Skuldrene, giorde mig nsBsten 
rasende, og der beheyedes yirkelig en spartansk Taal- 
modighed til at fordoie denne Forhaanelse. Jeg be- 
graed min ulykkelige Skiebne, som forekom mig endnu 
haardere her, end paa Nazar, og sagde yed mig sely: 
»Hyad om den store Kadoki, Storkanzleren i Fyrsten- 
dommet PoTU, kom hertil! man yilde neppe Isegge 
MsBrke til denne yserdige, yderst fortrseffelige Mand* 
som behoyer en heel Maaned til at giore' en Forord- 
ning. Hyorledes yilde det gaae Palmka i dette Land, 
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hyor Raadsherrerne forfatte Love og fere dem i Pennen 
over Borde!« Efter alvorlig Overveielse befandt jeg, 
at jeg Tar kommen fra de Vises Land til Narrenes 
Opholdssted. Udmattet af disse Betragtninger , faldt 
jeg endelig i Sevn. Jeg kan ikke sige, hvor Isenge 
jeg sov, fordi der her ingen Forskiel er paa Dag og 
Nat. Det er aldrig morkt, undtagen paa en vis be- 
stemt Tid, naar Planeten Nazar kommer imellem Fir- 
mamentet og den underjordiske Sol, og derved for- 
merker den. Disse Formerkelser ere meget mserke- 
lige, da Planeten Nazar, som leber i sin Bane Fir- 
mamentet temmelig nser, aldeles skiuler Solen med 
sin Skygge. Aarstiden er, formedelst Solens bestan- 
dige Nservserelse, altid den samme. Indbyggeme have 
derfor adskillige Indretninger , som, for Exempel, 
skyggefulde Lunde, kiolige Spadseregange og Kieldere 
under Jorden, for at beskytte sig imod Hedens Ube- 
hageligheder. 

Jeg var netop opvaagnet, da en Abekat, som gav 
sig ud for at vsere min CoUega, kom ind i Kammeret 
til mig med nogle Baand og en forloren Hale, som 
han anbragte bag paa mig, for at giore mig de andre 
Aber saa lig, som mueligt. Derpaa bed han mig at 
vaere fserdig, siden Prsesidenten om en halv Times 
Tid skulde bseres hen til Academiet, hvorhen han, 
tilligemed de evrige Raadsherrer, var indbuden ved et 
offentligt Program. Det var en Doctor-Promotion, 
som skulde gaae for sig Klokken Fiorten om For- 
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middagen. Man maa vide, at skiondt Dagen her ikke 
kan skielnes fra Natten, siden det altid er lyst, saa 
deles dog Dagen i visse Timer, halve Timer og Qvar- 
terer, ved Hielp af Uhrvserker eller Timeglas, saa at 
Dag og Nat indeholder to og tyve martinianske Timer. 
Hvis det altsaa hsBndte sig, at alle Byens Uhrvserker 
paa eengang gik i Staa, vilde det vsere umueligt for 
Indvaaneme at faae Tidens Gang at vide, for de fik 
rettet og stillet deres Uhre igien efter andre Stseders. 
Thi Solskiver ere og kunne der ikke vsBre, eftersom 
der er ingen Skygge, ved • det at Solens Straaler falde 
stedse lige ned paa deres Isser; og hvor man graver 
en Brond, er den lys overalt. Aaret er bestemt efter 
Planeten Nazars Gang, der i dobbelt saa kort Tid, 
som Firmamentet, gaaer omkring Solen. 

Klokken Fiorten bare vi altsaa i en forgyldt 
Bserevogn Hans Excellence til Academiet. Da vi kom 
ind i Auditorium, saae vi adskillige Doctorer og Ma- 
gistrer, som sadde i ordentlig Rad. Enhver af dem 
reiste sig, i det Hans Excellence gik forbi, og vendte 
ham sin Hale. Dette er et -^rbodigheds-Tegn; og 
af denne Aarsag udpynte de med saa megen Omsorg 
deres Haler. Mig forekom disse bagvendte Hilsener 
naturligviis meget dumme og latterlige, thi at vende 
Ryggen til Folk er hos os Tegn paa Koldsindighed 
eller Foragt, men hvert Land har sin Skik. De om- 
talte Doctorer og Magistrer sadde paa begge Sider af 
Auditorium, og i den yderste Ende, midt for Skran- 
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kerne, var et Catheder, hvori den, som skulde creeres, 
stod. For Promotions -Acten blev der holdt en Di- 
sputats, hyis Titel var folgende: Physisk Inaugural- 
Dissertation, hvori den yderst vigtige Opgave: Om den 
Ltd, som Fluer og andre Inserter give fra sig, 

KOMMER UD AT MUNDEN^ ELLER RuMPEN, OploseS Og af- 

handles. Praeses havde paataget sig at forsvare den 
forste Mening; men Opponenterne bestrede den med 
saa megen Hidsighed, at man befrygtede, denne Traette 
skulde tilsidst ende sig med et blodigt Slagsmaal, 
hvortil det vist nok og var kommet, hvis det for- 
samlede Raad ikke havde reist sig, og ved sin Myn- 
dighed dsempet det udbrydende Klammeri. Mens 
Disputatsen varede, blev der spilt paa Floite. Floite- 
spilleren styrede Stridens Gang ved snart med haarde 
og heftige Stod i Floiten at ophidse de Stridende, 
naar de bleve kolde, snart med milde og behagelige 
Toner at dsempe deres Raseri. Men slige Midler have 
som oftest ingen Virkning. Thi det er vanskeligt at 
lade sig styre, naar der handles om vigtige Materier, 
hvilket man har Beviser nok paa i vores Verden, hvor 
Undersogelsen og Oplosningen af indviklede og meer- 
tydige Opgaver ikke mindre ssBtte Blodet i Bevsegelse. 
Imidlertid endtes denne Traette, som syntes at tegne 
til Mord og Blod, med indbyrdes Lovtaler og Lyk- 
onskninger, ligesom paa vore Academier, hvor, efter 
en gammel vedtagen Skik, Praeses altid med Seier gaaer 
ned af Cathedret. 
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Da Disputatsen yar til Ende, gik Promotions- 
Acten for sig med felgende Ceremonier: Candidaten 
blev sat midt paa Gulvet i Heresalen, hvor tre Pe- 
deller, eller Academiets Betientere, med afmaalte Skridt 
gik hen og styrtede en heel Spand koldt Vand paa 
hans Hoved; siden rogede de ham med lugtende Sager, 
og gave ham et Brsekmiddel ind. De forrettede dette 
med al muelig Heitidelighed og -^refiygt, og i det 
de nedbeiede deres Hoveder, udraabte de ham som 
lovlig creeret Doctor. Hoistforundret over disse frem- 
mede og besynderlige Ceremonier, vendte jeg mig til 
en laerd Abekat, som stod ved Siden af mig, og spurgte 
ham, hvad dette skulde betyde? Han ynkedes over 
min tykke Uvidenhed, og sagde mig, at ved Vandet, 
Rogelsen og Vomitivet betydedes, at man skal aftoe 
de gamle Pepelpletter, og beflitte sig paa en ny over 
Almuen ophoiet Levemaade. Da jeg horte dette, 
sergrede jeg mig over min Dumhed, og fuld af Be- 
undring spurgte jeg ikke et Ord mere, at jeg ikke 
skulde ansees for aldrig at have vseret for iblandt 
skikkelige Folk. 

Da Acten var forbi, blev der en stor AUarm af 
Trommer, Floiter og Basuner. Den nye Doctor gik 
ud af Auditorium i en gron Kappe, med et Belte om 
Livet, og blev fulgt hiem af hele- den Iserde Skare; 
men da han var kun af borgerlig Familie, blev han 
ikke baaren i en Bserevogn, men trukken i en Karre, 
med tvende Lobere i lange Kiorteler foran. Hoitide- 
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ligheden endtes, som ssedvanlig, med en prsBgtig 
Smaus, hvor alle Giesteme fik en Runs; thi der bley 
drukken saa megen Viin, at de fleste bleve baame 
drukne hiem, og maatte i nogle Dage efter bruge 
Medicamenter , inden de kom sig igien; saa at der i 
den hele Act intet fattedes, at den jo fra Begyndelsen 
til Enden var fuldkonunen heitidelig; og jeg kan be- 
Tidne, at jeg aldrig bar seet nogen mere academisk 
Promotion, eller nogen Candidat lovligere creeret til 
Doctor i vor Verden. 

Paa Raadhusene afgiores Sageme med en for- 
underlig Hastighed, saa at jeg virkeligen ikke noksom 
kunde beundre den lette og burtige Fattekraft, som 
er dette Folk egen. Som oftest reise Donmieme sig 
Isenge for Advocaten bar udtalt, og yotere saa med 
saa megen Hurtigbed og Ziirligbed, at det er en Lyst. 
Jeg gik ofte ind paa disse Raadbuse, for at Isere ret 
at kiende den martinianske Rettergangsmaade. I Be- 
gyndelsen forekom Dommene mig altid rigtige, og 
grundede paa naturUg Billigbed; men ved noiere Over- 
Teielse fandt jeg dem saa ubillige, daarlige og mod- 
sigende, at jeg meget beller vilde lade en Sags Udfald 
beroe paa Tsemingkast, end overlade den til Dom- 
memes Kiendelser i Martinia. Om Lovene kan jeg 
ikke sige det mindste, formedelst den Ubestandigbed, 
de ere underkastede ; tbi Lands Lov og Ret forandres 
ber aarlig, ligesom Moden i Klsededragt, saa at Mange 
straffes for Handlinger, som ikke vare forbudne, da 
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de begik dem, Af denne Aarsag appellerer man altid 
fra de lavere til de hoiere Retter, fordi man haaber, 
at den vaerende Lov under Proeessens Gang bliver af- 
skaffet. Denne Fell reiser sig af Lovenes alt for 
hurtige Affattelse. Hertil kommer, at denne Nation 
finder saa megen Smag i alt hvad der er nyt, at den 
SBkles endog ved de allemyttigste Love eg Indretninger, 
saasnart de blive gamle. Den samme Letsindighed 
bemserkede jeg i deres Klflededragt og Pynt. 

Advocateme agtes her overmaade hoit for deres 
spidsfindige Disputeremaade. Der gives somme, der 
vide saaledes at snoe sig, at de aldrig paatage sig 
uden tvivlsomme og uretfaerdige Sager, for at laegge 
deres Faerdighed for Dagen, og vise, med hvor stor 
Klygt de vide at forandre Sort til Hvidt. Dommeme 
see gieme igiennem Fingre med en uretfaerdig Sag, 
som med Spidsfindighed forsvares, og ere tilfreds, 
naar Processen blot er fort med alle Formaliteter. 
Ved saadan Leilighed pleie de at sige: Vi indsee 
rigtig nok, at Sagen er uretfaerdig; men siden den 
med saa megen Kunst og Formelighed er forsvaret, 
kunne vi ikke undlade, i Betragtning af Sagforerens 
Duelighed, at afvige lidet fra Billighedens Regel. 

Doctorerne i Lovkyndigheden give Underviisninger 
i deres Videnskab til forskiellige Priser, efter Sagemes 
Natur. De, for Exempel, som laere at fore og vinde 
uretfaerdige Sager, lade sig betale med tyve Stereo- 
later; de derimod, som laere at fere retfaerdige Sager, 
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tage kun ti. Rets-Formaliteteme ere saa mange og 
saa yidtleftige , at man igiennem den uhyre MsBngde 
af paa hinanden dyngede Love og Forordninger aldrig 
kan komme til Grunden i denne Videnskab; thi Mab- 
TiNiANERNES overordentlige Skarpsindighed og flyvende 
Fattekraft vsemmes ved alt, hvad der er simpelt og 
tydeligt, og finder allene Smag i det, som er spids- 
findigt, indviklet og forvirret. 

Det samme gielder om deres Religion, der slet 
ikke er praktisk, men blot speculativ. Saaledes have 
de to hundrede og tredive forskiellige Meninger om 
hvad Skikkelse man kan tillsBgge Gud, og tre hun- 
drede og sex og halvfemsindstyve om Sielens Natur 
og Egenskaber. Mabtinianerne gaae ikke i Kirke, 
eller paa theologiske CoUegier, for at hore noget til 
Opbyggelse, eller tore, hvorledes man skal leve og 
doe vel; men blot for at bore, med hvilken Kunst 
og Fiinhed de hellige Talere udtrykke sig. Jo ufor- 
staaeligere deres Foredrag er, jo mere roses de; thi 
Martinianerne bore ikke noget med Fornoielse, uden 
hvad de ikke forstaae. 

De bekymre sig ikke naer saa meget om Ting, 

som om Ord; deres Talere strsBbe mere efter pyntede 

Talemaader og kunstige Vendinger, end efter grundige 

Fornuftslutninger og giennemtsenkte Beviser, og soge 

blot ved velklingende Perioder at kildre 0rerne, og 

tilvende sig Tilhoremes Opmaerksomhed. Jeg vovede 

derfor ikke at tale noget om den christelige Religion 

14 
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her, hvis Lsere udmserker sig ved tydelig Simpelhed 
og usminket Sandhed. 

Den Anseelse, Projektmagere her staae i, gaaer 
over al Forestilling , og jo urimeligere og umueligere 
et Forslag er, jo sikkrere er del paa almindeligt Bi- 
fald. Da jeg engang talte med en vis Abekat om 
Jordklodens Beskaffenhed, og sagde ham, at dens 
Overflade var beboet, faldt han strax paa den Idee, 
at giennemgrave Jordskorpen, og bane en Vei til de 
overjordiske Folk. Han indgav sit Forslag, det be- 
hagede overalt, og der blev i kort Tid oprettet et 
OVERJORDISK Handels-Compagnie , som Indbyggerne 
strommede til i Hobetal, og kappedes om at kiobe 
sig Actier i. Men da alting kom i Uorden ved disse 
Bev«Bgelser, og adskillige Familier ved Actieme ge- 
raadede i yderste Armod, indsaae man omsider, at 
Forslaget var daarligt, og stod af fra dette Fore- 
tagende. Imidlertid, trods al den Skade, denne Plan 
havde tilfoiet Landet, fik dog Projektmageren ikke 
allene ingen Straf for samme, men blev endog for 
dens Storheds og Dristigheds Skyld overalt overvseldet 
med Berommelse; thi Martinianerne pleiede at sige 
ved slige Leiligheder: 

Blev end Udfaldet slet, 
Var dog Indfaldet net. 

Da jeg ret noie havde udstuderet Nationens Charac- 
teer, faldt jeg paa, at benytte mig af denne Svaghcd, 
for at ssette mig i Anseelse der i Landet, og ved et 
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eller andet nyt Paafund at forbedre min Tilstand. 
Ved at undersoge Statsforfatningen opdagede jeg ad- 
skillige Feil og Mangier deri; isser fandt jeg, at de 
havde for mange Kunstnere og for faa Haandvserkere. 
Jeg indleveerte altsaa en Forestilling om at oprette 
flere Haandvserker til offentlig Nytte. Men alle For- 
slag af denne Natiir opvakte kun Latter og Foragt 
hos dette forfsengelige Folk, som allene fandt Behag 
i Fias og Dukketoi. 

Jeg aergrede mig over min egen Dumhed, og 
tsenkte ved mig selv : Du er dog en Erkedosmer, og for- 
tiener at blive Bserevogns-Hest til din Dodsdag! Imid- 
lertid lod jeg dog ikke Modet reent falde; og da jeg 
msBrkede, at jeg intet udrettede ved nyttige Forslag, 
besluttede jeg, at forsoge, om jeg med et daarligt og 
unyttigt Paafund ikke kunde giore mere Lykke. Jeg 
aabenbarede mit Forsset for en fornuftig Abekat, som 
opmuntrede mig med disse Ord: 

Vov en Ting, som der er Halsbrud ved, 
Om ikke Hovedbrud; forseg et Stykke, 
Som baner Vei til Galgen, hvis din Lykke 

Du giere vil paa dette St«d! — 

Han anforte mig Exempler af Mange, som ved blotte 

Snurrepiberier og Bomespil, isser ved at indfore nye 

Moder i Klsededragten , havde sat sig i Yndest hos 

Nationen. Jeg besluttede altsaa at vsere gal med de 

Galne, og giennemgik til den Ende med omhyggelig 

Undersogelse alle de unyttige Kunster og daarlige Paa- 

14* 
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fund, jeg kiendte oppe i Europa. Efter modent Over- 
laeg faldt mit Valg paa de Hovedprydelser . som vi 
kalde Partkker. Jeg saae, at Landet havde en stor 
Maengde Gieder, af hvis Uld man nogenledes kunde 
giere Parykker; og da min salig Stedfader just havde 
havt denne Profession, kunde jeg til Nod fuske lidt 
paa Haandvserket. Jeg forfserdigede altsaa en Paryk 
af Giedehaar, som passede mig, og fremstillede mig 
i denne Prydelse for PrsBsidenten. Han studsede ved 
dette nye og usdedvanlige Syn, spurgte mig, hvad det 
skulde betyde, tog den af mit Ho ved, satte den paa 
sit, og lob hen for Speilet, for at see, hvordan den 
klsedte ham. Han fandt saa stor Behag i at see sig 
selv med denne Stads paa Hovedet, at han raabte i 
Henrykkelse: Guddommeligt! Jeg er Guderne lig! og 
lod Hendes Naade kalde ind, for at tage Deel i hans 
GldBde. Hun blev ikke mindre glad, end han, om- 
favnede og kyste ham, og forsikkrede, at hun aldrig 
havde seet ham kionnere, hvilken Mening alle Huus- 
folkene stemte i med. Hans Excellence vendte sig 
derpaa til mig, og sagde: Kakidoran! dersom denne 
din Opfindelse vil behage Raadet saa meget, som den 
behager mig, kan du giore dig Haab om den meest 
serefulde Belenning af Staten. « Jeg takkede Hans Ex- 
cellence underdanigst , og overleveerte ham strax en 
Ansogning, som jeg bad ham forelaegge Raadet, hvori 
jeg udbredte .mig over mit Paafunds Fortrseffelighed, 
som folger: 
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»Deres Excellencer, 
Hoi- og Velbaame, 
Hoisedle, hoivise og heilserde 
Raadsherber ! 
Den naturlige Tilboielighed, jeg stedse har felt 
hos mig. til at gavne Staten, og virke noget til al- 
mindelig Nytte, har drevet mig til at optsenke og 
forfserdige et nyt og hidindtil aldeles ubekiendt 
D^KKE TIL HovEDET, som jeg her underdanigst frem- 
IfiBgger, for at underkastes det heianseelige og hoi- 
oplyste Raads hoivise Bedommelse, ikke paatyivlende, 
at samme jo naadig vil blive optaget, isaer da Op- 
findelsen sigter til Nationens Ziir og -^re, og vil 
kunne Isegge hele Verden for Dagen, at ligesaa 
meget som den berommelige marhnianske Nation 
udmserker sig blandt alle Verdens Folkeslag ved 
fortrinlige Dyder og Sielekreefter, saa meget over- 
gaaer den og alle andre Nationer i Klsededragt og 
udvortes Prydelse, der giver Legemet Vserdighed 
og Anseelse. Jeg bevidner helligen, at jeg aldeles 
ikke har tfienkt paa egen Fordeel i denne Hen- 
seende, og fordrer derfor ikke heller mindste Be- 
lenning for mit Arbeide, da det er mig fuldkommen 
nok, efter min Evne at have bidraget til offentlig 
Nytte og Statens JEre. Dersom imidlertid det 
heianseelige og hoivise Raad skulde finde, at denne 
min Umage fortiente Belenning, skal jeg med Tak- 
nemmelighed og Glsede tage imod en Godhed, som 
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vil vise hele Verden dels prsBgtige Gavmildhed, og 
opmuntre Andre til lignende eller storre Kunstop- 
findelser. Blot i denne Betragtning vil jeg ikke 
ssette mig imod det heivise Raads og aedle marti- 
nianske Folks Erkiendtlighed og Gunstbeviisnii^er. 
Anbefalende mig i ovrigt til de hoioplyste hoie 
Herrers gunstige Bevaagenhed . forbliver jeg, med 
dybeste ^refrygt, 

det hoisedle og hoivise Raads 

underdanigste Tiener 

MaRTINIA , K AKIDORAN. 

den 7de i Maaneden Astral. « 

Hans Excellence, Hr. PrsBsidenten , tog denne 
Ansogning, tilligemed Parykken, med sig, da ban gik 
i Raadet. Jeg horte, at alle Sager, som vare for 
samme Dag, bleve satte til Side, saa meget fik de at 
bestille med at undersoge dette Paafund. Da det kom 
til Votering, roste AJle Opfindelsen, fandt, at Arbeidet 
var et Mesterstykke, og tildomte den beskedne og 
uegennyttige Kunstner en Belonning. I hele Raadet 
vare kun tre Raadsherrer, som satte sig derimod; 
men de kom i slemt Udraab derfor, og bleve overalt 
lastede, som ukyndige,' smaglose og uduelige Med- 
lemmer. 

Saasnart Raadsslutningen var aflPattet, blev jeg kaldt 
op i Raadsalen. Ved min Indtreedelse reiste en gammel 
Abe sig, som, efterat have takket mig i hele Repu- 
blikens Navn, og forkyndet mig, at mit Arbeide skulde 
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vorde belonnet efter Fortieneste, spurgte mig: hvor 
lang Tid jeg behovede til et saadant Ilovedsmykkes 
Forfserdigelse ? Jeg svarte, at det var mig Belonning 
nok, at mit Kunstarbeide havde vundet saa store 
Msends og det hele Raads Bifald; for Resten forbandt 
jeg mig til, i to Dage at giore en anden Paryk fserdig, 
og hvis man vilde give mig til Hielp nogle Abekatter, 
som vare vante til Haandarbeide , skulde jeg i een 
Maaned forfaerdige saa mange Parjkker, som der be- 
hovedes til den hele By. 

Men herved blev Prsesidenten heed om 0rerne, 
og udbrod med megen Heftighed: »Det vsere langt 
fra, min kiere Kaku)0Ran, at denne Prydelse skulde 
blive almindelig for hele Byen, og, ved at bruges uden 
Forskiel af Enhver, blive gemeen! Adelen maa nod- 
vendig have noget at udmserke sig fra Pebelen med.« 
AUe de anseeligste Medlemmer i Raadet bifaldt bans 
Mening, og det blev overdraget Politiemesteren , at 
paasee denne Raadsbeslutnings Overholdelse, at Adelen 
ikke, ved et alt for almindeligt Brug af Parykker, 
skulde tabe noget af sin Rettighed, og et saa for- 
traeflFeligt Smykke besmittes af den gemene Pobel. Men 
(lette Forbud havde samme Virkning, som alle med 
Hensigt paa forskiellig Stand givne Overdaadigheds- 
Forordninger pleie at have: Almuen fik kun desto 
storre Lyst til at overtrsede det. Da Alle fandt seer- 
deles Behag i denne Prydelse, saa forskaffede de vel- 
havende Borgere sig, deels ved deres Venners Ind- 
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flydelse, deels ved Penge, Titler eller AdelsbreTC, saa 
at den halve By i kort Tid blev nobiliteret. Da der 
siden indstremmede Ansegninger paa Ansogninger fra 
Provindserne , fandt Raadet omsider for godt, at op- 
hsBve dette Forbud, og tillade Enhver uden Forskiel 
at bruge Paryk. Jeg havde altsaa den kildrende For- 
neielse, at see hele det martinianske Folk partkket, 
inden jeg forlod Landet. Og sandelig! man kan ikke 
forestille sig, hvor pudseerligt et Syn det var, at see 
disse Aber med Parykker paa! Hele Nationen giorde 
saa meget af dette Paafund, at man indforte en ny 
Tidsregning derefter; og fra denne Tid af begynder 
Paryk- Alderen i de martinianske Aarbeger. 

Hvad mig selv angaaer, da blev jeg overvceldet 
med Beronmielser og Lovtaler, indhyllet i en Purpur- 
kappe, og baaret i Praesidentens Bserevogn tilbage fra 
Raadhuset, saa at den samme Porteur, der nylig havde 
vsBret min Kammerat, nu maatte vsere min Hest. Fra 
denne Dag af spiste jeg bestandig ved Hans Excel- 
lences eget Bord. Jeg begyndte nu, efter dette glim- 
rende Forspil til min Lykke, at Iflegge Haand paa det 
Arbeide, jeg havde lovet, og fik, ved Hielp af de Med- 
arbeidere, man havde givet mig, i en Hast saa mange 
Parykker fserdige, som behovedes til hele Raadet; og 
da jeg havde svedt omtrent en Maaned herover, over- 
bragte man mig et Adelsbrev af folgende Indhold: 

»I Betragtning af den yderst fortrcefiFelige og 
Staten meget nyttige Opfindelse, hvormed Kakidoran, 
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barnfed i Byen Europa, bar giort sig fortient af 

hele den martinianske Nation, have vi besluttet, at 

optage bam i Adelstanden, saa at ban, og alle bans 

Efterkommere , berefter skuUe ansees for rette og 

fiegte Adelsmsend, og nyde alle de Fortrin, Rettig- 

beder og Herligbeder, som Adelen i Martinia er i 

Besiddelse af. Fremdeles bave vi besluttet, at for- 

berlige bam med et nyt Nayn, saa at ban fra denne 

Dag ikke Isenger skal kaldes Kakidoran, men KiKi- 

DORIAN. Ydermere, da samme bans nye Vserdigbed 

medforer en bekosteligere Levemaade, anssBtte og 

bevillige vi bam en aarlig Pension af to hundrede 

Patarer, til at fore sin Stand med, som det en 

martiniansk Adelsmand egner og anstaaer. Givet 

paa Raadbuset i Martinia, den fierde Dag i Maa- 

neden Merian, under Raadets store Segl.« 

Saaledes blev jeg fra en ussel Porteur pludselig for- 

vandlet til en anseelig Adelsmand, og levede en Tid 

lang i stor Herligbed og -/Ere. Da man kom efter, 

at jeg gialdt sserdeles meget bos Prsesidenten , sogte 

Alle min Gunst og Beskyttelse. Mine Klienteres 

Smigreri gik saavidt, at de giorde Oder og Lovsange 

til mig i Skokketal, bvori de tillagte mig Dyder, som 

jeg ikke kiendte det mindste til. Adskillige, skiondt 

de meget vel vidste, at jeg var Borger af en aldeles 

ubekiendt Verden, toge ikke i Betaenkning at giore 

min Stamtavle, og regne min Slfiegt ud i mangfoldige 

Abner fra de allerforste Fabeltider. Men dette smagte 
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mig ikke synderligen ; thi jeg holdt det ikke just for 
meget sarefuldt, at nedstamme fra Abekatter. End 
videre, da det var Mode hos Mabtinianerne , at op- 
hoie de Fornemmes Haler, omtrent som Poeterne hos 
OS ophoie Fruentimmernes Skionhed, saa besang ad- 
skillige Digtere, for at saBtte sig i Gunst hos mig, 
min Hales overordentlige Skionhed, uagtet jeg ingen 
havde. For at sige alting med faa Ord: deres Ejyben 
gik til slig en Yderlighed, at en vis Mand af temmelig 
hoi Stand, hvis Navn jeg af Agtelse for hans Familie 
ei vil naevne her, undsaae sig ikke ved at tilbyde mig 
sin Kone til behagelig Brug i alle Maader, imod at 
jeg til Vederlag anbefalede ham paa det bedste hos 
Hans Excellence, Herr Prsesidenten. 

Denne lumpne Kryben og Hjklen, hvortil hele 
Nationen er hengiven, gior, at man ikke kan udholde, 
at Isese de martinianske Aarboger, da de indeholde 
nsBsten intet uden usle Smigrerier og Lovtaler, uagtet 
at Stilen i Almindelighed er net og glimrende. Der- 
for frembringer og dette Land meget bedre Poeter 
end Historieskrivere. Det er ganske vist en afgiort 
Sag, at der ingensteds i Verden gives hoiere Digtere, 
hvilket man maa tilskrive Martixianernes ualmindelig 
staerke Indbildningskraft. 

Min Helbred var for det meste i meget god Stand 
her, endskiondt Heden, som Solens bestandige Nser- 
vserelse foraarsager, faldt mig temmelig besvaerlig. 
Jeg laae rigtig nok engang af en hidsig Feber, men 
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den varede kun kort, og jeg maa tilstaae, at Lsegen, 
som gik til mig, faldt mig ufordrageligere , end Syg- 
dommen selv, formedelst den evige Snaksomhed, som 
er dette Folk egen. Da han forste Gang kom ind 
til mig, kunde jeg ikke bare mig for Latter, ved at 
see den samme Person, som nylig havde taget mit 
Skiseg af, og spurgte ham, hvorledes han i saadan 
Hast yar bleven omskabt fra en Skisegskraber til en 
Doctor medicinse? Ilan svarte mig, at han levede af 
begge disse Bestillinger. Da jeg horte det, tog jeg 
lidt i Bet80nkning, at betroe mit Liv i en slig Poly- 
histors Haender, og sagde, at jeg heller vilde have en 
Doctor, som blot gav sig af med Lsegekunsten; men 
han forsikkrede mig hoit og dyrt, at der ikke var 
saadan en at finde i hele Byen. Jeg saae mig altsaa 
nodt til at antage ham. Hans overordentlige lilfser- 
dighed opyakte endnu mere min Forundring; thi han 
havde ikke saasnart foreskrevet mig en Drik, for han 
gik bort igien, sigende, at han ikke havde Tid til at 
opholde sig Isenger hos mig for andre Forretningers 
Skyld. Jeg spurgte ham , hvad det var for Forret- 
ninger, som det hastede saa meget med? og han svarte 
mig, at han ved dette Klokkeslet maatte forrette sit 
ssedvanlige Embede i en Underret, hvorved han var 
Skriver. Denne Skik, at have saa mange Jern i Ilden, 
var, som jeg maerkede, gisengse overalt i dette Land, 
hvor Ingen undslaaer sig for at paatage sig adskillige. 
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hinanden ganske modsatte Forretninger. Denne Seh- 
tillid grunder sig paa det hurtige Genie, hvormed de 
i forunderlig Hast udfere alle Ting. Men af de mange 
Fell og Forplumringer, der bleve begangne her, l«rte 
jeg, at disse flyvende Hoveder mere zire end nytte 
en Stat. 

Da jeg saaledes i en Tid af to Aar havde level 
i dette Land, ferst som Porteur, og siden som Adels- 
MAKD, modte der mig ganske uformodentlig et Til- 
fselde, som ncer havde givet mig det sidste Stod. Jeg 
havde hidindtil staaet i besynderlig Yndest i Haos 
Excellences Huus, og isser viste Hendes Naade, Fru 
Prsesidentinden, saa megen udmserket Godhed for mig, 
at jeg syntes at vcere den forste blandt alle bendes 
Yndlinger. Hun havde ofte vcerdiget at tale med mig 
i Eenrum; men endskiondt bun syntes at finde sser- 
deles Bebag i min Nservserelse , viste bun dog saa 
megen Tilbageboldenbed og Undseelse i bendes Tale, 
at jeg ikke kunde andet, end tage bendes Gunstbe- 
viisninger i den uskyldigste M ening, og faldt ikke paa 
ringeste Mistanke om, at Kilden til denne Artigbed 
skulde v8Bre en uanstsendig Tilboieligbed, isaer bos en 
Dame, der udmserkede sig blandt Abekatindeme lige- 
saa meget ved sine Dyder, som ved sine Abner. Men 
da nogen Tid var gaaet, begyndte een og anden Tve- 
tydigbed i de Ord, bun lod falde, at indgive mig en 
Slags Mistanke om sligt, isser da jeg lagde Mierke til. 
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At stundom, naar i lyse Smiil, 
Hvis Glands forsvandt i pludselige Taarer, 

Hud stirred' paa mig, taus og mild, 

Bedrevet glad, og stille vild, 

Med al den Omhed, al den lid, 
Som kildrer i det 0ieblik, den saarer, 

Det halvbedffikte Bryst sig hseved* op og ned 

Med synderlig Urolighed, 
Og Sak, bvortil man ingen Aarsag fandt, 

I deres Fedsel dede — 

Og hendes Ansigts Rosenrede 

» 

Forsvandt i Liljens Glands, som atter svandt 
For Morgenredens fulde Parpurflamme, 
Der blnssed* op, og sluktes i det samme. 

Denne Formodning blev endelig til fuldkommen Vished, 
da en Kammerpige bragte mig en Dag felgende Seddel: 

» Elskeligste Kjkidorian ! 

Folelsen af hvad jeg skylder min Stand og hoie 
Herkomst, og den Undseelse, som er mit Kien med- 
fedt, har hidindtil hindret de Gnister af Kierlighed, 
som laenge hemmeligen have ulmet i mit Bryst, fra 
at udbryde i aabenbar Flamme. Men jeg er mat 
af Striden, og mit Hierte kan ikke Isenger modstaae 
sin fortryllende Fiende. Havj Medynk med et Fruen- 
timmer, som kun den yderste Grad af brsendende 
Kierlighed har kunnet aftvinge denne Tilstaaelse. 

PtARNUSA. a 

Jeg kan ikke beskrive, hvor underlig jeg blev tilmode 
ved denne ganske uventede Kierligheds-ErklsBring. 
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Men da jeg holdt det for bedre, at udssette mig for 
en rasende Dames Hevn, end at synde mod Naturens 
Orden, ved en skisendig Omgisengelse med en Skab- 
ning, der ikke horte til min Art, opsatte jeg strax et 
Svar, der led omtrent saaledes": 

wNaadige Frue! 

Den bestandige Bevaagenhed, Hans Excellence, 
Deres Herr Gemal, bar viist imod mig, de Velgier- 
ninger, hvormed ban, uden min Fortieneste, bar 
overost mig, den moralske Umueligbed i at opfylde 
Deres naadige Forlangende, og utallige andre Aar- 
sager, som jeg ikke vil nsevne, bevsege mig til, 
beller at underkaste mig min naadige Frues Vrede 
og Unaade, end samtykke i en Handling, der vilde 
brsendemaerke mig som den utaknemmeligste og ned- 
rigste blandt alle tobenede Skabninger. Foruden at 
det, man forlanger af mig, er mig bittrere end Do- 
den, vilde denne Gierning, om jeg villigede deri, 
geraade til Vansere for een af de anseeligste Fa- 
milier i Staten, og min Villighed vilde, fremfor alle 
Andre, skade den Person, som bar forlangt den. 
Med de belligste Forsikkringer maa jeg altsaa her 
erklacre, at jeg ingenlunde i denne Henseende kan 
svare til Deres 0nsker, naadige Frue, skiondt jeg 
for Resten mod alle Deres andre Befalinger lover 
en blind Lydighed. 

KjKmORIAN. « 
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Neden under satte jeg folgende Paamindelse : 

■ E. S. Betaenk den store Synd, De gier! 
Flye, fer det er for silde! 
Jag ikke Dyden reent paa Der! 
Lad Anor Dem ei hilde! 

Tsenk Felgerne, hvis han Dem faaer 

I sine Inmske Snarer! 
0! Syndens Lyst saa snarl forgaaer; 

Men Pinen Itenge varer.» 

Dette Svar forseglede jeg med mit Signet, og gav 
Kammerpigen, som strax bragte det til sin Frue. Det 
havde den Virkning, som jeg formodede: hendes Kier- 
lighed blev forvandlet til det bitterste Had — 

Omsonst den ellers staerke Tnnge straebte, 
At vaelte hendes Vredes Udtryk frem; 

Fortvivlet Skam hvert Ord paa Laeben drsebte, 
Og ingen Taarer randt; thi Smerte hemmed' dem. 

Hvert 0ie lynte Hevn; med vild«, grumme Miner 
Hun, lig en Furie, foer rasende afsted — 

Imidlertid udsatte bun sin Hevn saa Isenge, til bun 
havde faaet Kierligbedsbrevet , som bun bavde til- 
skrevet mig, tilbage. Saasnart bun bavde forsikkret 
sig det, underkiebte bun nogle Personer, som skulde 
bevidne med Ed, at jeg i Hans Excellences Fraveerelse 
havde forsogt paa, at tage bende med Void. Denne 
Fabel blev indklsedt og forestillet med saa megen 
Kunst og Sandsynligbed , at Prsesidenten aldeles ikke 
tvivlte paa Sagens Sandbed, og gav Befaling til, at 
kaste mig i Fsengsel. I denne fortvivlede Forfatning 
saae jeg intet andet Middel til Redning, end at til- 
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staae den mig paadigtede Forbrydelse , og bede Prae- 
sidenten om Naade, hvorved jeg haabede at stille hans 
Vrede, eller i det mindste formilde min Straf; thi at 
indlade mig i Proces med een af de fornemste og 
msegtigste Familier, isaer i et Land, hvor man ikke 
seer saa meget paa Sagen selv, som paa Parternes 
Stand, forekom mig meget taabeligt. Jeg lod derfor 
al Undskyldning og Forsvar fare, bad og graed, og 
benfaldt ikke om Straffens Eftergivelse, men blot om 
en Formildelse deri. 

Jeg blev altsaa, ved at bekiende mig skjldig i 
en Misgierning, som jeg aldrig havde dromt om, be- 
naadet med Livet, og demt til evigt Fsengsel. Mit 
Adelsbrev blev mig strax frataget, og revet i Stykker 
af Boddelen, og jeg selv blev henslsengt paa en Gallei, 
som Slave. Det var et af de Skibe, som tilhore Re- 
publiken, og laae seilklart for at afgaae til Mezendores 
eller Vidunder-Landene, hvilken Reise pleier altid at 
foretages paa en vis Tid af Aaret, nemlig i Maaneden 
Radir. Fra disse Lande henter man de Varer, som 
Martinia ikke selv frembringer, saa at Mezendores 
ere saa at sio^e Martinianernes Indier. Det kezen- 
OORISRE Qandels-Compagnie bestaaer af Kiobmsend, 
saavel adelige, som borgerlige, hvilke ved Skibenes 
Hiemkomst dele Varerne imellem sig, i Forhold til 
det Antal af Parter, eller Actier, de have deri. Ski- 
bene drives frem, deels ved Sell, og deels ved Aarer, 
og ved hver Aare sidde to Slaver. Jeg blev een af 
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disse Ulykkelige. Man kan let forestille sig, hvor- 
ledes jeg var tilmode ved at skuUe trselle og pidskes, 
som Galleislave, isser da jeg ved ingen Forbrydelse 
havde fortient denne Plads iblandt Misdsedere. 

Martinianerne fseldede, i Forhold til deres for- 
skiellige Gemytter, forskiellige Domme over denne 
Hsendelse. Nogle troede vel, at jeg havde fortient min 
Straf; men da de saae mig lide den, jnkedes de over 
mig. Andre holdt for, at man burde have taget mine 
forrige Fortienester i Betragtning, og i den Henseende 
i det mindste formildet StraflFen. De retskafneste og 
bedste blandt Abeme mumlede indbyxdes om, at jeg 
var falskeligen anklaget; men Ingen vovede at antage 
sig min Sag, af Frygt for mine maegtige Modstandere. 
Jeg besluttede altsaa at bsere min tunge Skiebne med 
Taalmodighed. Den storste Trost i min Elendighed 
var den tilstundende Reise, paa hvilken jeg haabede 
at finde ny Nsering for min umaettelige Nysgierrighed, 
uagtet jeg ikke fsestede Tro til alt hvad Sofolkene 
fortalte om de forunderlige Ting, jeg vilde faae at see, 
og kunde ikke faae i mit Hoved, at der gaves saa 
mangfoldige og store Vidundere i Naturen, som samme 
maatte vsere, efter deres Beskrivelse. Vi havde ad- 
skillige Tolke ombord med, som det mezendoriske 
Handels-Compagnie betiener sig af paa disse Farter 
til Underhandlingerne ved Indkiobet og Udsalget. 
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Seiladsen til Vidnnder-Landene 



Inden jeg skrider til denne Soreises Beskrivelse, maa 
jeg i Forveien paaminde alle strsenge og ubannhiertige 
Kunstdommere om, ikke at slaae alt for mange Rynker 
paa Panden eller Nsesen, ved Fortfiellingen om ling, 
soiii synes at stride imod Naturen, og overgaae alle 
det meest troende Menneskes Trokraefter. 

Jeg fylder ei rain Bog med tomme Navne, 
Med Flittervid og Svulst og prsegtig Fias; 

Jeg vil, at den skal, nieer end more, gavne; 
Og Sandhed er dens Praeg, og Simpelhed dens Stads. 

Jeg fortseller utrolige, men sandfterdige Ting, som jeg 
har seet med mine egne 0ine. Raae og ukyndige 
Hiemfodninger . som aldrig have sat Foden uden for 
deres Fodested, holde alt det for Fabel, som de ikke 
have hort eller seet Mage til fra Barnsbeen; men Iflerde 
.Folk, isser de, som have nogen Kundskab i Natur- 
historien, og have Isert af Erfaring, hvor frugtbar 
Naturen er paa Forandringer, fselde billigere Domme 
over de ussedvanlige Ting, man fortseller dem. 
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over de ussedvanlige ling, man tortseller dem. 
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Hvo stadser ved eo Hals saa tyk, som tre, 
Blandt Alpbrnis besneete Heie? 
Hvo undres ved i Merob 

Et sterre Bryst end Pattebarn at see? 
Hvem ssetter i Forundring blaaligt 0ie, 

Lysgnle Haar, og hornet Pandes Dusk 

Hos Rhinens Sen, den krigerske Cherusk? 
Hvad andensteds man aldrig finder, 

£r her og der almindeligt; 

Paa Stedet studser Ingen over sligt. 
Saa naevestor Pycm.e til spsBde Hofte binder 

Det fingerlange Svaerd, 

Og mod en talrig, vinget Uaer 

Paa Marken iler ad i Ledingsfaerd ; 
Snart grunime Trane ham i Kampen overvinder, 

Og snapper lille Helten i sin Rio, 
Og seirende med ham igiennem Luften iler. 

Enhver hos os, som saae det Syn, vist loe; 
Der Ingen, hvor man seer det daglig, smiler. 

End sige leer; skiendt Hver i slig en Haer, 
Endog den Laengste af de tvende Heie, 
Som staae paa begge Fleie, 

Knn een Fod lang fra Taa til Toppen er. 

Man bar i fordum Tid fu6det Mennesker i Scythien, 
de saa kaldte Arimasper, der havde kun eet 0ie, som 
sad midt i Panden. Andre under samme Himmelegn 
havde Fodbladene vendte bag ud. I Albanien fodtes 
Mennesker, som i deres Barndom havde graae Haar. 
De gamle Sauromater spiste kun hver tredie Dag, og 
fastede i de to andre. I Afrika gaves visse Familier, 
som kunde forhexe Folk med deres Snak. Det er en 
bekiendt Sag, at der vare visse Personer i Illyrien 
med to 0ienstene i hvert 0ie, som drsebte Folk med 
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deres blotte Syn, ved at stirre Isenge paa dem, naar 
de vare vrede. Paa Biergene i Hindostan bar man 
truffen hele Folkedag med Hundehoveder, som gioede; 
og andre, som havde 0inene paa Rjggen. Ligeledes 
bar man i de alleryderste Egne af Indien fundet Ind- 
byggere, hvis Kroppe vare lodne, og bavde FiaBr lige- 
som Fugle, der levede uden Mad, blot ved at lugte 
til Blomsterne. Hto skulde kunne troe dette og andet 
mere, bvis ikke Plinius, een af de alvorligste Skri- 
bentere, bavde belligen forsikkret, at ban bverken 
bavde bort eller IsBst det mindste herom, men seet 
det altsammen selv med sine egne 0ine? Ja, bvo 
skulde bave troet, at Jorden var buul, at der inden 
i den var baade Sol og Maane, dersoni ikke min egen 
Erfaring bavde opdaget denne Hemmeligbed? Hvo 
skulde bave tsenkt det mueligt, at der fandtes en 
Klode, som var beboet af gaaende, fornuftige Traeer, 
bvis ikke samme Erfaring bavde sat det uden for al 
Tvivl? Imidlertid vil jeg dog ikke yppe Klammeri med 
Nogen for sin Vantroe i denne Henseende; thi jeg 
maa tilstaae, at jeg selv, for jeg giorde denne Reise, 
bavde en Slags Mistanke om, at det var blotte Even- 
tyrer og Ammestue-Historier, bvad Skippeme fortalte. 
I Begyndelsen af Maaneden Radir gik vi ombord, 
lettede Anker, og 

Vinden i spilede Seil omfavned* de bugnende Master; 
Ogy som Pilen i Lnften, med lynende Fart, uden Hinder, 
Giennemhvinede Kielen de svindende, fraadende Belger. 
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Vinden blev ved at vsere god i nogle Dage, i hvilken 

Tid vi arme RoersknsBgte havde godt, da man ingen 

Aarer behovede ; men paa den fierde Dag blev det stille. 

Seilene faldt: i en Snnp var' Alle paa Baenkerne rede, 
Og med pladskende Slag slog Aarerne Himlen i Vandet. 

Da Skibskaptainen saae, at dette Arbeide faldt mig 

meget besvserligt, lod han mig hvile imellemstunder, 

og befriede mig tilsidst aldeles fra denne Trseldom. 

Jeg yeed ikke, af hyad Aarsag han var saa artig imod 

mig, enten det kom deraf, at han troede mig uskyldig, 

eller fordi han holdt Opfinderen af de majestsetiske 

Parykker en bedre Skiebrie vserd. Han havde selv 

taget tre Partkker med sig, som han lod mig kroUe 

og holde vedlige, saa at jeg fra en Roerslave pludselig 

blev omdannet til en Haarskiserer. Hans Artighed gik 

saa vidt, at han altid, naar vi kom i en Havn, lod 

mig vsere een af dem, som gik i Land, hvorved jeg 

fik overflodig Leilighed til at stille min Nysgiemghed. 

I lang Tid modte os ikke det ringeste, som var 

Tserd at IsBgge Mserke til; men saasnart vi havde tabt 

Landet af Sigte, 

HfiBvede Dye Gestalter sig op af det bsevrende Havsvaelg. 

Det var Havfruer, som naar Veiret blev stille, og 
Bolgerne lagde sig, svommede hen til Skibet for at 
bede om Almisse: 

Menneske-Nieser og Munde, med 0rer og 0ine de havde, 
Pander og Hager, og alt, hvad Menneskehoveder anstaaer; 
Hver, fra Issen til Beltet den skienneste Jomfm, var neden 
Skiffildeekt, finnet og sort, som Halen af fseleste Hvalfisk. 
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Deres Sprog havde saa megen Lighed med det marti- 
NIANSKE, at endog nogle af Matroserne kiinde snakke 
med dem uden Tolk. £en af dem bad mig om et 
Stykke Kiod; da jeg gav hende det, saae hun op- 
mserksom paa mig, og raabte: 

Snart du vorder en Helt og maegtige Landes Behersker! 
Jeg loe af denne Spaadom, som af et tomt Smigreri, 
endskiondt Matroserne bandte paa, at Havfruernes 
Forudsigender sielden sloge fell. Efter otte Dages 
Seilads saae \i endelig et Land, som Skibsfolkene 
kaldte Picardania. I det vi lagde ind i Havnen, 
kom en Skade flyvende, som de sagde var Greneral- 
Told-Inspecteuren , en meget betydelig Mand. Jeg 
havde Meie med at bare mig for Latter, da jeg horte, 
at en Skade beklsBdte saa anseeligt et Embede, og 
saae en Skatmester 

Op i den tyndere Luft sig svinge med susende Vinger, 
Til han tabtes, som Prik, blandt Himmelens blaalige Skystsnk. 

Af Inspecteurens Dannelse sluttede jeg, at Visitererne 
og de ringere Toldbetientere maatte vaere Fluer. 

Efterat han tre Gange havde floiet om vort Skib, 
floi han i Land, og kom tilbage med tre Skader. De 
satte sig alle paa Forstavnen. Jeg havde naer bristet 
af Latter, da jeg saae een af vore Tolke nsBrme sig 
med mange Komplimenter til disse Skader, og horte 
ham holde en lang Tale med dem. De vare komne 
for at eftersee Ladningen, og undersoge, om vi ikke 
havde forstukket een eller anden forbuden Vare, isaer 
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den Plante Slak, hvis Indforsel er paa det strsengeste 
forbuden. De pleie derfor med yderste Omhygge- 
lighed at efterspore samme, og krybe ruudt omkring 
i alle Kroge af Skibet, rode i alle Pakker og grave i 
alle Lommer, for at opsnuse den. Sagen er, at Ind- 
byggerne elske ssBrdeles denne Plante, og tiltuske sig 
den for andre meget ypperlige og nodvendige Varer, 
hvorover Landets egne Planter, der kunde tiene til 
samme Brug, tabe deres Priis, saa at Picardanerke 
deri fuldkommen ligne EuroPjEERNE , der ere saa be- 
gierlige efter alt, hvad der frembringes i fremmede 
Lande, og maa hentes meget langt borte. 

Da General -Told- 1 nspecteuren temmelig Isenge 
havde talt med vore Tolke, gik ban ned i Rummet 
med de andre Skader. Da ban kom op igien, saae 
han meget forbittret ud, og lod os vide, at al Handel 
imellem os og bans Nation berefter skulde ophore, 
eftersom vi havde overtraadt den eengang sluttede 
Tractat, ved at bringe forbudne Varer med os. Men 
Skibskaptainen, der vidste af Erfaring, bvorledes man 
strax kan stille Told-Inspecteurers Vrede, forserte ham 
nogle Pund Slak af bedste Sort, hvorpaa han blev 
god igien, lod som ingen Ting var, og tillod os, at 
losse. Da vi havde udlosset, kom strax en stor 
Maengde Skader tilflyvende, som alle vare Kiobmsend. 
Imidlertid gik Kaptainen i Land med mig og to andre 
Abekatter, nemlig vor Superkargo og en Tolk. 
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Vi vare budne til Bords hos Hr. General-Told- 
Inspecteuren. Der var imidlertid intet Bord, thi R- 
CABDANERNE kunne ikke bruge Stole; man dsekkede 
derfor midt paa Gulvet. Man frembar mangfoldige 
prsegtige og kostbare Retter, men paa overmaade smaa- 
bitte Fade; og da Kiokkenet var i det overste Stok- 
vserk, kom fire Skader nedflyvende med hver Ret 
igiennem en Aabning i Loftet. Da vi havde spiist 
viste Hr. General-Told-Inspecteuren os sit Bibliothek. 
Det bestod af en temmelig stor Msengde Boger, men 
i saa smaa Formater, at de storste Folianter neppe 
vare saa store som Musen Almanakker. Jeg kunde 
ikke bare mig for at smjje, ved at see Bibliothekaren 
flyye op til de overste Hylder, for at tage Smaaboger 
i Octav og Duodez ned. De picardanske Huse ere 
ellers ikke vores meget ulige i Bygning og Udziring, 
undtagen, at Sengene hsenge tadt under Taget, ligesom 
Fugle-Reder. Man vil forundre sig over, hvorledes 
det er mueligt, at Skader, der dog hore til de mindre 
Fugleslag, kunne opfore saa store Bygninger; men at 
det virkelig lod sig giore, blev jeg overbeviist om, ved 
at see dem arbeide paa et Huus, som netop den Gang 
stod i Bygning. Der vare tusinde Arbeidsfolk i Be- 
vsegelse derved. Msengden, og den Lethed, hvormed 
de flyve, erstatter paa en Maade Mangelen paa Krsefter, 
saa at de i naesten lige saa kort Tid, som vi, faae en 
Bygning fserdig. 
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Vi havde ikke den Fomoielse at see Fru General- 
Told- Inspecteurinden, siden hun just laae i Barselseng; 
thi Barselkoneme her pleie ikke at lade sig see, for 
Bomene have faaet Fiser paa Kroppen; men hun vilde 
nu snart vove sig ud, sagde hendes Mand, siden Un- 
geme begyndte allerede kiont at dunes. 

Vi opholdt OS ikke Isenge i dette Land, hvorfor 
jeg ikke kan indlade mig i nogen noiagtigere Beskri- 
Telse over dets Forfatning og lijdbyggernes Characteer 
og Sseder. Alle Gemytter vare i Gisering og Uro paa 
samme Tid formedelst en Krig, som nylig var udbrudt 
imellem Picardanerne og deres Naboer, Kramsfuglene, 
isfler da der Dagen efter vor Ankomst kom Tidende 
om, at Skaderne i en stor Lufttrseftiing vare slagne, 
hvorfor og den commanderende General, efter holdet 
Krigsraad, blev domt til at miste sine Vinger, som 
her holdes for en skrsekkelig Straf, og naesten ligesaa 
stor, som den, at miste Livet. Saasnart vi havde 
afsat vore Varer, gik vi til Seils igien. Ikke langt 
fra Strandbredden saae vi Seen bedsekket med Fiser, 
hvoraf vi sluttede, at Slaget imellem Skaderne og 
Kramsfuglene havde vaeret holdt der. 

Efter tre Dages lykkelige Seilads naaede vi Mu- 
SIKLANDET. Saasnart vi havde ankret, gik vi i Land. 
Sen af vore Tolke spadserede foran med et musikalsk 
Instrument, som man i Europa kalder Bas, hvilket 
forekom mig meget latterligt, da jeg ikke kunde be- 
gribe, til hvad Ende han slsebte denne Byrde med 



234 ELLEVTE KAPITEL. 

sig. Da vi fandt alting tomt og ede, og ikke saae 
Spor til nogen levende Skabning, befalede Kaptainen, 
ved Stod i Trompeten at underrette Indbyggerne om 
vores Ankomst, paa hvilken Lyd der strax kom I0- 
bende henved tredive musikalske Instrumenter, eller 
Basser, paa eet Been. Da der paa min hele Reise 
aldrig havde modt mig noget saa Forunderligt . fore- 
kom det mig i Begyndelsen som lutter Uexeri; men 
jeg msBrkede snart, at disse Fiolbasseb vare Indbyg- 
gerne der i Landet. Oventil havde de paa en temmelig 
lang Hals et lillebitte Ho ved; Kroppen selv var smal, 
og omgivet med en glat Bark, der ikke sluttede tset 
til Livet, saa at der imellem begge var et temmelig 
vidt, tomt Rum. Over Navlen havde de af Naturen 
en Stol, over hvilken de fire Strsenge vare spsendte. 
Den hele Maskine hvilede paa et eneste Been, saa at 
de mere sprang, end lob, og hoppede med en for- 
underlig Hastighed over Marken. Kort sagt, man 
kunde have taget dem for virkelige musikalske In- 
strumenter, hvad Dannelsen angik, hvis de ikke havde 
havt tvende Hsender og Arme. I den ene Haand 
holdt de Buen, den anden brugte de til Grebene. Da 
vor Tolk vilde tale med dem, tog han Bassen, som 
ban havde med sig, i sin venstre Haand, Buen i den 
hoire, satte sig ret i Stilling, og begyndte at spille. 
De svarte ham strax med Strog paa deres Strssnge, 
og, ved saaledes at afvexle med hinanden, blev det 
til en ordentlig musikalsk Samtale. I Begyndelsen 
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spillede de blot Adagio med megen Velklang; men 
strax derpaa gik de over til skurrende Toner, som 
giorde Ondt i Orerne, og tilsidst endtes Musiken med 
en ssBrdeles munter og behagelig Presto. Saasnart 
vore Folk horte det, hoppede og sprang de af Glsede, 
sigende, at Akkorden om Varerne nu var sluttet. Jeg 
kom siden efter, at den Adagio, de ferst spilte, be- 
tydede en Indledning til Samtalen, og bestod blot i 
Complimenter paa begge Sider; siden, mens Disso- 
NANTSERNE varede, trsettedes man om Prisen, og endelig 
tilkiendegav den sodtklingende Presto, at man var 
kommen overeens om Kiobet; thi strax efter blev 
Skibet udlosset. Iblandt de Varer, som indfores her, 
er KoLOFONiuM den allerbetydeligste, hvormed Indbyg- 
geme i Landet smore deres Buer eller Taleredskaber. 
Man strafFer store Forbryder med at lade Buen tage 
fra dem; og at miste den for bestandig, ansees som 
Livsstraf. Da man sagde mig, at der paa et Ting i 
Nserheden blev fort en Sag, lob jeg derhen, for en- 
gang at vfiBre Vidne til en musikalsk Rettergang. Sag- 
forerne spilte paa deres Mavestrsange , isteden for at 
tale, og saa Isenge Sagen blev forhandlet, horte man 
intet uden Dissonantser, saa at al deres Veltalenhed 
bestod i Streg med Buen og Fagter med Hsenderne. 
Saasnart TrsBtten var forbi, reiste Dommeren sig, tog 
sin Bue, og spillede en Adagio. Jeg mserkede, at 
dette var det samme, som at afsige Dommen; thi der 
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sprang strax nogle Retsbetiente frem, og toge Buen 
fra Synderen, som havde tabt sin Sag. 

Bornene her see ud, som de Instrumenter, vi 
kalde Violiner. De faae ingen Bue, for de ere tre 
Aar gamle. Naar de gaae ind i deres fierde Aar, 
blive de satte i Skolen, for at undervises i Grebene 
paa Straengene og Strogene med Buen, hvilket er her 
det samme, som hos os at Isere at Isese. De komme 
ikke fra Skolemesteren, for de have IsBrt at gribe reent, 
stryge med Buen, at det ikke skurrer, og selv kunne 
opfinde en Melodie. Vi havde vor store Plage med 
disse Born, som forfulgte os med deres Musik. Vor 
Tolk, som forstod Instrumentsproget , sagde os, at 
disse Basunger tiggede om Kolofonium. Saa laenge 
de bad, horte man en Grave eller Adagio; men naar 
de fik Noget, spillede de Presto, hvormed Taksigelse 
udtrykkes. Fik de Intet, ophorte deres hele Musik 
aldeles. 

Da vi efter 0nske havde bragt vore Ting i Rigtig- 
hed, forlode vi, i Enden af Maaneden Cusan, Musik- 
landet, og efter nogle Dages Seilads fik vi Kysteme 
af et nyt Land i Sigte, som vi, formedelst den faele 
Lugt, der kom os i Nseserne, sluttede at maatte vsere 
Pyglossia. Indbyggerne i dette Land ere Mennesker 
ikke meget ulige; hele Forskiellen bestaaer deri, at 
de ingen Mund have, og derfor tale med det Ansigt, 
som vender i Syd, naar Nsesen vender i Nord. Den 
Forste, som kom ombord til os, var en meget rig 
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Kiobmand. Han hilsede os, efter Folkets Saedvane, 
med den anden Ende, og begyndte strax at akkordere 
med OS om Varemes Priis. Jeg holdt mig i en 
temmelig Frastand, saa IsBnge dette varede, da hverken 
Lyden eller Lugten af bans Tale synderlig behagede 
mig. Men til min store Ulykke var vores Barberer 

♦ 

paa samme Tid sjg, saa at jeg nodtes til at lade en 
Pyglossianer komme, for at tage mit Skiseg af. Thi 
da Barbereme her ere vel saa snaksomme, som de 
europseiske, opfjldte ban, mens ban ragede mig, bele 
Kabytten med saa ubebagelig en Lugt, at vi, saasnart 
ban var gaaet, maatte ryge med al den Rogelse, vi 
bavde. 

Jeg var nu bleven saa vant til forunderlige og 
overnaturlige Ting, at Intet IsBnger forekom mig uri- 
meligt. Da det imidlertid, formedelst denne Naturfeil, 
faldt OS besvsBrligt og kiedsommeligt, at omgaaes med 
disse Folk, ilede vi, det bedste vi kunde, med vor 
Afreise, og lettede, endog noget for den bestemte Tid, 
Anker, fomemmelig fordi en rig Pyglossianer bavde 
budt OS til Bords bos sig. Ved Indbydelsen trak vi 
aUe paa Skuldrene, og Ingen vilde sige ja, uden paa 
de Vilkaar, at der ved Bordet, saa Isenge Maaltidet 
varede, skulde berske en fuldkommen Tausbed. Da 
vi seilede ud af Havnen, stode endeel Pyglossianer 
paa Strandbredden, og baglsBnds onskede os en lykkelig 
Reise; men da Vinden bar fra Landet, bade vi dem 
med Miner og Gebserder, at spare deres Lykonskninger, 



238 ELLEVTE KAPITEL. 

thi Hoflighed kan ogsaa gaae for vidt. De Varer, 
som Martinianerne fore hertil, ere Rosenvand, Balsam 
og adskillige andre vellugtende Specerier. 

Jeg bar allerede bemserket, at dette Folk i Le- 
gems-Dannelse lignede Mennesker, undtagen for saa- 
vidt, at de snakkede med den Deel af Kroppen, som 
vi sidde paa. Imidlertid mangier det ikke beller vor 
Jord paa Folk, der saavel i Mundart, som Skabning, 
stemme fuldkommen overeens med Pyglossianerne. 
Hvad om Jens Sorensen, tsenkte jeg ved mig selv, 
Ole Petersen, Anders Lorentsen, og andre slige vakkre 
Msend, som med cynisk Aabenhiertigbed giver hver 
Ting sit egentlige Navn, og uden Undseelse, endog i 
Fruentimmer-Selskab, alle 0ieblikke robe deres Galte- 
Siele, bvad om disse Sote-Sigere kom til dette Land, 
hvor vilde de blive modtagne med aabne Arme! For 
Sprogets Ligheds Skyld vilde man strax give dem 
Borger-Ret, og ansee dem som Indfodte. Thi hvad 
gior det til Sagen, hvor Munden sidder, naar det, som 
kommer ud af den, 

£r lydende Staok og stinkende Lyd, 
Som r0ber en Medding i Siel eller Mave? 

Vi styrede Kursen berfra til Iislandet, som var 
saa fselt og gyseligt at see til, at jeg troede det maatte 
vsere det ulyksaligste af alle Lande. Det bestod af 
ode Klipper, som laae bedsekkede med en evig Snee. 
Indbyggerne, som alle ere af lis, boe hist og her i 
Klofterne paa Fieldtoppene, hvor Solen aldrig sees. 
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og en uophorlig Frost hersker i Morket. Den eneste 
Lysning, de have, giver den glindsende Riimfrost. De 
underliggende Dale ere fortorrede og forbrsendte af 
hede Uddampe. De vove sig derfor aldrig ned i Da- 
lene uden i tykt og fiigtigt Veir, naar Luften er taa- 
get, og saasnart de see den mindste Solstraale, vende 
de pludselig tilbage til Fieldtindene , eller styrte sig 
hovedkulds i Huleme. Det hsender sig ikke sielden, 
at de, naar de gaae ned af Biergene, smelte paa Veien, 
eller komme til anden Ulykke. Misdsedere fores der- 
for i taaget Veir ned paa en Slette, hvor de blive 
bundne til en Psel, for at smeltes af Solen. Landet 
bar alle Slags Mineralier, undtagen Guld. De fores 
raae ud af Landet ved fremmede Kiobmsend, da Ind- 
byggeme ikke fordrage Varme, og derfor ikke kunne 
forarbeide Metallerne. Man holder for, at denne 
Handel paa Iislandet indbringer ene nsesten lige saa 
meget, som al den anden Handel paa Mezendores. 

Alle disse Lande, som jeg her bar givet en Ud- 
sigt over, staae under den store Keiser i det egent- 
lige Mezendore. De Sofarende kalde dem derfor i 
Almindelighed de mezendoriske 0er, endskiondt hver 
af dem bar sit sseregne Navn, som man bar seet i 
denne min Reisebeskrivelse. Dette store og forunder- 
lige Rige er Maalet og Enden af denne Reise. Efter 
otte Dages Seilads kom vi til den keiserlige Residents- 
Stad, hvor vi fandt alt det i Virkelighed, som Poe- 
teme have digtet om Dyrenes, Trseemes og Plantemes 
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Selskaber; thi Mezendore er saa at sige alle fomuftige 
Dyrs og VsBxters fflelles Faedreneland. Ethvert Dyr, 
ethvert Trse kan faa Borgerskab der, naar de under- 
kaste sig Regieringen og Lovene. Man skulde troe, 
at der, formedelst Blandingen af saa mangfoldige for- 
skiellig dannede og stridig artede Skabninger, maatte 
herske megen Forvirring og Urolighed. Men det er 
saa langt fra, at tvertimod denne Forskiellighed frem- 
bringer de lykkeligste Virkninger, hvilket maa tilskrives 
deres vise Love og Indretninger , der bestemme en- 
hver af Undersaatterne den Bestilling og Forretning, 
han efter sin Natur og sseregne SielekrsBfter er bedst 
oplagt til. Saaledes, for Exempel, vaelger man i Be- 
tragtning af den medfedte Hoimodighed, som er Lo- 
verne egen, altid en LevE til Regent. Elefantebne, 
formedelst deres skarpe Dommekraft, sidde i Stats- 
raadet. Af ChaHjELEONER gier man HofmaBnd, fordi 
de ere ubestandige, og vide at vende Kaaben efter 
Veiret. Land-Krigsstanden bestaaer af Biorne, Tigre 
og andre stridbare Dyr; paa Flaaden derimod har man 
Stude og Tyre, fordi Somsend gieme ere jevne og 
brave Folk, men haarde, ubeielige, og i Almindelighed 
ikke synderlig forfinede Personer, hvis Levemaade 
kommer overeens med deres Element. Man har der- 
for et Seminarium, som bestaaer af Halve, eller So- 
cadetter, hvori man danner Orlogskrigere , og hvoraf 
man tager alle Seofficierer. Tr^erne, formedelst deres 
medfodte Sindighed, blive gieme Donunere. Hoieste- 
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rets-Advocaterne ere GiiES, Procuratorerne ved Under- 
Retterne Skader; R^evene blive ordentlige og over- 
ordentlige Gesandter, Consuler, Agenter og Legations- 
Secretairer. Ravnene beskikkes i Almindelighed til 
Skifteforvaltere og Stervboes-Commissairer. Giede- 
bukkene ere Philosopher, og isser Grammatikere, deels 
for Hornenes Skyld, hvormed de ved mindste Lei- 
lighed pleie at stange deres Modstandere, deels i Be- 
tragtning af det servserdige Skiseg, som udmserker dem 
saa kiendeligen blandt alle Skabninger. Borgemesteme 
og RaadmsBTidene i de smaa Kiobsteder ere Heste. 
Godseierne og Bonderne ere Sl anger, Mdldvarpe, 
Rotter og Muus. Til Stafetter og Lobere bruger man 
Fugle. Eslerne, formedelst deres skrydende Stemme, 
blive Degne. Nattergalene ere Sangere og Floite- 
spillere, Hanerne VsBgtere, og Huxdene Portnere. 
Rentemestere. KasserereogTold-Inspecteurer ere gierne 
Ulve, og H0GE ere deres Fuldmsegtige. 

Ved disse ypperlige Indretninger blive de oflfent- 
lige Embeder vel besatte, og alting forrettes med Lyst 
og i behorig Orden. Jeg troer derfor, at denne Re- 
giering er et Monster, som alle Lovgivere, naar de 
indrette Stater, bor rette sig efter; thi at der paa 
andre Steder gives saa mange usle og uduelige Em- 
bedsmsend, kommer sikkert ikke saa meget af Under- 
saatternes Dumhed, som deraf, at man ikke vselger 
med Skionsomhed blandt de forskiellige Anlseg. Ved 
at giore dette med Omhyggelighed og Klogskab, og 

16 
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ikke saa meget see paa enhver Fortieneste i Alminde- 
lighed, som paa udmserket Beqvemhed til det eller 
det Embede i SflBrdeleshed , vilde alle offentlige Be- 
tieninger ypperligen forestaaes, og Staten uophorlig 
blomstre. Hvor nyttig denne Indretning er, beviser 
dette Riges Exempel. De mezendoriske Aarboger 
melde, at for tre hundrede Aar siden, under Keiser 
LiLAKO, denne Lov blev afskaffet, og de offentlige 
Embeder givne bort i Fleng til Alle, som havde enten 
giort noget Stort, eller udmserket sig ved een og an- 
den Dyd. Men denne Uddeling i Fleng af Embeder 
foraarsagede saa megen Urolighed og Uorden, at det 
syntes i kort Tid at vsere ude med hele Staten. En 
Ulv, for Exempel, som ypperligen havde forestaaet et 
Kasserer-Embede, forlangte paa Grund af denne For- 
tieneste en hoiere Vserdighed, og blev Raadsherre. Et 
TrsB derimod, som var bekiendt for sin udmserkede 
Dommekraft, blev igien Kasserer. Ved denne bag- 
vendte Befordring bleve tvende duelige Msend giorte 
aldeles unyttige for Landet. End videre, en Giede- 
buk, eller Philosoph, som ved Academiet havde ind- 
lagt sig storste Beremmelse for sin Haardnakkenhed 
i at forsvare sine Ssetninger, blev opblsest af denne 
^re, og sogte en mere glimrende Post, nemlig den 
forste Hofbetiening, som blev ledig, og fik den. Der- 
imod fik et Chamseleon, paa Grund af sin fine Leve- 
maade og smidige Characteer, en Professor-PIads ved 
Academiet, som han sogte for Indkomstemes Skyld. 
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Saaledes blev den Ene af en ypperlig Hofmand en 
elendig Philosoph, og den Anden af en ypperlig Phi- 
losoph en elendig Hofmand. Thi den Standhaftighed 
i at forsvare sine Meninger, der havde pry del Philo- 
sophen, vanzirede Hofmanden, da Letsindighed og 
Ustadighed ere Hoveddydeme ved Hoffer, og en sand 
Hofmand ikke ber see saa meget paa hvad der er ret, 
som paa hvad der er trygt, og bestandigen vende 
Kappen efter Hoffets Veir. Men hvad der er en Feil 
ved Hoffet, er netop en Dyd ved Academiet, hvor 
den Ivrighed i at paastaae sin Mening til det yderste 
er det storste Beviis paa Lfierdom og Duelighed. Med 
faa Ord: alle Undersaatteme, endog de, som udmser- 
kede sig med de sieldneste Talenter, bleve ved denne 
Lovens Forandring giorte fuldkommen ubrugelige, og 
Staten begyndte at vakle. Da alting truedes med 
Undergang, opstod endelig en saerdeles klog Elefant, 
ved Navn Bakkari, som sad i Statsraadet, og fore- 
drog Keiseren med megen Varme Landets Elendighed. 
Keiseren blev overbeviist, besluttede strax at raade 
Bod derpaa, og gik til Vserks paa folgende Maade. 
Alle Embedsmaend bleve ikke paa eengang afsatte; 
thi derved havde LsBgemiddelet blevet vserre, end 
Sygdommen selv ; men efterhaanden, som Bestillingerne 
bleve ledige, flyttede man Een fra den Post, ban ikke 
diiede til, til een, som ban kunde forestaae. For 
denne sit Fsedreneland beviste Tieneste, hvis ypper- 
lige Virkning snart viste sig, blev Bakkari opreist en 

16* 
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-^restotte, som endnu sees paa det store Torv i Me- 
ZENDORE. Fra den Tid af har man bestandig holdet 
helligen over de gamle Love. 

Vores Tolk forsikkfede, at denne Historie var 
ham fortalt af en Gasse, som var hans meget fortro- 
lige Ven, og blev holdt for een af de kyndigste Pro- 
euratorer i hele Byen. 

Man finder i dette Land mangfoldige ussBdvanlige. 
hoist forunderlige Ting, som nodvendigen maa drage 
alle Fremmedes og Reisendes 0ine til sig. Det blotte 
Syn af saa mange forskiellige Arter af Dyr, saasom 
BiORNE, Ulve, Gi^s, Skader o. s. v., som spadsere 
omkring paa Gaderne og snakke med hinanden, op- 
vsekker baade Forundring og Fornoielse hos Enhver, 
som ikke har seet sligt for. Den forste, der kom 
ombord til os, var en maver Ulv eller Told-Inspec- 
teur, som blev fulgt af fire Hoge, eller Betientere, 
som man i Europa kalder Visiterere. Disse toge af 
Varerne hvad de bedst syntes om, og gave derved 
tilkiende, at de forstode deres Haandtering tilgavns, 
og vidste alle Knebene deri paa deres Fingre. Kap- 
tainen var saa artig, som han altid pleiede, at tage 
mig i Land med sig. Saasnart vi havde sat Fod paa 
Broen, kom en Hane os imede, som, da han havde 
spurgt OS, hvorfra vi vare, og om Aarsagen til vor 
Reise, meldte os hos Told-Inspecteuren. Han modtog 
OS med megen Artighed, og bad os spise til Middag 
hos sig. Fruen i Huset, som jeg havde hort skulde 
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vsere een af de storste Skionheder blandt Ulvinderne, 
var ikke tilstede ved Bordet. Aarsagen hertil var, 
som vi siden fik at vide, hendes Mands Skinsyge, 
som fandt det ikke raadeligt, at lade saa smuk en 
Kone sees af Fremmede, og oven i Kiobet Sofolk, der, 
hungrige og forsmsegtede efter den langvarige Fasten, 
pleie gierne, naar de komme i Land, at giore Jagt 
paa alle Koner og Piger. Der vare dog adskillige 
andre Damer ved Bordet, iblandt andre en vis Com- 
mandeurs Kone, som var en hvid Ko med sorte 
Pletter. Nsest ved hende sad en sort Kat, som var 
Hof-Jsegermesterens Gemalinde, der nylig var kommen 
ind fra Landet. Ved Siden af mig sad en spraglet 
So, en vis Renovations- Inspecteurs Kone; thi det 
Slags Bestillingsmsend tages gieme af Svineslsegten. 
Hun var rigtig nok lidt smudsig, og havde ikke toet 
sine HsBnder, som ofte er Tilfseldet hos det Slags 
Folk: men for Resten forekom hun mig meget artig, 
thi hun tog ofte Mad af Fadet og lagde paa min 
Tallerken. Alle forundrede sig over denne uscedvan- 
lige Hoflighed, isser da Svinene ikke just besidde den 
fineste Levemaade. Men jeg havde heller seet, at 
hun havde vseret lidt mindre artig; thi det var mig 
ikke synderlig behageligt at rsekkes Mad af en Soes 
Hsender. Man maa Isegge Mserke til, at Indbyggerne 
i Keiserdommet Mezendore, skiondt de i Legems-Dan- 
nelse ganske ligne Dyrene, dog have Hsender og Fingre 
paa Forbenene. Da de have enten Haar, Uld eller 
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FisBr paa Kroppen, behove de ingen Klseder. Imid- 
lertid udmaerke dog de Rige sig fra de Fattige ved 
visse Prydelser, som, for Exempel, H^alskieder af 
Guld eller Perler, og Baand, som de i Alnetal vinde 
omkring deres Horn. Commandeurens Frue havde 
saa mange Baand og Sloifer paa Hovedet, at man knap 
kunde skimt& hendes Horn. Hun giorde Undskvld- 
ninger for hendes Mands Fravserelse, og fortalte, at 
han maatte blive hiemme formedelst en Traette, han 
nylig Tar bleven iudviklet i, og holde Raad med to 
Skader, som den folgende Dag skulde fore hans Sag 
for Retten. 

Efter Maaltidet havde den spraglede So, Renova- 
tions-Inspecteurens Kone, en Samtale under fire 0ine 
med vor Tolk, hvori hun aabenbarede ham, at hun 
Tar dodelig forelsket i mig. Han trostede hende, det 
bedste han kunde, lovede hende sin Understyttelse, 
og Teudte sig til mig, for at overtale mig; men da 
han mserkede, at al hans Veltalenhed var spildt, raadte 
han mig, at tage Flugten, da han vidste, at denne 
Dame vilde ssette baade Himmel og Jord i Bevaegelse, 
for at opnaae sit 0nske. Fra den Tid af bley jeg 
bestandig ombord, issBr da jeg kom efter, at en gammel 
Galan hos denne Frue, en vis Studiosus Philosophic, 
af Skinsyge stod mig efter Livet. Men Skibet selv 
var mig ikke Vsern nok mod denne Dames Anfald, 
som snart ved Mellembud, snart ved Kierlighedsbreve, 
og snart ved Elskovs Elegier, strsebte at smelte den 
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lis, som omgav mit Hierte. Havde jeg ikke ved det 
Skibbrud, jeg siden led, mistet disse Papirer, skulde 
jeg have fremviist Prover af Svinenes Poesie. Men 
jeg har glemt det altsammen, saa nser som disse Li- 
nier, hvori hun roser sin Skabning saaledes: 

nDa, efter hvem min Siel i hede Laengsler terstery 

Find ei min Skabning styg, for den er klaedt med Berster! 

Hvordan seer Trseet ud, som ingen Blade har? 

Hvor styg er ei en Hest, som man sin Mank afskar? 
Svie alle Haarene af Inspecteurens Frue, 
Og see, om meer med Horn ban hendes Mand vil true? 

Hvad Vserd var Padd*ler i, hvis deres Krop var glat? 

Om ei det Lodne var, bvo boldt vel af en Kat? 
O! see dig om, min Griis! blandt alle skabte Sager, 
Mon det ei loddent er, som overalt bebager? 

Har Lammet ei sin Uld? og bar ei Fuglen Fiser? 

Og mon ei Mandens Skiseg bans sterste Skienbed er?a 

Varernes Omtuskning gik med saa megen Hur- 
tighed for sig, at vi inden faa Dage havde kminet 
gaae til Sells igien; men en Tr^tte, som opkom, just 
som vi vare seilfsBrdige , imellem vore Skibsfolk og 
nogle mezendoriske Borgere, sinkede vor Afreise. An- 
ledningen til denne Trsette var felgende: Een af vore 
Baadsmsend var, i det han spadseerte igiennem Byen, 
bleven skieldt ud af en Gi0G, som iblandt andet kaldte 
ham Peiupom, hvilket Ord i deres Sprog betyder en 
Gegler; thi da Geglere og Marionetspillere i dette 
Land gemeenligen ere Aber, havde Giogen taget ham 
for en slig Person. Baadsmanden, som ikke forstod 
denne Speg, pryglede den arme Kukuk dygtig af, og 
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havde naer slaaet Halsen itu paa ham. Den Afpryg- 
lede bad Folk drages til Minde, kaldte de Omstaaende 
til Vidner, og lod dem den felgende Dag komme til 
Forher. Da de vare afhorte, indgav han Sagen for 
Magistraten. Baadsmanden , som hverken forstod 
Sproget eller Lovkyndigheden i Mezendore, saae sig 
nodt til at antage en Skade, for at forsvare sin Sag. 
Efterat begge Parters Procuratorer i en Time havde 
klamredes for Magistraten, blev Dommen fseldet saa- 
ledes : at Giogen, som den, der havde begyndt Tr^tten, 

SKULDE LIDE SkaDE FOR HiEMGIELD, OG BETALE PrOCESSEXS 

Omkostninger, hvoraf, som scedvanlig, den storste Part 
gik i Procuratorernes Lomme. Magistratspersoneme, 
som demte i denne Sag, vare Heste, hvoraf to kaldtes 
Borgemestere, og fire Raadmsend. Der sadde og sex 
FoL, som Auscultantere , der paa denne Maade, som 
unge Jurister, ovede sig i Rettergangs-Sager. I de 
andre CoUegier horte jeg at der vare lige saadanne 
Seminarier, hvoraf man tog de meest ovede Lserlinger, 
til at bessette de ledige Embeder med. 

Da vi lykkelig havde afgiort vore Forretninger, 
og faaet en meget kostbar Ladning ind, gav vi os 
paa Hiemreisen. Vi vare netop komne i aaben So, 
da vi pludselig fik Vindstille, saa at Folkene, for at 
fordrive Tiden, maatte give sig til at fiske, deels med 
Garn, deels med Kroge. Det begyndte derpaa at 
lufte lidt igien, og 

Hurtig til Flugten i Vandet adspaendte vi Seilenes Vinger. 



/ 
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Efterat have seilet en Tidlang med god Vind, saae vi 
atter nogle Havfruer, som 

— Drybende vaade 
Skiede sig op, og dukked' imellem de skummende Belger, 

og af og til gave gyselige Skrig fra sig. Skibsfolkene 
bleve meget forskrsekkede herover, da de vidste af 
Erfaring, at denne sorgelige Musik pleiede at spaae 
Uveir og Skibbrud. De toge derfor strax de store 
Seil ind, og Hver blev anviist sin Post og Forretning. 
Neppe var dette giort, for hele Himlen blev overtrakt 
med sorte Skyer, 

Den lyse Dag blev Nat, hver Skabning gies; 
Og strax med frygteligste Hvinen bryder 

£d uhert Uvirvelstorm fra alle Kanter les. 
Jordkuglens Axel knager, Havet syder, 
Af Tordner, Skrald i Skrald, den hele Hinimel lyder, 

Som Bierge Belgerne optaarne sig; 
Vildt, uden Roer, den halvforknuste Skude 

Omtomles hist og her — og med fortvivlte Skrig, 
Blandt Havets Brusen, Himlens Bragen, tude 
Matroserne paa Daekket: det er ude! 

Styrmanden, som i fyrretyve Aar havde ploiet Seen 
under Jorden, forsikkrede, at ban aldrig havde forsogt 
et haardere Uveir. Alting paa Dsekket fled i Vand, 
deels af de indvseltende Bolger, deels af den umaade- 
lige Regn, som i gyselige Skybrud, med Torden og 
Lynild, styrtede ned paa os, saa at alle Elementeme 
syntes at have sammensvoret sig til vor 0delseggelse. 
Mens vi saaledes omtumledes, knak paa engang vor 
Stormast, og faldt med et skrcekkeligt Brag agter over, 



250 ELLEVTE KAPITEL. 

saa at den tillige knuste Mesans-Masten. Strax der- 
paa faldt den forreste Mast, og nu yar alt Haab til 
Redning ude. Vi saae AUe den visse Dod for os; 
den £ne raabte paa Kone og Bom, den Anden paa 
Slsegt og Venner, og hele Skibet gienled af fortvivlede 
Skrig. Styrmanden, endskiendt ban selv havde op- 
givet alt Haab, strsebte imidlertid at stille Mandskabet 
tilfreds, og bad dem holde op med deres Hjlen og 
Tuden, som ikke hialp dem det mindste; men i det 
ban talte, kom en Styrtning, og kastede ham over 
Bord. Han sank ned, og kom et Par Gange op igien, 
IsBnger og Isenger fra Skibet, indtil ban endelig op- 
slugtes reent af de fnysende Bolger. Samme Skiebne 
havde Tre andre, nemlig vor Kiobmand og to Ma- 
troser. Jeg yar den Eneste, som bar denne alminde- 
lige Jammer med Taalmodighed, eftersom jeg yar kied 
af Livet, og fandt slet ingen Lyst til at komme til- 
bage til Martinia, hvor jeg havde mistet baade min 
Frihed og min Agtelse, altsaa var i deres Tal, 
Som alt har tabt, og inlet frygte meer. 

Det giorde mig kun Ondt for Kaptainen, som paa den 
hele Reise havde viist mig saa megen Godhed; j^ 
strsBbte derfor med de fyndigste Ord at opmuntre 
bans nedslagne Sind, men al min Veltalenhed var 
spildt; thi ban blev ved at sukke og hyle, som et 
Fruentimmer, indtil der kom en Beige, og kastede 
ham i Seen. Stormen tog bestandig meer og meer 
Overhaand, og Ingen bekymrede sig meer om Skibet. 
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Uden Roer, uden Master, uden Aarer eller Toug, 
fortes Skroget hvorhen Belgeme vilde. I hele tre 
Dage vare vi saaledes en Boldt for de rasende Storme, 
udmattede af Hunger, og i bestandig Forventning af 
den sig nsermende Dod. ^f og til saae vi vel Him- 
melen klar; men Stormen rasede alligevel bestandig. 
Til Trost for de overblevne Skibsfolk opdagede vi 
endelig noget borte et biergefuldt Land, og da Vinden 
stod der paa, var der Haab om, i kort Tid at naae 
det. Skiondt dette umueligt kunde gaae an uden 
Skibbrud, da Kysten bestod af steile Klipper, var det 
dog at formode, at Nogle, om ikke Alle, kunde redde 
sig paa Stykkeme af Skroget. Mens vi fomoiede os 
i dette Haab, stodte Skibet paa et blindt Skiser, saa 
stserkt, at det skiltes ad, og gik i hundrede Stykker. 
I denne Angest fik jeg fat paa en Planke, og, uden 
at bekymre mig om de Andre, tsenkte kun paa at 
redde mig selv, saa at jeg endnu i dette 0ieblik ikke 
veed, hvorledes det gik dem. Det Sandsynligste er, 
at de alle ynkeligen ere omkomne ; thi jeg horte aldrig 
siden, at Nogen af dem var kommen til dette Land. 
Jeg blev meget hurtig dreven frem af Belgeme, hvilket 
var min Lykke ; thi havde det varet lidt Isenger, maatte 
jeg udentvivl have opgivet Aanden af Hunger og Ud- 
mattelse. Da jeg var kommen inden for en Odde, 
lagde Bolgerne sig, og jeg herte kun det oprorte Hav 
sagtere og sagtere bruse. Da jeg saae, at jeg var 
nflBr ved Strandbredden, gav jeg mig til at raabe meget 
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hoit, i Haab om, at Indbyggerne paa dette Skrig 
skulde komme mig til Hielp. Paa det ferste Raab 
fik jeg intet Svar; men da jeg raabte anden Gang, 
horte jeg en Lyd fra Strandbredden, og saae endeel af 
Landets Indbyggere lobe q^ af Skovene, og komme 
mig imode i en JoUe, som var sammenflettet af Vidier 
og Ege-Qviste, hvoraf jeg sluttede, at denne Nation 
maatte vcere meget vild og udyrket. Men jeg blev 
inderlig glad, da de, som roede, kom mig nsermere; 
thi de havde fuldkommen menneskelig Skabning, og 
vare de eneste rigtige Mennesker, jeg paa min hele 
Reise havde trufFen. De ligne meget de Folk paa 
vor Klode, som boe i det hede Jordstrog; thi deres 
Skiseg er kulsort, og deres Haar kroUede, og de En- 
kelte, som have langt og lyst Haar, holdes for Van- 
skabninger. Landet, de beboe, er meget klippefiildt; 
de krumme Fieldrygge, og sammenstodende Biergtoppe, 
som i mangfoldige Bugter giennemskisere Luften, giore, 
at Lyden kommer igien med Ekko paa Ekko i de 
underliggende Dale. De ncermede sig endelig til den 
Planke, jeg drev paa, toge mig i Jollen, og satte mig 
i Land, saa vaad som jeg var, hvor de gave mig noget 
at spise og drikke. Skiondt det var ikke synderlig 
velsmagende, hvad jeg fik, vederqvsegede det mig dog 
saa meget, da jeg havde suliet og torstet i tre Dage, 
at jeg i Hast kom igien til mine forrige Krsefter. 



TOLVTE KAPITEL. 

Forfatterens Ankomst til Qvama. 

Imidlertid stimlede en stor Msengde Mennesker om- 
kring mig fra alle Kanter. De opfordrede mig med 
een Mund til at tale; men da jeg ikke forstod deres 
Sprog, vidste jeg ikke, hvad jeg skulde svare dem. 
De gientog ofte de Ord Dank, Dank, og da disse 
syntes mig at vsere tydske, svarte jeg dem ferst paa 
Tydsk, siden paa Dansk, og endelig paa Latin; men 
de gave ved Rysten med Hovederne tilkiende, at disse 
Sprog vare dem ubekiendte. Jeg forsegte tilsidst at 
forklare mig i de underjordiske Sprog, nemlig paa 
Nazarisk og Martimansk; men ogsaa det var for- 
gieves. Jeg sluttede deraf, at dette Folk maatte ikke 
have mindste Omgang med Fremmede, enten ved 
Handel eller andre Forbindelser, og at jeg altsaa her 
maatte nodes til at blive Barn igien, og gaae i Skole 
paa ny. 

Efterat vi i lang Tid havde talt sammen, uden 
at forstaae hinanden, forte man mig til en lille Hytte, 
som var flettet af Vidier. I denne fandtes hverken 



254 TOLVTE KAPITEL. 

Stole, Borde eller Baenke; de sadde paa Jorden og 
spiste, og isteden for Senge streede de Halm paa 
Gulvet, hvorpaa de laae i Fleng blandt hinanden om 
Natten. Dette forundrede mig saa meget mere, da 
Landet bar Overfiod af tykke Skove. Deres eneste 
Nseringsmidler vare Melk, Ost, Bygbrod og Kiod, 
som de stegte paa Gloder, siden de slet ikke forstod 
at koge: kort sagt, de levede nfiBsten, som de forste 
Mennesker , 

« 

Der bare drasbte Dyrs aflagte Klaeder, 
Aad Vildt og Redder, drak af neste Flod, 

Og uden Love, Peage, Kunster, Sseder, 
Paa Rang og Rigdom, Pragt og Overfiod 

Sig lige lidt forstod. 

Jeg maatte derfor i lang Tid leve som en Hund, indtil 
jeg Iserte saa meget af Sproget, at jeg kunde tale med 
dem, og komme dem lidt til Hielp i deres Vankun- 
dighed. De allermindste Leve-Regler, jeg gav dem, 
bleve ansete som guddommelige Befalinger, Mit Rygte 
udbredte sig snart, og AUe stimlede til mig i Hobetal 
fra de omliggende Landsbyer, som til en Lserer, der 
var sendt dem ned fra Himmelen. Jeg horte endog, 
at Nogle havde begyndt en ny Tidsregning fra min 
Ankomst. Alt dette kildrede mig saa meget mere, 
da man tilfom paa Nazar havde forhaanet mig for 
min Ubetsenksomhed og flyvende Fattekraft, og i Mar- 
TINIA for min Dumbed. Saa sandt er det gamle Ord- 
sprog, at imellem de Blinde regierer den Eenoiede; 
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thi jeg var nu kommen til et Land, hvor jeg med 
ganske almindelig Lserdom, og med saa godt som ingen 
Ting, kunde svinge mig op til de heieste Vserdigheder. 
Jeg hayde den bedste Leilighed af Verden til at an- 
bringe mine Talenter, eftersom dette meget frugtbare 
Land i Overfledighed frembringer alt hvad Mennesker 
bruge, saavel til Fomoielse som Nytte. Indbyggeme 
Tare just ikke ulservillige , og manglede ikke heller 
Begreb; men da de aldrig havde Isert noget, levede 
de i det tykkeste Merke. Da jeg fortalte dem om 
min Herkomst, mit Fsedreneland , det Skibbrud, jeg 
hayde lidt, og adskillige andre Begivenheder paa mine 
Reiser, vilde Ingen troe mig. De troede meget mere, 
at jeg var en Indbygger af Solen, og var kommen ned 
til dem fra samme, hvorfor de og gemeenligen kaldte 
mig PiKiL-su, eller Solens Gesandt. Hvad Religionen 
angaaer, da nsBgtede de vel ikke, at der var en Gud 
til, men bekymrede sig ikke meget for at bevise det; 
de meente, det kunde vsere dem nok, at deres For- 
feedre havde troet det samme, og i denne eneste Lsere 
bestod deres hele Theologie. I Moralen kiendte de 
blot dette ene Bud: GiOR ikke moD en Anden, hvad 

DU ikke VIL at en AnDEN SKAL GI0KE MOD DIg! Do 

havde ingen Love; Keiserens Villie var deres eneste 
Rettesnor. Det var altsaa kun offentlige Misgieminger, 
der bleve straffede; men naarNogen ellers begikSkielms- 
stykker, skyede man bans Omgang, og denne Foragt 
var saa utaalelig for de Skyldige, at de fleste gierne 
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sorgede sig ihiel, eller af Kicde til Livet drsebte sig 

selv. I Tidsregningen vare de fuldkommen uvidende; 

de regnede blot deres Aar efter Sol-Formorkelseme 

ved Nazars Mellemkomst. Naar man derfor spurgte 

om Eens Alder, svarte man: at ban havde oplevet 

saa og saa mange Formorkelser. Deres Kundskab 

om Naturen var yderst maver og urimelig; thi de 

troede, at Solen var en Guldplade, og Planeten Nazab 

en Ost. Da jeg spurgte dem om Aarsagen, hvorfor 

denne Planet paa bestemte Tider tog af og til, svarte 

de: at de vidste det ikke. Deres Formue bestod 

meest i Sviin, som de, med Meerker paa, havde gaaende 

i Skoven; og Enhver blev boldt for rig efter som 

ban havde mange Sviin til. De Trseer, som ikke bare 

Olden, eller ikke trivedes, gave de Pidsk, fordi de i 

deres Eenfoldighed tilskrev Ondskab og Misundelse 

denne Ufrugtbarhed. 

Saaledes var dette elendige Folks Tilstand be- 

skafFen, som jeg i Ferstningen mistvivlede om, ved 

Kunster og Underviisning at kunne bringe til Menne- 

skelighed; men da det randt mig i Tanker, at 

Ufortreden Flid sin Frugt vil altid finde, 

Og med Taalmodighed man Alt kan overviDde, 

anvendte jeg al muelig Umage paa at forfine og op- 
lyse dette raae og udyrkede Folk, hvilket giorde, at 
jeg blev anseet iblandt dem som en Guddom, og deres 
Tillid til min Viisdom gik saa vidt, at de troede. 
ingen Ting var umuelig for mig. Derfor 
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Naar hist en Stud roan stia], og her en Ko var syg, 
Naar Rteven tog en Gaas, og Sviin paa Skoven dede, 

Naar Haglen nedslog deres Byg, 
Og andre slige Vanheld kunde mede, 

kom de lebende midt om Natten til min Hytte, og 

benfaldt mig om Hielp. Saaledes fandt jeg engang 

en Bonde paa Knsee uden for min Dor, som vred sine 

Haender, grsed, og klagede jammerlig over sine Trceers 

Ufrugtbarhed, med veemodig Bon til mig, at jeg ved 

min Myndighed vilde udvirke, at de herefter bar 

Olden, som tilfom. 

Jeg horte, at hele dette Rige stod under en Re- 
gent, hvis Residents paa den Tid laae otte Dagreiser 
fra den By, hvori jeg opholdt mig. Jeg siger: paa 
samme Tid, fordi Residentsen var ustadig, og, isteden 
for faste Huse, bestod af Telte, hvori HoflTet og hele 
Hofstaten pleiede at flytte fra een Provinds til en 
anden. Den da regierende Fyrste var en seldgammel 
Mand, og kaldtes Casba, som bemserker: Den store 
Keiser. 1 Henseende til de mangfoldige Provindser, 
dette Rige indeholder, kunde det rigtig nok med 
Grund kaldes et Keiserdom; men formedelst Tndbyg- 
geme9 Vankundighed, som ikke have vidst at benytte 
sig af deres mange Fordele, har det bestandig vseret 
anseet som ubetydeligt, udsat for Naboernes Angreb 
og Forhaanelser , og ikke sielden maattet betale Skat 
til de usleste Nationer. 

Rygtet om mit Navn og mine Fuldkommenheder 

udbredte sig i kort Tid over alle Provindserne. Fra 

17 
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den Tid af foretog man sig Intet, uden i Forveien at 
raadsporge mig, som et Orakel, og naar et og andet 
Foretagende mislykkedes, tilskrev man det min Kold- 
sindighed og Uvillie, hvorfor der og vare Adskillige, 
som ved OfFringer straebte at formilde min Vrede. 
Jeg gider ikke opramset alle de Urimeligheder, som 
dette yderst dumme Folk faldt paa; jeg vil blot for- 
teelle et Par, hvoraf man kan slutte sig til alle de 
evrige. En frugtsommelig Kone troede, at jeg med 
liden Umage kunde mage det saa, at Fosteret, hun 
gik med, blev en Dreng; en Anden bad mig, at giore 
sine gamle Foraeldre unge igien; en Tredie tiggede 
mig om, at fere sig igiennem Luften til Solen, for 
deraf at kunne tage saa meget Guld, som ban be- 
hevede, og bringe en stor Skat tilbage med sig. Af 
disse, og mangfoldige andre ligesaa dumme Begieringer 
blev jeg saa plaget, at jeg mange Gange maatte ssette 
dem alvorligen til Rette for deres Taabeligbed; thi 
jeg frygtede, at den alt for store Tillid til min Magt 
og Fuldkommenhed tUsidst skulde endes med gud- 
dommelig Dyrkelse. Omsider blev det bragt for den 
gamle Keisers 0rer, at der var kommen en stor Mand, 
i fremmed Dragt, til Landet, som udgav sig for Solens 
Gesandt, og havde, ved at give adskillige Qvamfter 
(saa kaldtes Indbyggeme efter Landets Navn Qvama) 
de allerviseste og nsesten guddommelige Leveregler, 
viist sig at vsere meer end et Menneske. Han af- 
sendte derfor strax Gesandtere med Befalinger, at 
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indbyde mig til den keiserlige Residents-Stad. De 
vare tredive i Tallet, og alle klsedte i Tigerskind, 
hvilken Dragt holdes for den sterste Prydelse i disse 
Lande, eftersom Ingen har Tilladelse at bruge den, 
uden de, som have udmserket sig i Krig mod Tana- 
QVITERNE. der vare fornuftige Tigre, og Qvamiternes 
dedelige Render. 

Jeg havde i den lille By, hvor jeg boede, ladet 
mig bygge et muret Huus af tvende Stokvserk, efter 
den europseiske Maade. Denne Bygning studsede Ge- 
sandterne ved, som et Vaerk, der overgik menneske- 
lige Krsefter, og gik ind deri, som i en Helligdom, 
med den andsegtigste -^refrygt, for at forkynde mig 
Keiserens Indbydelse i folgende Tale: »Da den store 
Keiser, vores allemaadigste Herre, regner sit SlsBgt- 
register i mangfoldige Led fra Spynko, Solens Son, 
den forste Regent i Qvama, kunde intet i Verden 
overraske ham behageligere end dette Gesandtskab, 
is8Br da det sigtede til Rigets sterste Nytte, og det 
var at formode, at hele Landet under en saa ypperlig 
og himmelsk Laerer snart vilde faae en ganske anden 
Skikkelse; Hans Majestspt haabede derfor, at Solens 
Gesandt heller indfandt sig i Hovedstaden, da der i 
samme var sterre og mangfoldigere Leilighed for ham 
til at virke med alle sine Fuldkommenheder. « Jeg 
besvarte dette med den ydmygste Taksigelse, og be- 
gav mig strax paa Reisen til Hovedstaden med Ge- 
sandterne. Disse Herrer havde vseret fiorten Dage 

17 ♦ 
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om at giere denne Reise hid; men paa Tilbageveien 
havde yi, ved Hielp af min Kunst, nok i fire Dage. 
Thi da jeg havde lagt Maerke til, at der i Landet var 
Overflod af fleste, som vare Indbyggeme mere til 
Byrde end Nytte, siden de lobe vilde omkring i Sko- 
vene, viste jeg dem den store Nytte, man kmide have 
af disse sedle Dyr, og IsBrte dem at taemme dem. 
Der blev strax nogle fangede, og giorte tamme. saa 
at jeg, mens Gesandterne vare hos mig, allerede havde 
saa mange fserdige og tilredne, som vi behovede til 
Reisen. De bleve meget forskrsekkede ved at see 
disse Heste, og toge Isenge i Betsenkning at saette sig 
op paa dem; men da de saae mig og adskillige Andre, 
uden Frygt og Fare, tumle og regiere dem med Tom- 
men, som vi vilde, toge de Mod til sig, giorde selv 
et Forsog, og beqvemmede sig endelig til denne Reise- 
maade, hvorved de kom hiem i tredie Parten af den 
Tid, de havde brugt til at reise hen i. Da vi nser- 
mede os Stedet, hvor Hovedstaden skulde ligge, horte 
vi, at den var flyttet til en anden Provinds; vi maatte 
altsaa vende om igien, og toge en anden Vei. 

Man kan ingen ForestilUng giore sig om den For- 
undring og Bestyrtelse, hvormed Qvabhterne saae vort 
Indtog. Nogle bleve saa forskrsekkede, at de lobe ud 
af Byen, Keiseren selv vovede af Frygt ikke at 
komme uden for sit Telt, og lod sig ikke see, forend 
een af Gesandterne steg af Hesten, gik ind, og for- 
klarede ham denne Hemmelighed. Kort efter blev jeg 
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paa det heitideligste med et stort Felge indfort i det 
keiserlige Telt. Den gamle Keiser sad paa et Teppe, 
omringet af sine Hoffolk. Da jeg kom ind, ophoiede 
jeg i de beskedneste Udtryk den store Naade, Hans 
Keiserlige Majestaet viste mig, hvorpaa ban reiste sig 
op, og spurgte mig, hvad Kongen i Solen, bans Fa- 
milies Stammefader, for nservserende Tid tog sig for? 
Da jeg fandt det nedvendigt, at underbolde denne 
gamle Vildfarelse bos Qvamiterne, svarte jeg: at Hans 
MajestSBt, Kongen i Solen, bavde sendt mig ned til 
dette Land, for ved gode Love og. Leveregler at for- 
fine de udyrkede Qvamters Saeder og Levemaade, og 
Isere dem de Kunster, bvorved de ikke allene kunde 
modstaae deres stridbare Naboer, men endog udbrede 
deres Riges Graendser; og lagde til, at det var mig 
befalet, bestandig at blive her. Keiseren fandt megen 
Behag i denne Tale, lod strax et Telt opreise for 
mig taet ved sit, gav mig femten Tienere til min Op- 
vartning, og bebandlede mig ikke som sin Undergivne 
med en Overberres Myndigbed, men som sin fortro- 
lige Ven. 
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Begyndelsen til det femte Honarkie. 



j^ra den Tid af gik alle mine Bestrsebelser ud paa, 
at give dette Rige en ganske anden Skikkelse. Jeg 
giorde Begyndelsen med at forbedre KrigsvsBsenet, ved 
at 0ve det unge Mandskab i Riden, FsBgten og Skyden. 

Stadens Ynglinger alle paa Fselleden, udenfor Porten, 
Nogle til Hest, og andre til Fods, og andre paa Vogne, 
Tumledes, kierte omkap; og snart fra strammede Bae 
Lynte den vingede Piil, snart giennemhvinede Luften 
Traeffende Spyd. — 

Fomemmelig Iserte jeg dem i Forstningen at tsemme 
og afrette Heste, da jeg ventede ved det blotte Ryt- 
teri at holde Naboerne i Lydighed. Ved uafbrudt 
Flid bragte jeg det saa vidt, at jeg i kort Tid stillede 
sex tusinde Ryttere frem for Keiseren. Da Tanaqvi- 
TERNE just paa samme Tid lavede sig til et nyt An- 
fald, paa Grund af den tilbageholdte aarlige Skat, som 
efter adskillige Fordringer var bleven dem nsBgtet, gik 
jeg, efter Keiserens Begiering, med mit nye Rytteri 
og endeel Fodfolk Fienderne imode. Fodfolket havde 
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jeg givet Kastespyd og Pile, hvormed de kunde stride 
mod Tanaqvtterne langt fra; thi Qvamiterne havde 
tilforn kun brugt korte Svaerd eller Dolke, og vare 
derfor altid komne tilkort i Haandgemseng med disse 
frygtelige Fiender, der i Legemskraefter vare dem saa 
overlegne. Jeg blev strax udnaevnt til overste Hser- 
forer, og da man sagde mig, at Tanaqvtterne nser- 
mede sig ikke langt fra Graendserne, rykkede jeg strax 
imod dem. Bestyrtsede over at see denne uformodede 
KrigshsBT, holdt de i nogen Tid stille; men da jeg 
lod Tropperne gaae videre frem, og vi kom dem saa 
nsBT, at vi kunde naae dem med vores Kastespyd, 
nedlagde vi strax i forste Anfald en uhyre Msengde. 
De tabte alligevel ikke Modet herover, og styrtede 
med rasende Hidsighed ind paa vore Fodfolk; men 
da Rytteriet i det samme faldt dem i Flankerne, for- 
lode de deres Gelidder, og toge Flugten, saa at dette 
Angreb afgiorde Slagets Skiebne aldeles til vor For- 
deel. Fienderne led et skrsekkeligt Nederlag, og den 
tanaqvitiske Hserforer blev levende fangen, tilligemed 
tyve andre adelige Tigre, og bragt i Triumf til Qvama. 
Det er ikke at beskrive, hvilken almindelig Glaede 
denne glimrende Seier opvakte i det hele Rige; tlii 
Qvamiterne havde gemeenligen i de forrige Krige 
maattet stra^kke Gevser, og tiltigge sig Fred paa de 
skammeligste Vilkaar. Keiseren befalede strax, at 
Fangerne, efter gammel Ssedvane, skulde henrettes; 
men jeg, som fandt denne Skik afskyelig, raadte til 
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at kaste dem i FsBngsel, med den ForestilliDg , at 
Tanaqviteme, som vi for nservaBrende Tid hverken 
havde Krig eller Fred med, ganske vist vilde holde 
sig rolige, indtil de saae, hvad vi toge os for med 
Fangerne, og lod mig forlyde med, at jeg havde denne 
Stilstand nodig, for at udfore andre Planer, som jeg 
havde i Hovedet. 

Jeg havde lagt Mserke til, at dette Land var 
meget rigt paa Salpeter, og havde allerede samlet en 
temmelig stor Majngde, for at giore Krud deraf. 
Dette Forsaet holdt jeg imidlertid skiult for AUe, und- 
tagen for Keiseren, da jeg behovede hans Tilladelse 
til at anlaegge Vserksteder for Flinte og andre Krud- 
GevflBrer. Med disse haabede jeg i kort Tid at be- 
tvinge alle Keiserdommets Fiender. Da jeg havde 
faaet nogle hundrede Flinte med tilhorende Kugler 
fserdige, aflagde jeg offentlig Prove paa mit Paafimd 
til AUes store Bestyrtelse. Et vist Antal af Sol- 
daterne blev strax ansat til denne Krigsart, og ovede 
i at omgaaes med SkydegevsBrer. Da de Vare blevne 
fserdige deri, blev jeg, efter holden Monstring, af 
Keiseren udraabt til Jakal, eller Generalissimus over 
hele Krigsmagten. Mens alt dette gik for sig, havde 
jeg indgaaet et fortroligt Venskab med Tanaqvitemes 
brave Anforer, den fangne Tomopoloko, som jeg holdt 
idelige Samtaler med, for at udforske hans Nations 
Forfatning, Characteer og Sseder. Jeg kom, til min 
store Forundring, efter, at det var et vittigt, sfiedeligt 
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og oplyst Folk, og at Kunster og Videnskaber dyr- 
kedes hos dem med Alvorlighed. Han fortalte mig, 
at der mod 0sten fandtes en sserdeles stridbar Na- 
tion, mod hyilken Tanaqviterne bestandig maatte holdc 
sig i Forsvarsstand. Indbyggerne vare rigtig nok smaa, 
og meget svagere i Legemskrsefter, end de i Tanaqvi, 
men udrustede med fortrinlig Skarpsindighed , og vel 
ovede Bueskyttere, saa at de ofte havde tvunget Tana- 
qviterne til at bede om Fred. Jeg fik strax efter at 
vide, at denne Nation bestod af Katte, og udmserkede 
sig blandt alle Firmamentets Folkeslag ved sin kloge 
Politik og ypperlige Dommekraft. Det sergrede mig 
ikke lidet, at Klogskab, Videnskaber og fine Seeder 
fandtes hos alle Dyrene i den underjordiske Verden, 
og at Menneskene, nemlig Qvamtterne. vare de eneste 
udyrkede Barbarer. Men jeg gav mig tilfreds, i 
Haabet om, at denne Skam inden kort Tid skulde 
ophore , og at Qvamiterne snart skulde faae det Herre- 
demme tilbage, der tilkom dem, som Mennesker, over 
de andre Dyr. 

Efter det sidste Nederlag holdt Tanaqviterne sig 
i temmelig lang Tid rolige; men da de ved Speidere 
havde udforsket det nye Rytteries Tilstand og Be- 
skaffenhed, og faaet at vide, at disse Centaurer, der 
havde indjaget dem saa stor Skrsek, i Grunden kun 
vare tsemte Heste, som der sad Meniiesker paa, toge 
de Mod til sig igien, og udrustede nye Tropper imod 
Qvamiterne, under deres Konges egen Anfersel. Den 
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hele Hser bestod af tyve tusinde Tigre, alle gamle 
Soldater, der havde for vaeret med, undtagen to Re- 
gimenter, som nylig vare hvervede. Men disse i en 
Haft sammenskrabede Krigsfolk vare det meer i Naynet, 
end i Gavnet. AUerede sikkre paa Seieren, faldt de 
alle paa eengang ind i Qvama. Jeg lod strax tolv 
tusinde Mand Fodfolk, hvoriblandt yare sex hundrede 
Flinteskyttere, rykke imod dem, tilligemed fire tusinde 
Ryttere. Da jeg slet ikke tvivlede om et lykkeligt 
Udfald, bad jeg Keiseren, paa det ban kunde heste 
hele -^ren af Seieren, sely at anfore dem. Ved denne 
tilsyneladende Beskedenbed tabte jeg aldeles intet af 
min egen Anseelse, da bele KrigshsBren dog ansaae 
mig som den sande Anforer. Jeg gay det Raad, ikke 
strax at gaae les paa Fienden med Skydegeyaereme, 
for at see, om man kunde yinde Seieren yed Hielp 
af det blotte Rytteri; men dette Raad kom mig djrt 
at staae, thi Tanaqyiterne satte saa heftig ind paa 
vore Fodfolk, at de nodte dem til at tage Flugten. 
De modstod paa den anden Side med saa megen Tap- 
perbed Rytteriet, at Seieren i lang Tid ikke haaldte 
til nogen af Siderne. En mere baardnakket Traefning 
er neppe nogensinde bleyen boldt. 

End tvivlsom Stridens Lykke Isenge hang; 
Og hid og did paa ubestemte Vinger 
Sig mellem begge Hsere Seiren svang — 

da jeg med eet lod Flinteskytterne rykke from, Tana- 
qyiterne bleye meget bestyrtsede oyer de ferste Skud; 
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thi de kunde ikke begribe, hvor den Lynild og Torden 
kom fra; men da de fornam deres sorgelige Virkning, 
bleve de alle betagne af den yderste Skrsek. Ved den 
forste Salve faldt to hundrede Tigre, hvoriblandt vare 
to Feltprsester, som Kuglerne traf, i det de med 
Taler opmuntrede Soldateme til Tapperhed. Deres 
Tab fgraarsagede en almindelig Bedroyelse, fordi man 
holdt dem for to af de bedste og meest veltalende 
Prsedikantere. Da jeg maerkede denne Fiendemes 
Angest, lod jeg anden Gang fyre. Paa denne Salve 
fulgte et endnu sterre Nederlag: Kongen selv blev 
skudt. Dette betog Tanaqviteme alt Haab, de vendte 
Ryggen; Rytteriet forfulgte dem, og de Flygtende 
nedsabledes i saa stor Msengde, at de Seirende kunde 
for dede Kroppe, som bedsekkede Marken, ikke komme 
videre. Da Slaget var endt, talte vore Folk de ihiel- 
slagne Fiender, og fandt tretten tusinde paa Valpladsen, 
som vare faldne deels i Trsefningen, deels paa Flugten. 
Den seirende Krigshser rykkede derpaa ind i Riget 
Tanaqvi, og slog, efter nogle Dages Marsch, sin Leir 
op for Hovedstaden. Den almindelige Forfserdelse 
havde imidlertid taget saa stserk Overhaand, at Magi- 
straten kom os ydmygen imode, og overleverede Seier- 
herren Nogleme til Staden, endskiondt den baade ved 
Natur og Kunst var overordentlig vel befaestet. Dens 
Storrelse, brede Gader og prsegtige Bygninger udmser- 
kede den som een af de anseeligste Stseder, jeg bar 
seet. Hoistforunderligt forekom det mig, at Qvamiterne, 
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der paa alle Sider vare omgivne af saa oplyste Na- 
tioner, i saa lang Tid havde levet i det tykkeste 
Merke. Men det maa have gaaet dem, som visse 
europseiske Nationer, der ikke bekymre sig om hvad 
der er uden for dem, holde deres Eget altid for det 
Bedste, lade alting blive ved det Gamle, og derfor 
blive i den samme Slendrian til evig Tid, uden at 
komme videre. Fra dette store Nederlag begyndte 
Tanaqviterne en ny Tidsregning, og da dette afgiorende 
Slag blev holdt paa den tredie Dag i Maaneden Torul, 
regne de samme blandt de ulykkelige Dage. I samme 
Maaned er Planeten Nazar, hvis Lob om Solen be- 
stemmer Tidsreguingen og Aarstiderne, Isengst borte 
fra denne Deel af Firmamentet. Hele Firmamentet 
dreier sig vel ligeledes omkring Solen; men da Pla- 
netens BevsBgelse er hastigere, synes den storre og 
mindre, ligesom den er neermere denne eller den mod- 
satte Halvsphaere. Efter denne Nazars Aftagen og 
TilvsBxt, og af Solformorkelseme bestemmes de astro- 
nomiske Beregninger. Jeg giennembladede engang ved 
Leilighed de tanaqvitiske Almanakker, og fandt dem 
ssBrdeles ordentlige og vel udarbeidede. 

Da Hovedstaden havde overgivet sig, fiilgte hele 
det ovrige Rige dens Exempel. Den Foragt, Qvami- 
terne hidindtil havde vsBret i, forandredes nu til An- 
seelse, og Keiserdommet blev ved dette overvundne 
Riges Tillseg naesten dobbelt saa betydeligt, som det 
var for. Eftersom al denne Lykke blev eenstemmigen 
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tilskreven min Klogskab og Virksomhed, saa gik den 
Heiagtelse, man alt for Isenge siden havde baaren for 
mig, nu over til fast guddommelig Dyrkelse. Da jeg 
havde lagt Bessetninger hist og her i det undertvungne 
Riges StaBder, for at holde dette grumme og krigerske 
Folk i Rolighed, tsenkte jeg ret for Alvor paa at ud- 
fore min begyndte Plan, og aldeles at udrydde det 
Barbari, Qvamiterne hidtil havde doset i. Jeg fandt 
store Vanskeligheder strax i Begyndelsen med at ind- 
fore Videnskabeme ; thi det, jeg havde Isert i Europa, 
nemlig Latin og en Smule Grsesk, var mig til aldeles 
ingen Nytte her. Jeg saae mig altsaa nodt til, fra 
det fiendtlige Land at forskrive tolv meget Iserde 
Tigre. Disse giorde jeg til Professorer, og paalagde 
dem, at oprette et Universitet, efter Monster af Acade- 
mierne i deres Land, og befalede derpaa at forflytte 
det kongelige tanaqvitiske Bibliothek til Qvama. Jeg 
havde imidlertid foresat mig, saasnart Qvamiterne vare 
komne saavidt i Videnskabeme, at de kunde gaae ene, 
at sonde disse laante Lserere tilbage til deres Hiem. 

Min Nysgierrighed efter at Isere at kiende det 
tanaqvitiske Bibliothek var isser bleven opvakt af den 
fangne Anforer Tomopoloko, som fortalte mig, at der 
iblandt dets Manuscripter fandtes en Bog, hvis For- 
fatter havde vseret oppe paa vor Klode, og beskrevet 
adskillige af dens Lande, fomemmelig i Europa. Ta- 
NAQvnERNE vare komne over dette Manuscript engang, 
da de forte Krig i et langt fraliggende Land; men 
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Forfatteren havde skiult sit Navn, og man vidste endnu 
ikke hyad Landsmand ban var, eller paa hvad Maade 
ban var kommen op over Jorden. Da jeg havde seet 
Bogerne igiennem, fandt jeg, at alt hvad Tomopoloko 
havde berettet mig om dette Skrift var saa i sig selv, 
og aabenbarede bam derfor i Fortroligbed min sande 
Herkomst og mit rette Fodelan(J, forsikkrende ham, 
at jeg ved min Ankomst havde sagt det samme til 
QvAMiTERNE; men dette dunmie Folk havde ikke villet 
fseste Tro dertil, men heller indbilde sig, at jeg var 
en Gesandt fra Solen, og vedblev endnu baardnakket 
i denne Vildfarelse. Jeg lagde til, at da jeg boldt 
det for Uret, laenger at beholde denne saa forfaenge- 
lige Titel, havde jeg besluttet, omsider reent ud at 
aabenbare AUe min sande Herkomst, ved hvilken 
oprigtige Bekiendelse jeg troede ikke at kunne tabe 
det mindste af den Agtelse, jeg stod i, isser da jeg 
haabede, at Lsesningen af dette Haandskrift vilde over- 
tyde AUe og Enhver om, hvor langt Europseerne i 
Viisdom og Dyd overgaae alle andre Dodelige. Men 
denne min Beslutning misbagede aldeles denne kloge 
og erfarne Mand, og ban gav mig sin Mening derom 
tilkiende i felgende Udtryk: »Du maa nodvendig, op- 
lyste Helt! ferst Isese Bogen; maaskee dens L^sning 
vil bringe dig paa andre Tanker, tbi enten lyver For- 
fatteren, eller og de Oveijordiske ere Folk af narag- 
tige og slette Saeder, og deres Love og Indretninger 
vserdigere at belees end beundres. Naar du ferst bar 
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Isest Bogen, kan du jo siden giore hvad dig synes; 
men det vil jeg aHigevel raade dig, ikke saa ganske 
uden Overveielse at bortkaste den Titel, som bar ind- 
givet QvAMiTERNE saa stor -^refrygt for dig. Thi 
Inlet i Verden er saa skikket til at holde Almuen i 
Lydighed, som den Fordom, den bar om sin Bestyrers 
sedlere Natur og glimrende Herkomst.« 

Jeg fiilgte dette Raad, og besluttede at Isese Bo- 
gen, efter Tomopolokos Overssettelse. Dens gamle 
Titel var: Tanians (man bolder dette Navn for op- 
digtet) Reise over Jorden, eller Beskrivelse over 

RiGERNE OG LaNDENE DER, FORNEMBiEUG 1 EUROPA. Men 

da Bogen af Brug og ^Ide var bleven smudsig og 
forreven, fattedes ubeldigviis netop det, som jeg var 
meest nysgierrig efter at see, nemlig: bvorledes For- 
fatteren var kommen op til os, og paa bvad Maade 
ban var kommen ned igien. 

Her er Vserkets Indbold, saaledes som jeg fandt 
det: 

• Fragmenter af Tanians Dagbog, bolden paa en Reise 

over Jorden, oversatte af Hans Excellence Herr 
ToMOPOLOKO, Hierforer i Hans tanaqvihske 

MajestflBts Tieneste. 

* * * Dette Land (Tydskland) kaldes det romerske 
Rige; men det er blot en tom Titel, eftersom det 
romerske Monarkie for nogle bundrede Aar siden bar 
aldeles opbort. Dette Lands Sprog er ikke let at 
forstaae, formedelst den bagvendte Stiil, som bersker 
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deri; thi hvad der i andre Sprog ssettes foran, hefte 
de bag ved, saa at man ikke kommer efter Meningen, 
for man har Isest en heel Side igiennem. Regierings- 
formen er meget urimelig. Man troer at have en 
Regent, og har dog ingeQ. Det skal vsere et Rige, 
og er dog deelt i adskillige sserskilte Fyrstendommen 
der alle have deres egen Regiering, saa at den ene 
Naboe ofte paaferer den anden en formelig Krig. Det 
hele Land kaldes helligt, endskiendt man ikke finder 
mindste Spor af Hellighed deri. Regenten, eller ret- 
tere Uregenten, som bsBrer Navn af Keiser, kaldes 
altid Rigets Formerer, endskiendt han ikke siel- 
den betydelig formindsker det; uovervindelig, uagtet 
han ofte bliver slagen og bragt i Knibe, snart af de 
Franske og snart af Tjrkerne. Man har ikke mindre 
Aarsag til at forundre sig over Folkets Rettigheder 
og Friheder; thi Mange have Rettigheder, som de 
forbydes at bruge. Der ere skrevne utallige Kom- 
mentarer over den tydske Statsforfatning, men man 
er desuagtet ikke kommet videre; thi *** 

* * * Hovedstaden i dette Rige (Frankrige), som 
er meget stor, hedder Paris, og kan i visse Maader 
kaldes Hovedstaden i hele Europa, thi den udover en 
vis lovgivende Magt over alle andre europseiske Na- 
tioner. Den har, for Exempel, udelukkende Ret til 
at foreskrive dem, hvordan de skuUe leve og klsede 
sig, saa at ingen Dragt er saa ubeqvem og latterlig, 
at man jo i det ovrige Europa nodes til at bruge 
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samme, hvis Pariserne have fundet for godt at ind- 
fore den. Hvorledes eller naar Pariserne have faaet 
HfiBvd paa denne Ret, er mig ubekiendt. Jeg mser- 
kede dog, at dette Herredom ikke strakte sig til andre 
Ting; thi de andre Nationer i Europa fore ofte Krig 
med Franskmsendene , og tvinge dem ofte til at ind- 
gaae Fred paa temmelig haarde Vilkaar; men Slaveriet 
i Levemaade og Klsededragt varer ikke destomindre 
bestandig ved. I flyvende Fattekraft, Begierlighed efter 
Nyt, og opfindende Frugtbarhed ligne Pariserne meget 
Martinianerne. 

* * * Fra Bologna reiste vi til Rom. Denne Stad 
staaer under en PrsBst, som holdes for den msegtigste 
af alle Konger og Fyrster i Europa, uagtet hans Rige 
kan giennenu'eises paa en god Eftermiddag. Thi 
isteden for at de andre Fyrster kun herske over deres 

■ 

Undersaatteres Liv og Gods, kan han tillige fordserve 
deres Siele. EuropsBeme troe i Almindelighed, at 
denne Freest har Himmelens Nogler i sin Forvaring. 
Jeg var meget nysgierrig efter at see disse Nogler, 
men al min Umage var spildt, og jeg veed endnu ikke, 
hverken hvordan de saae ud, eller i hvad Skriin de 
laae. Den Magt, han har og udover, ikke allene over 
sine egne Undersaatter, men over det hele menneske- 
lige Kien, bestaaer fomemmelig deri, at han kan fri- 
kiende dem, som Gud fordommer, og fordomme dem, 
som Gud frikiender: en sandelig uhyre Myndighed, 

som vore Underjordiske vilde svserge paa ikke kunde 

18 
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tilkomme noget dedeligt Menneske. Men del er en 
let Sag, at binde Europseeme paa -^rmet hvad det 
skal vsere, og faae dem til at troe de allerurimeligste 
Opdigtelser, endskiondt de holde sig selv allene for 
kloge, og, opblflBste af denne Indbildning, see alle 
andre Folkeslag, hvis Sseder de kalde barbariske, over 
Skuldrene. Jeg vil slet ikke forsvare vore Under- 
jordiskes Sseder, Skikke og Indretninger, men blot 
anfore nogle af EuropsBemes, for at Isegge for Dagen, 
hvor liden Ret de have til at opholde sig over andre 
Nationer. 

Det er brugeligt hist og her i Europa, at bestroe 
Haaret og Klsederne med malet og sigtet Kom, som 
Naturen har frembragt til Menneskenes Fode. Dette 
Meel kaldes Pudder, som de med megen Omhu ksemme 
af Haaret om Aftenen, for at drysse noget igjen deri 
om Morgenen. En anden Skik, som ikke syntes mig 
mindre latterlig, var denne: De have visse Dsekker 
eller Hatte til Ho vederne , for at beskjtte dem imod 
Kulden; men disse bsere de i Almindelighed under 
Armen, endogsaa midt om Vinteren, hvilket forekom 
mig ligesaa naragtigt, som om jeg saae Nogen gaae 
igiennem Byen med sin Kappe eller sine Buxer i 
Haanden, og udssette Legemet, de skulde bedsekke, 
for Luftens Umildhed. 

Europaeemes Religions Lserdomme ere fortrceffe- 
lige og overeensstemmende med den sunde Fomuft. 
I de Boger, som indeholde hvad de skuUe troe og 
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giere, befales, at man flittigen skal Isese dem, og 
udgrandske deres sande Mening, og raades til Over- 
bsBrelse med de Svage og Vildfarende. Ikke desto- 
mindre bliver den. som tager et og andet i samme 
Boger i en anden Forstand, end den storste Hob, 
straffet med Fsengsel, pidsket, ja undertiden brsendt 
for sin Mangel paa Dommekraft. Dette kom mig for, 
som om man vilde kagstryge Een, der havde Feil paa 
Synet, fordi det, som man fandt fiirkantet, forekom 
ham rundt. Man fortalte mig, at nogle tusinde Men- 
nesker af denne Aarsag vare blevne halshugne, haengte 
og bfsendte. 

I de fleste Stseder og Landsbyer finder man visse 
Personer, som staae paa ophoiede Steder, og gien- 
nen^hegle paa det strsengeste de Synder hos Andre, 
som de selv dagligen begaae, hvilket syntes mig det 
samme, som at here en fuld Mand prseke imod 
Drukkenskab. 

Den, som er kommen skisev, pukkelrykket eller 
halt til Verden, soger om Titel af Velbaaren; den, 
som er fed af gemene Forseldre, vil hedde Hoisedel. 
Begge Dele er i mine Tanker lige saa urimeligt, som 
om en Dverg vilde kaldes Kisempe, og en gammel 
Mand Ungkarl. 

I de sterre Byer er det nsesten overalt bleven 
Mode, at indbyde sine Venner, strax efter Maaltidet, 
til Gisest paa en sort, af brsendte Bonner tillavet 
Suppe, som man gemeenligen kalder Kaffe. Til 

18* 
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Stedeme, hvor de skuUe drikke den, trsekkes de i en 
stor ^ske paa fire Hiul, af to meget stserke yilde 
Dyr; thi EuropaBerne holde det for meget uanstsendlgt, 
at flytte sig paa Foddeme. 

Paa den ferste Dag i Aaret faae EuropaBerne en 
vis Sygdom, som vi Undeijordiske slet ikke kiende. 
Tilfseldene ved denne Sygdom ere besynderlig Uro i 
Sindet og Fortumling i Hovedet, som gier, at Ingen 
paa samme Dag kan blive fem Minuter paa eet Sted. 
De lobe ligesom Rasende fra eet Huus til et andet, 
uden at vide selv hvorfor. Sygdommen varer hos 
Mange i hele fiorten Dage, indtil de endeligen af den 
evige Omloben blive trsette, komme til sig selv igien, 
og faae deres forrige Helbred. 

Da Europaeeme plages med en utallig Msengde 
Sinds Sygdomme, bar man og opfunden en utallig 
MsBngde Lsegemidler. Somme angribes af en rasende 
Lyst til at gaae saaledes paa Gaderne, at deres ven- 
stre Side altid vender imod Andres hoire. Jo Isenger 
man kommer iipod Norden, jo staerkere raser denne 
Sygdom, hvoraf tydeligen sees, at den bar sin Grund 
i Luftens Umildhed. Laegedommen bestaaer i visse 
stemplede Blade med nogle Characterer paa. Naar 
de Syge baere disse Talismaner bos sig, blive de efter- 
baanden bedre. Et andet Raseri fordrives ved Lyden 
af smaa Klokker eUer Bielder, som saetter Sindet 
igien i Roligbed; men dette Laegemiddel virker ikke 
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Isenge, thi efter to Timers Forlob kommer Sygdommen 
igien med dobbelt Heftighed. 

I Frankwge, Italien og Spanien gaae Folk paa 
en Tid af nogle Uger cm Vinteren aldeles fra For- 
standen. Dette Raseri forjages ved at stree Aske paa 
de Gaines Pander. I den nordlige Deel af Europa, 
hvor denne Aske bar ingen Kraft, maa Naturen hielpe 
sig selv. 

De fleste Europceer have den Skik, tre eller fire 
Gange hvert Aar, i Vidners Overvserelse at indgaae 
en vis boitidelig Pagt med Gud, som de strax efter 
bryde. De kalde denne Pagt Communion, og synes at 
indgaae den, blot for at vise, at det er Skik bos dem, 
tre, fire Gange om Aaret at bryde deres Lofter. Naar 
de bekiende deres Synder, og anraabe Gud om Naade, 
skeer det gieme efter Takten og paa visse Melodier. 
Undertiden tage de Floiter, Basuner og Trommer til 
Hielp, alt ligesom Synden er stor til, hvis Straf de 
med Musik ville afbede. 

NsBsten alle Nationer i Europa ere forbundne til 
at troe og bekiende de Lserdomme, som indeholdes i 
en vis hellig Bog. Men i de sydlige Lande er denne 
Bogs Lsesning aldeles forbuden, saa at Menneskene 
tvinges til at troe, bvad de uden Straf hverken tor 
Isese eller kikke i. I samme Egne er det ligeledes 
straengeligen forbuden at dyrke og tilbede Gud, und- 
tagen i et Sprog, som man ikke forstaaer; saa at kun 
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de Bonner holdes for lovlige og Gud behagelige, der 
giores af dem, der ikke vide hvad de selv sige. 

I alle store Byer blive de, som opheies til 
^resposter og Vserdigheder , vserkbrudne, saa at de, 
ligesom Syge, bseres igiennem Gademe i tillukte j^sker. 

De fleste Europseer lade deres egne Haar afrage, 
og bedsekke det skaldede Hoved igien med fremmede. 

De Iserde Stridigheder , som i Almindelighed be- 
skieftige de europseiske Academier, bestaae i Under- 
sogelser om Ting, hvis Opdagelse enten er uden al 
Nytte, eller hvis Natur den menneskelige Forstand 
umueligen kan begribe. 

De Iserdeste Materier, Europaeeme afhandle, an- 
gaae et Par gamle, for laenge siden uddode Folke- 
slags Stovler, Skoe, Tefler, Halssmykker og Kapper. 
I Videnskabeme for Resten, saavel de geistlige som 
verdslige, demmer Ingen selv, men underskriver blot 
Andres Domme. Den Mening, de eengang strande 
paa, blive de hsengende ved, som 0sters paa en Klippe. 
De sige, at de troe den, de kiende for den Viseste, 
i alting; og jeg vilde ikke have det mindste at ind- 
vende herimod, hvis raae og ukyndige Folk kunde 
kiende i denne Sag. Men til at afgiore, hvo der er 
viis, udfordres, at man selv er det. 

I de sydlige Lande bseres i Kiobsteder og Lands- 
byer nogle Kager omkring, som Prsesterne give ud for 
Guder; det Underligste er, at Bagerne selv, skiendt 
Deien, hvoraf de have bagt dem, klaebrer dem endnu 
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paa Fingrene, giore deres Ed paa, at disse Kager 
have skabt Himmelen og Jorden. 

Engell^nderne foretrsekke deres Frihed for Alt, 
og ere ikke Slaver, uden af deres Koner. De for- 
kaste i Dag den Religion, de bekiendte sig til i Gaar. 
Jeg tilskrev Landets Beliggenhed denne Ustadighed; 
da de ere 0boere og Sefolk, bar rimeligviis deres 
ustadige Element nogen Virkning paa dem. De sperge 
meget flittigen til hinandens Sundhed og Befindende, 
saa at man skulde troe, at de alle vare Lseger; men 
det Sporgsmaal: How do you do? eller: Hvordan be- 
finder De Dem? er en blot Talemaade, en Lyd uden 
mindste Bemserkelse. Man filer og tilspidser paa 
denne sin Forstand og Tsenkekraft saa meget, at 
Endeel tilsidst reent tabe den. 

Imod Norden ligger en Republik, som bestaaer 
af syy Provindser. De kaldes forenede, uagtet man 
ikke finder Spor i samme til mindste Enighed. Pe- 
belen praler her af sin Magt, og paastaaer, sely at 
raade for Statsbestyrelsen , uagtet Almuen ingensteds 
er meer udelukket fra offentlige Forretninger, og hele 
Regieringen er i nogle faa Familiers Hsender. Ind- 
byggeme i denne Stat sammenskrabe med sengstlig 
og utraettelig Omhyggelighed store Rigdomme, som de 
dog ikke nyde, saa at deres Punge altid ere fiilde, 
og deres Mayer altid tomme. Man skulde nsesten 
troe, at de levede blot af Reg, som de suge til sig 
igiennem visse Rer eller Leerpiber. Man maa imid- 
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lertid tilstaae, at dette Folk overgaaer alle andre i 
Reenlighed; thi de toe alle Ting, undtagen deres 
HflBnder. 

I adskillige store og smaa Byer i det nordlige 
Europa gaae Vfiegtere omkring paa Gademe om Natten, 
som, for med deres Syngen, eller rettere Skryden, at 
onske de Sovende Ro, vsekke dem hver Time. 

Hvert Land har sine Love og Skikke, som ge- 
meenligen ere hinanden ganske modsatte. Saaledes, 
for Exempel, er efter Loven Konen miderkastet sin 
Mand, men efter Skikken Manden underkastet sin Kone. 

I Europa staae de i storst Anseelse, som leve 
saa overdaadigen , at de ikke blot opsede Landets 
Frugter, men Landet selv; og ingen Stand foragtes, 
uden den, som dyrker Jorden, og foder disse ^dere. 

Hvor vidt Europseerne have bragt det i Laster, 
kan man slutte af de mange Galger og Rettersteder, 
man finder overalt. Hver By har sin egen Boddel. 
Engelland allene maa jeg undtage, hvor jeg troer der 
gives slet ingen Bodler, eftersom Indbyggeme hsenge 
sig selv. 

Jeg har en Slags Mistanke om, at Europaeeme 
ere Menneskesedere ; thi de indslutte hele Hobe af 
friske og stffirke Mennesker i visse Lukker, som de 
kalde Klostere, blot til den Ende, at de skulle blive 
glatte og fede, hvilket sielden slaaer feil, da de, fii- 
tagne for alt Arbeide, have intet andet at serge for 
i disse Lysthaver, end at giere sig tilgode. 
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EuropflBeme drikke gieme Vand hver Morgen for 
at afkiele Maven; men neppe have de faaet Heden 
paa denne Maade dsempet, for de drikke Brsendeviin, 
for at hidse den igien. 

Religionen i Europa deles i to Hovedsecter: den 
romersk-catllolske, og den protestantiske. Protestan- 
teme tilbede kun een Gud, Catholikerne flere; thi de 
have ligesaa mange Quder og Gudinder, som Stseder 
og Landsbyer. AUe disse Guder og Gudinder har 
Paven, eller Ypperste-Prsesten i Rom, skabt, og Paven 
igien bliver skabt af visse Prsester, eller de saa kaldte 
Cardinaler. Man seer heraf, hyilken Magt disse Car- 
dinaler maae have, siden de kunne skabe Guders 
Skabere. 

De gamle Indbyggere i Italben undertvang hele 
Verden, og lystrede deres Koner; de nu vserende der- 
imod mishandle deres Koner, og lystre hele Verden. 

Dyrene i Europa deles i to Klasser: de som op- 

holde sig paa Landet, og de som opholde sig i Van- 

det. Dog gives der og nogle, som man kalder Am- 

phibier, der kunne leve i begge Elementer, for Ex- 

empel: Froer, Marsviin og Hollsndere; thi disse 

boe i Moradser, og 

— feerdes nok saa godt i Seen, som paa Landet. 

Europfieeme. have samme Levnetsmidler, som vi. 
Spanierne allene leve blot af Luften. 

Handelen blomstrer hist og her i Europa, og 
mange Ting ere endog her tilfals, som man aldrig 
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driver Handel med hos os. Saaledes sselger man i 
Rom Himmelen, i Schweiz sig selv, og i **** ssBttes 
Krone, Scepter og Kongevserdigheden paa offentlig 
Auction. 

I Spanien er Ladhed det sande Ejiendetegn paa 
et velopdraget Menneske, og Intet er *sterre Beviis 
paa segte Adel, end Sovn. 

De kaldes overalt Rettroende, som ikke vide hvad 
de troe, og som ikke gide giort sig den Umage at 
undersoge hvad de hore. Der gives Adskillige, som 
blot paa Grand af denne Skiedesloshed og tankelose 
Ladhed indferes i de Helliges Tal; da derimod de, 
som, bekymrede for deres evige Skiebne, noiere prove 
og veie alle Ting, for mindste Afvigelse fra den her- 
skende Mening fordommes i al Evighed. 

I Almindelighed troe Europseerne, at det, til evig 
Salighed, eller evig Fordommelse, ikke konmier an 
paa Menneskenes Handlinger i Livet, Udovelsen eller 
Forsemmelsen af deres Pligter, men blot paa Stedet, 
man er fed paa; thi de tilstaae alle, at de, hvis de 
vare fodte i et andet Land, og af andre Foraaldre, 
vilde have havt en anden Tro. De syntes derfor ikke 
saa meget at fordomme Folk, fordi de havde den eller 
den Religion, som fordi de vare fodte paa det eller 
det Sted, hvilket jeg slet ikke kan finde overeens- 
stemmende med Guds Retfa$rdighed og Godhed. 

Iblandt deres Skribentere staae de i sterst An- 
seelse, som saaledes forvende og bagvende den na- 
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turlige Orden i Stilen^ at det, som i sig selv var klart 
og tydeligt,' derved bliver merkt og uforstaaeligt. 
Disse kaldes Poeteb og deres Ordomflytning Poesie, 
Dog er dette endnu ikke nok til at vsere en segte 
Poet; en saadan maa tillige kunne lyve forskrsekke- 
ligen. Man dyrker af denne Aarsag, med en Art af 
guddommelig Tilbedelse, en vis gammel Homerus, der 
skal have vseret Mester i begge Dele. Mangfoldige 
efterabe ham i Ordenes Omflyttelse og Sandhedens 
Forfalskning ; men Ingen har, som man siger, naaet 
ham endnu. 

Videnskabs-Dyrkerne kiebe Boger i stor Maengde, 

■ 

dog ikke saa meget for Indholdets, som for Bindets 
og Formatens Skyld. Boghandleme, som snart ere 
komne under Veir med denne Bogforfaengelighed, bruge 
derfor det Kneb, at Isegge de nsleste og almindeligste 
Boger op paa ny, i en anden Format, med anden 
Tryk og Kobbere, saa at Prison for den samme Bog 
bliver ti Gauge dyrere* Man maa msBrke, at Viden- 
skabeme udgiore en Green af Handelen der, og at 
Philosopher og andre Forfattere regnes blandt de 
snueste Kiobmsend. Tosseme skrive gieme heist og 
de fleste Boger, som om de fiygtede, at Rygtet om 
deres Dumhed ellers ikke skulde komme til Efter- 
kommerne. 

Academieme i Europa ere ligesaa mange Handels- 
borse, hvor for maadelig og billig Priis Grader, Pro- 
motioner, Vaerdigheder, alle Slags Lserdomstitler og 
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deslige Tidenskabelige Varer ere tilfals, hvilke man 
her under Jorden forst efter megen Sved og Meie og 
mange Aars daglige og natlige Studering kan tilveie- 
bringe sig. Doctorer kalder man dem, som have naaet 
den heieste Spidse af al menneskelig Lserdom, eller, 
som Europseerne kalde det, have besteget Toppen af 
del Bierg Parnassus, hvor der skal boe ni saa kaldte 
Jomfruer. Nsest efter dem komme Magistrene , som 
for noget ringere Priis faae deres Iserde Titler, og 
derfor og holdes for mindre alvidende. Man seer 
heraf , hvor stor en Velvillighed imod det menneske- 
lige Kion der hersker paa de oveijordiske Universi- 
teter, siden de bane Veien saa let og magelig til Laer- 
dom. De nordiske Academier ere heri lidt mere 
vrantne, da de ikke bortgive de hoieste u^resposter 
uden efter foregaaende Examen. 

De Lserde og Ulfierde skilles fra hmanden ved 
forskielUg Klsededragt og Sseder, men fomemmelig 
ved forskiellig Religion. Disse troe for det meste 
kun paa een Gud; hine derimod dyrke flere Guder 
og Gudinder. De Lserdes fomemste Guddomme ere 
Apollo, Minerva, de ni Muser, og andre ringere hele 
eller halve Guder, som Poeterne paakalde, naar de 
faae i Sinde at rase. De Lserde selv inddeles efter 
deres forskiellige Studeringer i forskiellige Klasser, 
saasom Philosopher, Poeter, Grammatikere, Physikere, 
Metaphysikere , og saa videre. 
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En Philosoph er en videnskabelig Kraemmer, som 
for en vis bestemt Priis sselger Selvfomsegtelses, 
Maadeligheds og Fattigdoms Forskrifter, og prseker 
saa Isenge imod Rigdom, indtil ban selv bliver rig. 
Faderen for Philosopheme er en vis Seneca, der, ved 
at bsere sig saaledes ad, samlede sig kongelige Rig- 
domme. 

En Poet er et Menneske, som gior Opsigt med 
trykt Sladder, Logn og Raseri. Afsindigbed er derfor 
et Ssermserke paa de sande hoie Digtere. Alle, som 
udtrykke deres Mening med Tydeligbed og Simpelhed, 
dommes uvaerdige til Laurbserkrandsen. 

Grammatikeme udgiore en vis Art af Krigsstand, 
der forstyrrer den oflPentlige Rolighed. De kiendes 
fra andre Elrigere derpaa, at de isteden for afiarvede 
have sorte Munderinger, og Penne isteden for Svserd. 
De fsegte med ligesaa stor Haardnakkenbed for Bog- 
staver og Ord, som bine for Fribed og Fsedreneland. 
Jeg troer, at Regieringen allene til den Ende under- 
bolder dem, at det menneskelige Kion ikke i Freds- 
tider skal faae Skierbug af alt for megen Roligbed. 
Undertiden dog, naar disse laerde Krige gaae saa vidt, 
at de true med Blodsudgydelse, Isegger 0vrigbeden 
sig med sin Myndigbed derimellem, som jeg borte for 
nogen Tid siden at vsere skeet i Paris, bvor det store 
Raad, da Stridigbeden imellem Doctoreme over Q og 
K blev for alvorlig, omsider gav Tilladelse til at bruge 
begge disse Bogstaver. 
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En Phjsiker er en som randsager Jordens Ind- 
volde, de tobenede, fiirbenede og fleerfeddede Dyrs, 
Ormes og Insecters Natur, og som kiender, kort sagt, 
alle Ting, undtagen sig selv. 

En Metaphysiker seer allene det, som er skiult 
for alle Andre, kiender, beskriver og udvikler Aan- 
dernes og Sielenes Vsesen, alt det, som er, og alt 
det, som ikke er; men formedelst sit alt for skarpe 
Syn skielner ikke hvad der ligger ham lige for Fod- 
deme. 

Saaledes er Tilstanden i den Iserde Republik i 
Europa. Jeg kunde anfore mange flere Ting; men 
det maa vsere nok, at have givet Lseseren en Mund- 
smag af det Fomemste, der vil noksom saette ham 
istand til at demme, hvorvidt Europseeme have Ret 
til at holde sig selv for de eneste Kloge. Det maa 
man imidlertid indremme de overjordiske Doctorer og 
Magistrer, at de have langt storre Fserdighed i Op- 
dragelses-Videnskaben, end vore underjordiske Leerde; 
thi der gives Lserere i Sprog og Videnskaber, der 
ikke allene laere det fra sig, de selv have Isert, men 
endog det, hvoraf de ikke forstaae det AUerringeste. 
Det falder os allerede vanskeligt, paa en let Maade 
at bibringe Andre, hvad vi selv vide; men at laere 
dem, hvad vi ere aldeles ukyndige i, derom have vi 
naesten intet Begreb engang. Der findes adskillige 
blandt de europaeiske Lserde, der med lige Iver dyrke 
baade Theologien og Philosophien. Som Philosopher 
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tvivle de om alle Ting, og som Theologer troe de 
hvad del skal yaere. Europseerne besieles af samme 
Lyst til Studeringer, som vi Underjordiske, men blive 
i meget kortere Tid Lserde. Denne Fordeel skylde 
de en vis magisk Opfindelse (Iserde Joumaler, Cata- 
loger, Ordbeger, EncyclopSBdier, o. s. v.), hvorved de 
ssBttes i Stand til at Isese et halvhundrede Beger 
paa een Eftermiddag. 

De overjordiske Folk ere overmaade andsegtige, 
og sserdeles ivrige i at bede. De rette sig alligevel 
i det Sidste ikke efter deres Hiertes Tilskyndelse og 
BevfiBgelse, men efter Klokkeringen , Uhre og Sol- 
skiver, saa at deres Andagt er fuldkommen mekanisk, 
og bestemmes meer af udvortes Tegn, gammel Vane 
og visse Klokkeslet, end af inderlig Folelse. Hvor 
flittige de ere i Ben og Paakaldelse, kan man slutte 
deraf, at de Fleste, mens de hugge Brsende, skure 
Tallerkener, og have andet Haandarbeide for, synge 
aandeUge Psalmer. 

Da jeg kom til Italien, ansaae jeg mig som 
Herre over hele Landet; thi Enhver, som medte mig, 
kaldte sig min Slave. Da jeg fik i Sinde at ssette 
Prove paa denne underdanige Lydighed, befalede jeg 
engang min Vert at laane mig sin Kone en Nats 
Tid; men ban blev ordentlig opbragt herover, befalede 
mig at pakke ind, og, da jeg nolede noget Isenge, jog 
mig paa Doren. . 
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1 NoRDEN soge Indbyggeme med yderste Begier- 
lighed Titler af Embeder, som de ikke have; og Allc 
ere saa hidsige efter at gaae paa den hoire Side, at 
de naesten gaae fra Forstanden. Videre ******, 

Laenger strakte min Taalinodighed sig ikke. Jeg 
blev optSBndt af den yderste Forbittrelse , kastede 
Bogen bort, og forsikkrede Tomopoloko, som var hos 
mig, at det var latter Opdigtelser af en ubillig og 
galdefuld Skribent. Men da den ferste Hede havde 
sat sig, begyndte jeg at fselde en noget mildere Dom 
over denne Reisebeskrivelse , eftersom jeg saae, at 
Forfatteren, endskiendt usand og ubillig i de fleste 
Stykker, dog ikke altid havde afveget fra Sandheden, 
men truffet den endog i mange Ting paa en Prik. 
For Resten fulgte jeg Tomopolokos Raad, omhygge- 
ligen at nsere Qvamiternes falske Mening om min Her- 
komst, da jeg fandt det raadeligere til mine Planers 
Udforelse, at gielde for overordentlig Gresandt fra 
Solen, end for simpel europseisk Borger. 

Efterat alle Naboerne i lang Tid havde holdt sig 
rolige, og jeg imidlertid havde benyttet ndig af den 
velgiorende Fred til at indrette Staten efter mit Onske, 
fik vi pludselig Efterretning om, at tre af de maeg- 
tigste Nationer havde forenet sig imod Qvarmtterne, 
nemlig Arctonierne, Kispusianerne og Alectorianerne. 
De Ferste vare med Fornuft og Tale begavede Biorne, 
et meget haardt og krigersk Folk. Den kispusianske 
Nation bestod af overordentlig store Katte, som for 
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deres Snedighed og Demmekraft vare almindelig be- 
romte, og ikke saa meget ved legemlig Styrke, som 
ved snilde Paaftind og Krigspuds havde bestandigen 
holdt de msegtigste Fiender Stangen. Alectorianerne, 
da de ligesaa godt strede i Luften, som paa Jorden, 
vare heller ikke at lobe med. De vare Haner, be- 
vsebnede med Buer og forgiftede Pile, der sielden 
f eilede , og voldte dodelige Saar , hvor de traf . 

Disse tre Folkeslag vare blevne forbittrede over 
Qvamiternes ussedvanlige Fremgang og Tanaqviternes 
f?ederlag. For at standse den qvamitiske Vselde, 
inden den greb for vidt om sig, indgik de altsaa et 
fselles Forbund; men forend de lode udgaae nogen 
Krigserklsering, afsendte de Gesandtere til Qvama, 
som forlangte Tanaqviternes Frihed, og forkyndte 
Keiseren formelig Krig, hvis samme blev nsegtet. Paa 
mit Tilraaden bleve de strax affserdigede med folgende 
Svar: »Da Tanaqviteme, som Forbunds- og Freds- 
brydere, havde fortient den Elendighed, de ved deres 
egen Daarlighed og Stolthed selv havde styrtet sig i, 
havde Hans Majestset Keiseren i Qvama besluttet, af 
alle Krsefter at forsvare den Eiendom, han i en lovlig 
Krig havde erhvervet sig, til det yderste imod enhver 
Angriber, uden i mindste Maade at frygte enten disse 
foreente Folkeslags, eller nogen anden Magts Trudsler. « 
Med dette Svar bleve Gesandterne sendte tilbage; og 
vi gave os strax ifaerd med Tilberedelserne til den 
forestaaende Krig. T kort Tid fik jeg en Krigshser af 

19 
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fyrretyye tusinde Mand bragt paa Benene, hvoriblandt 
vare otte tusinde Ryttere og to tusinde Flinteskyttere. 
Keiseren, saa affseldig ban var af Alderdom, besluttede 
selv at Ysere med i dette Felttog, og var endnu saa 
opflammet af Begierligbed til ^^re, at hverken bans 
Gemalindes , Bems, eller mine Forestillinger formaaede 
ham til at afstaae fra dette Foretagende. Hvad der 
i denne Tingenes Forfatning giorde mig meest urolig, 
var den Tvivl og Mistanke, jeg bavde til Tanaqviteme, 
da jeg frygtede, at de, utaalmodige over deres nye 
Traaldom, vilde gribe den ferst bedste Leilighed til at 
afkaste Aaget, og gaae over til Fiendeme. Jeg be- 
drog mig ikke; thi strax efter Krigens Forkyndelse 
fik vi at vide, at tolv tusinde Tanaqviter i fuld Rust- 
ning vare gangne over til den fiendtlige Leir; saa jeg 
maerkede, at vi paa eengang fik med fire msegtige 
Fiender at bestille. 

I Begyndelsen af Maaneden Kilian lod jeg Krigs- 
bseren brsekke op, efterat den var forsynet med alle 
Nodvendigheder. Paa Marscben medte vore Speidere 
OS med den Beretning, at de forenede Tropper alle- 
rede vare brudte ind i Tanaqvi, og beleirede Faest- 
ningen Sibol paa Grsendserne af Kispusia, med saa 
megen Heftighed, at Commandanten allerede taenkte 
paa Opgivelse. Men saasnart de mserkte vor An- 
komst, opbsevede de Beleiringen, og rykkede imod os. 
Slaget blev boldt i en Dal, ikke langt fra den belei- 
rede Fsestning, hvoraf det endnu den Dag, i Dag er. 
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kaldes det sibolske Feltslag. Arctonierne, som stode 
paa den venstre Floi, anfaldt vore Ryttere, og giorde 
et stort Nederlag iblandt dem; og da de oprerske 
Tanaqviter understettede dette Anfald, syntes det 
nsesten at vsere ude med os. Men Flinteskytterne 
kom Rytteriet til Hielp, og i det disse med to dyg- 
tige Salver adsplittede de fiendtlige Gelidder, fik Traef- 
ningen et ganske andet Udseende, og de nylig sei- 
rende Render saae sig nodte til lidt efter lidt at vige, 
saa IflBnge til de aldeles gave sig paa Flugten. Mens 
dette gik for sig, bragte Kjspusianerne paa den anden 
Side vore Fodfolk stserkt i Knibe. De afskiode med 
saa megen Behsendighed og Lykke deres Pile, at sex 
hundrede Qvamiter i kort Tid bleve deels dodeligen 
saarede, deels reent ihielskudte. Men da Rytteriet 
med Flinteskytteme kom til, nodtes de til at tage 
Flugten, dog saaledes, at de beholdt deres Gelidder i 
Orden, og syntes mere at trsekke sig tilbage, end at 
flye; hvilket de kunde tilskrive deres Anforers, MoN- 
soNros's Klogskab og Erfarenhed, der paa den Tid i 
Krigskunsten giorde alle underjordiske Haerforere Pal- 
men stridig. Endnu vare Alectorianerne tilbage, som 
det var meest vanskeligt at overvinde; thi saasnart 
vore Flinteskyttere lagde an paa dem, svang de sig 
op i Luften, og skiede derfra deres Pile med saa 
megen Eftertryk ned paa vore Hoveder, at Faa reiste 
sig igien, som faldt til Jorden derved. De traf be- 

standigen, thi man sky der altid meget lettere og 
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sikkrere ovenfra nedad, end nedenfra opad; men vore 
derimod, formedelst Fiendernes idelige Flagren og Be- 
vsBgelse, feilede som oftest. Midi l Stridens storste 
Hede blev Keiseren, der foer omkring, hvor Faren 
var storst, og skiod selv paa Fiendeme med al muelig 
Tapperhed, truffen i Halsen af en forgiftet Piil, og 
faldt ned af Hesten. Man bar ham strax ud af Slaget 
til sit Telt, hvor han kort efter opgav Aanden. f 
denne slibrige Forfatning holdt jeg det for raadeligst, 
at paalsBgge alle dem, som havde vaeret Vidne til 
dette bedrovelige Tilfaelde, Taushed, at de Stridende 
ikke skulde tabe Modet ved Tidenden om Keiserens 
Dod. Jeg bod dem derfor, at vsere ved godt Mod; 
Keiseren, sagde jeg, var kun besvimet af det pludse- 
lige Skud, og Pilen var ikke gaaet dybt ind i Kiodet. 
Da Blodet var torret af, havde jeg seet Saaret, blev 
jeg ved, og fundet, at det slet ikke var dodeligt, saa 
at jeg haabede, de snart skulde faae ham at see igien 
ganske frisk. Da de Fleste saaledes bleve uvidende 
om hvad der var haendet Keiseren, varede Slaget til 
Midnat; men da Alectorianerne , udmattede af Ar- 
beide og Saar, trak sig tilbage til deres Leir, giorde 
jeg Stilstand paa saa mange Dage, som jeg behovede 
til at lade de Draebte begrave. Imidlertid, da jeg 
mserkede, at jeg havde et nyt Kunstgreb nodig, for 
at betvinge disse vingede Fiender, lod jeg, mens Stil- 
standen varede, Flintekuglerne stobe om til Hagl. 
Dette Middel havde saa heldig en Virkning, at Alec- 
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TORIANERNE i dcD folgende Trsefhing faldt hovedkulds 
ned af Luften som Fluer, og den halve Deel af deres 
KrigshsBr omkom ynkeligen paa denne Maade. De 
Overblevne strakte derpaa Gevser, og bade ydmygen 
om Fred. Arctonierne og Kispusianerne fulgte deres 
Exempel, og overgave sig selv med Vaaben og Fsest- 
ninger i vore Hsender. 

Da alle disse Ting vare lykkeligen bragte til Ende, 

See, da kaldte jeg samnien de Ferste af Folket, de ^Eldste^ 
Alle Troppernes Hov'der, til Heiraad i fulde Forsamling; 
Lig del boblende Havs heitbrusende Belger de stremte 
Alle til mig i Teltet, og tause herte niin Tale: 

»^dle, tapre, beromte Krigere! Jeg tvivler ikke paa» 
at det jo er de fleste iblandt Eder noksom bekiendt^ 
med hTor sengstlig Bekymring og Omhu jeg bar raadet 
Hans Majestset Keiseren fra, at vove sit eget dyre- 
bare Liv i dette Tog. Men bans medfodte Tapperhed 
og uforskrsekkede Heltemod tilled ham ikke, i Mage- 
lighed at blive hiemme paa en Tid, da vi Andre vove 
Livet imod bans Fiender. Sandeligen! det er den 
eneste Begiering, som Hans Keiserlige Majestaet no- 
gensinde bar afslaaet mig. 0, at AUerboistsamme havde 
vseret vanskeligere i at tilstaae mig alle andre Ting, 
og villigere i denne ene! vi skulde da ikke have be- 
funden os i denne ulykkelige Tilstand, hvori bans ufor- 
modentlige Dod bar styrtet os; men vort Indtog i 
den Keiserlige Hovedstad skulde da have blevet en 
sand Triumf, og vor Glsede over saa mange berlige 



294 TRETTENDE KiLPITEL. 

Bedrifter skulde da have vsBret fuldkommen, ublandet 
med nagende Kummer! Jeg kan ikke Isenger, og ber 
ikke Isenger delge den sorgelige Tildragelse, som bar 
givet enhver af os et storre Saar, eud alle Fiendernes 
samtlige Pile havde kunnet forvolde. Vider altsaa, at 
vor Keiser midt i Slaget, bvor ban stred med den 
ham egne Tapperbed, blev truflFen af en uljksalig Piil, 
og kort efter opgav sin Aand! Gyselige Tilfaelde! 
bvilken Sorg, bvilken almindelig Kummer vil denne 
store Fyrstes Tab udbrede over bele Riget! Dog. 
taber ikke ganske Modet! Den store Helt opborer at 
doe, men ikke at leve. Eders Keiser er ikke dod 
for Eder: Han lever igien i to voxne Prindser, sande 
Aftryk af den fortrseffeligste Fader, og ikke mindre 
Arvinger til bans Dyder, end til bans Riger. I bave 
ikke iforandret Keiser, men blot Keiserens Navn. Og 
da Prindsen TiMUSO, som den Ferstefodte, modtager 
sin Faders Krone , er jeg fra nu af under bans Scepter 
Krigsbserens Anforer. Leve Timuso! bam ville vi 
samtligen bylde, bam ville vi svserge Troskab, bam 
skulle vi herefter alle lyde!« 
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Forfatteren bliver Monark under Jorden. 



Da Talen var til Ende, raabte de alle med hoi Rest: 

»Vi viLLE HAVE PiKiLSU TIL KEiSERa. Da jeg horte 

dette, blev jeg ganske forskrsekket , og bad dem alle 

med Taarcr i Oinene, ikke at glemme den Troskab, 

de skyldte den keiserlige Familie, og de Velgier- 

ninger, som den afdode Monark havde beviist Enhver 

issBr iblandt dem, saavelsom Alle i Almindelighed , da 

de ved en saadan Utaknemmelighed vilde saette en 

uudslettelig Skamplet paa Nationens Navn. Jeg lagde 

til, at jeg ikke desto mindre vilde vsere dem til 

Nytte, som Privatmand, om de ellers kunde have 

nogen Nytte af mig. Men mine Ord udrettede ikke 

det mindste, 

Folkets Fereres Sind opflammed' end mere min Tale; 
Og blandt Folkene selv opstod en almindelig Mnmlen. 

Soldateme blandede deres Skrig med Anferemes Raab, 
og den hele Leir gienlod adskillige Gange af de an- 
forte Ord. Jeg bedsekkede mit Hoved, og forfoiede 
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mig derfra ind i mit Telt, og forbed Vagten, at ind- 
lade Nogen; thi jeg haabede, at Soldateme skulde 
blive anderledes til Sinds, naar den ferste Hede havde 
lagt sig. Men Officierer og Soldater trsengte med 
Magt ind i Teltet, og satte Kronen paa mit Hoved, 
hvor meget jeg end satte mig derimod. Derpaa forte 
de mig ud, og udraabte mig under Paukers og Trom- 
peters Lyd til Reiser i Qvama, Konge over Tanaqvi, 
Arctonien og Alectorien, samt Storhertug i Kispusien. 
Da jeg saae, at det ikke stod til at forandre, satte 
jeg mig ikke Isenger imod min egen Lykke: og jeg 
maa tilstaae, at denne hoie Vserdighed ikke var mig 
saa ganske imod, thi et Keiserdom, med tre Konge- 
riger og et Storhertugdom, ere Ting, som kunde ssette 
enhver Anden i Fristelse. Jeg skikkede vel strax 
Gesandter til Prindsen, for at berette ham, hvad der 
var forefaldet, og raade ham, at han tappert skulde 
haandhaeve den Ret, som Fodselen havde forhvervet 
ham, ved at erklsere dette nye lovstridige Valg for 
dodt og magteslost; men jeg foresatte mig dog tillige, 
at jeg ikke saa let vilde lade dette mig frivillig til- 
budne Keiserdom fare. Jeg affaerdigede altsaa egent- 
ligen dette Gesandtskab for at undersoge Prindsens 
Tsenkemaade. Saasom denne unge Herre var udrustet 
med ypperlige Naturgaver, og isser med en skarp 
Dommekraft, vidste han vel, hvor mange SmuthuUer 
og listige Udveie Menneskene kunne udfinde, og da 
han giettede sig til min forstilte Beskedenhed, segte 
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ban med Klogskab at skikke sig i sin Skiebne, fulgte 
KrigshsBrens Exempel, og udraabte mig selv til Keiser 
i Hovedstaden. Derhen blev jeg bragt i Triumf, led- 
saget af Generalerne, under det hele Folks Fryde- 
raab, og nogle Dage derefter blev jeg kronet. Saa- 
ledes var jeg fra en skibbrudden Mand forvandlet til 
en Monark« Paa det jeg kunde giore mig Qvamas 
Indbyggere endnu mere forbundne, og ligesaa meget 
ved private som offentlige Handlinger befaeste min 
Magt, formselede jeg mig med den afdode Keisers 
Datter; thi jeg mserkede, at mine Undersaatter endnu 
elskede og serede den gamle Keiser-Familie. Denne 
Prindsesse bed Ralac, og 

Blomstred*, lig den nys udsprangne Rose, 
I mddne.Purpursmiil. — 

Da jeg havde bragt saa mange og store Ting i Rigtig- 
hed, tsenkte jeg paa nye Midler, bvorved jeg kunde 
udvide mit Rige, og giore det frygteligt for den hele 
undeijprdiske Verden. Fornemmeligen var jeg betsenkt 
paa, at holde de nylig overTundne Folk i Lydigbed. 
I denne Hensigt anlagde jeg hist og her nogle Fsest- 
ninger, og lagde stserke BessBtninger deri; de Over- 
Tundne behandlede jeg med Mildhed, og ophoiede 
endog Nogle af dem til anseelige Embeder i Residents- 
staden. Isser beviste jeg de to fangne Anforere, To- 
MOPOLORO og MoNSONius, saa megen Gunst, at nogle 
af Qvamiterne bleve misundelige derover, endskiondt 
de endnu ikke lode sig meerke med deres Fortrydelse. 
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Lsenge laae denne Gnist skiult i Asken, indtil den 
endelig bred ud til en aabenbar Ildebrand; som jeg 
siden skal fortselle. Hiemme strsebte jeg at bringe 
de skienne Videnskaber og Krigskunsten til den heieste 
Fuldkommenhed ; og saasom dette Land havde tykke 
Skove og Trseer nok til Skibsbyggeri , strsebte jeg af 
al Magt at faae udrustet en Flaade af Exigsskibe, 
byggede efter Europs^ernes Maade, og hvor overvseldet 
jeg end var med andre Forretninger, lod jeg dog dette 
ene vsere mig saa vigtigt, at jeg syntes ikke at fore- 
tage mig andet. I dette Arbeide betiente jeg mig 
isser af Kispusianerne, som vare temmelig erfame i 
Sovsesenet, og siden giorde jeg Monsonius til Admiral 
over Flaaden. 

Jeg lod hugge Tommer og smedde Vserktoi, og 
drev saa ivrig paa Arbeidet, at jeg havde en Flaade 
af tyve Skibe i Seen den tredsindstyvende Dag, efterat 
Trseerne vare fseldede. Da alt dette var gaaet efter 
0nske, betragtede jeg mig selv som en anden Alex- 
ander under Jorden; thi jeg havde i Sinde at giore 
ligesaa megen Opsigt her, som han havde giort paa 
vor Klode. Den afsindige Herskesyge voxer stedse, 
og kiender ingen Grsendser. For nogle Aar siden 
havde et Kapellanie, Skriverembede , eller et ringe 
Degnekald vseret mine Onskers heieste Maal; jeg 
vovede dengang ikke at haabe mere, og nu syntes 
fire eller fem Kongeriger mig for lidet, saa at jeg i 
Henseende til min Begierlighed, som stedse tiltog med 
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min Magt og Formue, aldrig havde vseret fattigere og 
mere trsengende end nu. 

Jeg var underrettet af de kispusianske Skippere, 
saayel om Havets, som de omliggende Landes Be- 
skaffenhed, og havde erfaret, at man efter otte Dages 
lykkelig Seilads kunde naae Keiserdommet Mezendores 
Kyster; og da man derfra let kunde komme over til 
Martinia, hvilken Vei jeg selv nylig havde seilet, be- 
sluttede jeg, at ile med dette Tog. Det var egent- 
ligen Martinia, som jeg sigtede til, deels af Lyst til 
dette Folks Rigdomme, deels fordi Martinianerne 
fremfor alle Andre vare erfarne i Sovidenskaberne, og 
jeg altsaa kunde behove dem til mit store Fore- 
havende. Desuden var der endnu noget, som be- 
vaegede mig til at undertvinge dette Folk: jeg vilde 
nemlig hevne mig paa dem. Jeg overtake den seldste 
af Prindserne til at tage Deel med i dette Tog, og 
foregav, at Hans Heihed vilde derved faae en ypperlig 
Leilighed til at vise sin Tapperhed og Forstand; men 
min egentlige Hensigt var, at jeg vilde beholde ham 
til Gidsel og Pant paa Qvamiternes Troskab. Vel 
blev den yngste Prinds tilbage; men Regieringen be- 
troede jeg i min Fravserelse til Keiserinden, som alt 
da var frugtsommelig. Den hele Flaade bestod af 
tyve store og smaa Skibe, som alle vare byggede 
ligesom Skibene i Martinia, og det efter Kispusianeren 
MoNSONius's Raad og Bestyrelse, der med egen Haand 
havde udkastet Planen dertil. Martinianerne vare 
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iblandt de Underjordiske ligesom Tyrerne og SrooNERXE 
fordum, eller Engelljenderne og HoLLiENDERNE nu om- 
stunder i vor Verden, der tilegne sig Herredommet 
over Havet. Men da jeg kom til Martinia, saae jeg, 
livor meget man i disse Skibes Bygning havde for- 
fcilet den martinianske Model. 

Vi gik under Sell paa den Aarstid, da Planeten 
Nazar sees i sin Middelstorrelse. Da Ti havde pleiet 
Havet i tre Dage, saae vi en stor 0, hvis Indbyggere 
let kunde undertvinges formedelst en Uenighed, som 
paa den Tid deelte dem i Partier. Da de ingen 
Vaaben have, og ikke forstaae at bruge dem, stride 
de blot med Skieldsord og Forbandelser. Deri be- 
staae ogsaa deres Straffe, og al deres Krig. Hos 
dem kastes Forbrydere i Fsengsel, og efter Forhoret 
slsBbes de hen paa Torvet, for offentligen at udskieldes 
og forbandes. Hertil har man visse Betientere, som 
kaldes Sabuter eller Skiendegieste , og ere ligesom 
Skarprettere og Politibetiente hos os. Deres Skab- 
ning er allene forskiellig fra andre Menneskers deri, 
at Fruentimmerne hos dem have Skiaeg, og Maendene 
ikke; desuden vende deres Fodder bagud, og ikke, 
som andre Menneskers, fremad. Da vi havde giort 
Landgang her, modte vi henimod tre hundrede Kaxa- 
lisker; thi saalcdes kaldes disse Oboere. De angreb 
OS som Fiender, og brugte deres ssedvanlige Vaaben, 
Skieldsord og Forbandelser. Som vi fik at hore af 
en Alectorianer, der forstod det kanaliskiske Sprog, 
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vare disse Skieldsord saa bidende, at de denned be- 

viste, hvor store Mestere de vare i denne Maade at 

stride paa, og at de deri ikke gave vor Tids Kunst- 

dommere noget efter. Men jeg vidste vel, at 

— — Trudsler uden Magt 
Ber heres og bestrides med Foragt, 

og forbod at bruge Void imod et ubevsebnet Folk. 
Blot for at giore dem bange, lod jeg skyde med en 
Pistol iblandt dem, hvilket strax havde den Virkning, 
at de faldt paa Knsee, og bade om Naade. Derpaa 
kom de fornemste Smaakonger paa denne ydmyge 
til mig, overgave sig selv tilligemed deres Under- 
saatter, og giorde hele Gen skatskyldig til mig. Diet 
var ingen Skam for dem, sagde de, at overvindes af 
den, som var uovervindelig , og de kunde med -^re 
underkaste sig den, som Lykken havde ophoiet over 
alle Andre. Da altsaa denne var bleven mig skat- 
skyldig, hvorved min Magt vel var noget udvidet, men 
min j^re for Seieren over saa ustridbart et Folk ikke 
meget formeret, lettede vi Anker, og kom efter nogle 
Dages lykkelig Seilads til Mezendore's Kyster. Her 
holdt jeg Krigsraad, om enten det var bedst strax at 
angribe, eller i Forveien lade sporge Keiseren ved 
Gesandter, om ban vilde overgive sig med det Gode, 
eller tvinges dertil. De Fleste syntes, at det var 
sikkrere og sedlere at affserdige Gesandter. Jeg lod 
da felgende fem Msend, en Qvamiter, en Arctonier, 
en Alectorianer, en Tanaqviter og en Kispusianer reise 
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i dette Gesandtskab. Da de kom til den keiserlige 
Residents, spurgte Commandanten dem i Keiserens 
Navn: 

Hvad Hensigt dem ferte 
Did over svaBlgende Dybs vidtbrusende Belger — — 

Gesandterne svarede: 

Ei forvildende Stierner, ei skuffende Toning, ei Storm os 
Bragte; med frivillig Du vi styrede hid — — 

og derpaa overleveerte de Keiseren et Brev af folgende 
Indhold : 

» Niels Klim, Solens Gesandt, Keiser i Qvama, 
Konge over Tanaqvi, Arctonien og Alectorien, Stor- 
hertug i Kispusien, og Hersker over Kanaliska, for- 
melder Keiseren af Mezendore, Miklopolatu, sin Hilsen. 
Vi giore liermed vitterligt, at det er besluttet i Himlens 
uforanderlige Raad, at alle Keiserdommer og Konge- 
riger i Verden skulle underkaste sig Qvama's Ms^t; 
og da Forsynets Beslutning er uigienkaldelig , maa 
Eders Rige nodvendigen prove samme Skiebne. Vi 
raade derfor, at I frivillig overgiver Eder, og ikke 
lader det komme an paa Krigens Udfald, ved daar- 
ligen at modssette Eder vore seierrige Vaaben. Ved 
en frivillig Underkastelse vil det uskyldige Blod spares, 
og Eders egen Skiebne formildes. Givet paa vor 
Flaade den tredie Dag i Maaneden R]Hat«. 

Efter nogle Dages Forlob kom Gesandterne til- 
bage med et frsekt og stolt Svar. Jeg lod da alle 
fredelige Tanker fare, og giorde Landgang. Da jeg 
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havde stillet mine Tropper i Slagtorden, udsendte jeg 
Speidere, for at udforske Fiendens Forfatning. Disse 
kom i en Hast tilbage, og berettede, at en fiendtlig 
Armee, som bestod af tredsindstyve tusinde Lover, 
Tigre, Elephanter, Bieme og gyselige Rovfugle, ryk- 
kede imod os. Vi satte os fast paa et beqvemt Sted, 
og oppebiede Fiendens Ankomst. Da alting var fser- 
digt, og Tegnet var givet til Angreb, bleve fire Rseve 
sendte fra det fiend tlige Parti, som Gesandter, der 
skulde handle med os om Fred; men da de havde 
talt nogle Timer med de everste Anforere, maatte de 
gaae tilbage med uforrettet Sag. Vi fik strax at vide, at 
de mere havde vseret Speidere end Gesandter, og at 
de vare sendte for at udforske vor Krigshsers Til- 
stand. De lode vel, som de snart vilde komme til- 
bage med anden Fuldmagt, men da vi strax derefter 
saae, at den fiendtlige Armee rykkede imod vor Leir, 
mserkede yi, at der intet Haab var mere til Fred, 
brsekkede op, og gik les paa Fienden. Striden var 
heftig og haardnakket paa begge Sider; thi endskiendt 
vort Artillerie i Begyndelsen anrettede stor Odelseggelse 
iblandt Fienderne, bleve dog Elephanteme i deres 
Gelidder, da deres haarde Hud betryggede dem imod 
Kuglerne. Men da vi begyndte at tordne med det 
grove Skyt, og Elephanterne saae dets gyselige Virk- 
ning, bleve de forskrsekkede , og toge Flugten. 

I dette Slag faldt tre og tredive tusinde Mezen- 
dorer, og to tusinde giorde vi til Fanger. De, som 
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undkom af Slaget, flyede til Hovedstaden, som var en 
stserk Fsestning, hvor de forkyndte denne skrsekkelige 
Tidende. Vi fortsatte Seieren, og kom, efter at have 
slaaet Leir tre Gange, til Residentsstaden, som yi be- 
leirede baade til Lands og Vands. Da vi nsermede 
OS Byen, kom et nji Gesandtskab os imede, som be- 
gierede Fred paa meget billigere Vilkaar, end de For- 
rige. Keiseren tilbod mig sin Datter, den smukkeste 
af alle Lovinderne, til -^gte, og Halvdelen af sit Rige 
til Medgift. Vilkaarene mishagede mig, isser hvad 
dette ^gteskab angik; thi jeg holdt det baade for 
usikkert og utilladeligt at forstode min Gemalinde, 
som jeg efterlod frugtsommelig, og gifte mig med en 
Lovinde. Gesandterne maatte da gaae tilbage uden 
Svar. Derpaa stillede jeg Kanonerne imod Byens Mure, 
og skiondt de vare af Steen, fik de dog hist og her 
HuUer, og bleve nedrevne. Da Staden vrimlede af 
adskillige Slags Dyr, horte man blandede Toner af 
Indbyggerne, som brelede, tudede, bogede, skrydede, 
brsBgede, og hvislede imellem hinanden. Slangerne 
skiulede sig i Jordens Sprsekker; Fuglene, som floi 
forskrsekkede i Luften, forlode den beleirede Stad, 
og toge deres Tilflugt til Klipperne og de hoie Bierge. 
Trseeme skiselvede, saa at deres Blade faldt af, og 
skiulede Byens Gader. Tyve Kammerfrokener , som 
vare Roser og Lilier, visnede af Forskrsekkelse vcd 
det forste Kanonskud. Hele Skarer af alle Slags Dyr 
lobe omkring i Byen og paa Landet, og skrsekkede 
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Indbyggeme , som havde sammenpakket sig i deres 
snevre Huse, hvor Heden og Msengden foraarsagede 
smitsomme Sygdomme. Elephanterne havde vel mere 
Mod end de Andre, men skrsekkede ved Kanonemes 
gientagne Torden, forlode ogsaa de omsider de skiel- 
vende Huse. 

Nu tabte Keiseren af Mezendore alt Haab, kaldte 
sit Raad sammen, og talte: 

Omso'nst, o Borgere! vi fere Krig 
Mod Guders ubetvingelige Magt, 
Som ingen Stridens Uheld svaekker, som 
Ved ingen Vaaben overvindes! — Heit 
Forkynder Eders Raad og bedste Tykke! 

AUe svarede paa eengang med samlede Raab: 
bort med Krig! vi alle signe Fred! 

Derpaa overgav ban sig, tilligemed alle sine Lande; 
og jeg fik paa een Dag dette vidtloftige Keiserdom 
med ti Kongeriger. og ligesaa mange Fyrstendemmer. 
i min Magt; thi alle de smaa Fyrster og Statholdere 
fulgte Keiserens Exempel, og kappedes om at over- 
give sig til mig. 

Efter saa overordentlig en Fremgang lagde jeg 
sex hundrede Mand Soldater til Bessetning i Hoved- 
staden, og lod Keiseren bringe som Fange paa vor 
Flaade. Paa hele Hiemreisen behandlede jeg ham 
med Artighed, og da vi kom tilbage til Qvama, skien- 
kede jeg ham en heel Provinds, der indbragte saa 
meget, at denne fangne Fyrste kunde leve deraf efter 

20 
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sin Stand. Underveis fordrede vi Gidsler af de fleste 
Nationer, som havde staaet under Reiser Miklopolatu, 
og ved mine Trudsler fik jeg paa en kort Tid alt det 
i min Magt, som herte til Mezendore. For den sterste 
Deel var det de samme Folk, som jeg har beskrevet 
paa min Reise til Martinia. Endelig forlode vi de 
mezendoriske Lande, og styrede til Martinia, hvis 
Kyster vi omsider fik i Sigte efter en lang, skiendt 
lykkelig Seilads. Aldrig har jeg havt noget behage- 
ligere Syn; thi naar jeg tSBnkte paa, at jeg nu, som 
Keiser og Hersker over saa mange Riger, skulde 
komme tilbage til det Land, hvor jeg var bleven domt 
til Slaveri paa Galleierne, folte jeg en ubeskrivelig 
Glsede. I Begyndelsen havde jeg besluttet, strax at 
give mig tilkiende, for at giere Martinianerne desto 
mere forskmkkede ; men jeg forandrede siden min Be- 
slutning, da jeg betsenkte, at det var raadeligere at 
vedligeholde den store Indbildning, de overvundne Folk 
eengang havde om min Herkomst, som Solens Gesandt. 
Jeg haabede vel, at jeg i en kort Tid og uden 
megen Umag skulde undertvinge Martinianerne, hvis 
Feighed jeg kiendte; thi det var et Folk, som af Na- 
turen var tilboieligt til Vellyst, og som ved dets Rig- 
dom og den Maengde Forneielser, Jorden og Havet 
frembragte, og ved dets bestandige Lykke var blevet 
meer og meer forkielet. Men Erfarenhed laerte mig, 
at det var et vanskeligt Foretagende. Ved den vidt- 
loftige Handel, de dreve i den underjordiske Verden, 
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havde de samlet sig umaadelige Skatte, hvormed de 

strax kunde forskaflte sig Hielpetropper fra de strid- 

bareste Folk. Desuden havde intet Folk i den under- 

jordiske Verden bragt del videre i SevsBsenet, end 

Martinianerne , og vore Skibe vare langtfra ikke saa 

gode Seilere, som deres. Man kan let forestille sig, 

livordan de Skibe maatte vsere, som en Baccalaureus 

i Philosophien i en Hast havde ladet bygge, og hvad 

Dom Engellaenderne, Hollsendeme og de Danske vilde 

have fseldet over dem. Men vore Kanoner, hvis Brug 

Martinianerne ikke endnu kiendte, oprettede denne 

Mangel. 

Forend jeg foretog noget Fiendtligt, aflFaerdigede 

jeg Gesandter til Raadet med de samme Fredstilbud, 

som jeg forhen havde giort Keiseren i Mezendore. 

Medens vi ventede paa Svar, saae vi en ypperlig og 

vel udrustet Flaade komme for fulde Seil imod os. 

Vi stillede vore Skibe i Orden, saa godt som det i 

en Hast lod sig giore, og gave Tegn til Angreb. 

Striden var langvarig og hidsig paa begge Sider. Isteden 

for Kanoner havde Martinianerne et Slags Maskiner, 

hvormed de kastede umaadelig store Stene ind paa 

vore Skibe, og giorde dem ikke liden Skade. De 

havde desuden Brandere fulde af Beg, Harpix, Svovel 

og andre braendbare Materier, hvorved vort sterste 

Skib blev stukket i Brand og odelagt. Seieren var 

derfor i Begyndelsen tvivlsom, og vore Folk vare 

allerede uvisse om, enten de skulde fsegte eller flye: 

20* 



308 FIORTENDE KAPITEL. 

da yore Kanoner med eet betoge Martinianeme Modet, 
saa at de bleve nedte til at flygte og soge Havn. 
Dog fik vi intet fiendtligt Skib i vor Magt, da de 
seilede meget hurtigere end vores, og i en Hast kom 
OS af Sigte. Da dette Slag var til Ende, giorde vi 
Landgang, og marscherede saa hurtig som muligt for 
Hovedstaden Martinia. Paa Marschen modte vi vore 
Gesandter, som Raadet stolt havde modtaget, og af- 
faerdiget med disse Ord: 

Til Flugt! til Flogt! forkynder Eders Konge, 
At ikke han, men vi beherske Havet: 
Han skiule sig i sine Fieldes Huler! 

Thi da Matinianeme tillagde sig Overherskabet over 
Havet, havde de modtaget en Biergkonges Fordringer 
med Haanhed. Dog hvervede de Tropper af al Magt, 
og alle Indbyggerne i Martinia, som kunde baere Vaa- 
ben, rustede sig. . 

Vi havde neppe marscheret nogle Mile, for vi 
saae en overmaade talrig Armee, som bestod af alle 
Slags Nationer, at komme imod os. Denne Dristig- 
hed, som Fienderne viste, efterat de havde vseret saa 
ulykkelige til Sees, giorde os noget bange. Men aUe 
disse Tropper vare som Luftsjn, der lade sig see og 
forsvinde; thi 

De skiaivy for Krigstrompeten led: Til Kamp! — 

Og ved den forste Salve af vore Kanoner gave de 
sig alle paa Flugten. Vi forfulgte dem, og giorde et 
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stort Nederlag. Hvor Mange der vare faldne paa 
Fiendens Side, kunde vi siden see af Parykkerne, som 
vi samlede efter Slaget; thi da vi talte dem, kunde 
vi slutte, at henimod fern tusinde Martinianere maatte 
vsere slagne. EUers vare disse Parykker dannede 
anderledes end i min Tid, og jeg talte over tyve for- 
skiellige Slags, saa sindrigt er dette Folk i sine Op- 
findelser. 

Efter dette Slag, eller rettere Nederlag, indtoge 
vi Hovedstaden uden mindste Hindring. Thi saasnart 
vi havde giort os fserdige til Beleiring, og stillet Ka- 
nonerne mod Staden, kom Raadsherrerne meget yd- 
myge til vor Leir, og overgave Byen med hele Riget 
til OS. Der blev da sluttet Fred, og vi holdt et hei- 
tideligt Indtog i Staden. Da vi kom ind igiennem 
Portene, mserkede vi ikke nogen AUarm, som Skrsek 
pleier at foraarsage i overvundne Byer; Stilhed og 
taus Bedrevelse herskede overalt. Nogle sadde med 
0inene mod Jorden; Andre vare raadvilde, hvad de 
skulde tage med sig, og hvad de skulde lade blive; 
Andre stode forvildede i Dorrene, og betragtede deres 
Huse, som om de saae dem sidste Gang. Jeg sparede 
Byen, og Bedrevelsen blev derved forvandlet til Glsede. 
Jeg gik ind i Rigets Skatkammer, og forfserdedes 
over at see denne overordentlige Skat. En stor Deel 
deraf lod jeg uddele blandt mine Soldater, det 0vrige 
lod jeg bringe i mit eget Skatkammer. Derpaa lagde 
jeg Bessetning i Marhnia, og lod Adskillige af Raadet, 
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som Gidsler, fere paa mine Skibe; iblandt disse var 
bin Borgemester og bans Kone, som bavde paadigtet 
mig den Forbrydelse, bvorfor jeg blev domt til Slave- 
riet. Dog bevnede jeg mig ikke for denne For- 
baanelses Skyld; tbi jeg fandt det usommeligt for saa 
stor en Monark, at strafife de Fomaermelser, ban bavde 
lidt som Lastdrager. 

Da Martinianerne vare undertvungne , besluttede 
jeg ogsaa at underkaste mig Nabo-Nationeme; men i 
det jeg giorde mig faerdig dertil, ankom Gesandter fra 
fire Kongeriger, som friyillig overgave sig til mig. 
Jeg regierede nu over saa mange Lande, at jeg ikke 
boldt det Umagen vserdt, at sperge om disse over- 
givne Rigers Navne, og lod mig noie med at indbefatte 
dem under Titelen af det marttnianske Rige. 
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Lykkens plndselige Forandring. 



Xifterat jeg havde udfort saa mange og saa over- 
ordentlige Foretagender , og vor Flaade havde faaet 
en anseelig Tilvsext ved de martinianske Skibe, seilede 
vi tilbage til vort Fsedreneland , hvor jeg holdt mit 
Indtog^med en Pragt, som overgik alle romerske 
Triumfer. Og virkeligen fortiente mine Bedrifter al 
muelig Hseder; thi hvilken Heltegieming kunde kaldes 
storre og herligere, end den, i saa kort en Tid at 
forvandle et foragtet og for AUes Fornsermelser udsat 
Folk til Hersker over den hele underjordiske Verden? 
Hvad kunde for et Menneske, som jeg, der levede 
iblandt saa mange mig ulige Skabniuger, vsere mere 
SBrefuldt, end at forskaffe det menneskelige Kion det 
Herredomme igien, som Naturen bar givet det over alle 
andre Dyr? Pragten i denne Triumf, det Tillob og 
Fryderaab, hvormed jeg blev modtagen af Alle, baade 
Gamle og Unge i alle Stsender, vilde ikke engang 
vserdigen kunne beskrives i en egen Bog, meget mindre 
i dette korte Vserk. Fra denne Tid kan man regne 
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en ny Tidspunkt i Elistorien, og t«elle fem Monarkier, 
nemlig det asstrisre, persiske, gr^ske, romebske, 
og det underjordiske i Qyama, der upaatvivleligen 
langt overgaaer de ferste i Storhed og Magt. Jeg 
kunde derfor ikke undslaae mig for at modtage Titelen 
af KoBLU eller den Store, hvilken Qvamiterne og de 
ovrige overvundne Folk kappeviis tilbode mig. Jeg 
tilstaaer, at det er en hoi og stolt Titel, at blive kaldet 
den Store; men dersom en Cyrus, Alexander, Pom- 
PEJUS, eller C^Sar sammenlignes med mig, vil man 
finde dem alle mindre end mig, og snarere ansee 
denne Titel for alt for beskeden. Alexander under- 
tvang vel Orienten, men med hvad for Tropper? med 
lutter gamle, forsogte, og ved idelige Krige haerdede 
Soldater ; thi saadanne vare Macedoneme i bans Faders 
Philips Tid. Men jeg undertvang langt Here og strid- 
barere Nationer, end Perserne vare, og det i kortere 
Tid, og med Folk, som nylig vare vilde Barbarer, og 
som jeg selv havde dannet. Den Titel, jeg siden 
brugte, var folgende : Niels den Store, Solens Gesandt, 
Keiser I Qyama og Mezendore, Konge over Tanaqvi, 
Alegtorien, Arctonien, de mezendoriske og martinianske 
RiGER, Storhertug I KispusiEN, Hersker over Martinta 
OG Kanaliska &c. &c. 

— — — GruDdfsestet stod 
Nu det uhyre Rige: Lykkens Sen 
Jeg syntes; ak! men fer sin sidste Dag 
Bar Ingen prises lykkeKg. — — 
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Thi efterat jeg havde opnaaet denne Magt og Lyk- 
salighed, der var storre, end noget Menneske kunde 
enske sig, gik det mig, som det pleier at gaae dem, 
der fra en ringe Stand komme til stor uiEre i Verden. 
Jeg forglemte min forrige Tilstand, og forfaldt til 
Hovmod. Isteden for at giore mig Umag for Folkets 
Yndest, viste jeg mig grum og baard mod alle Stsender. 
Mine Undersaatter, som jeg hidindtil havde giort mig 
hengivne ved en venlig og hoflig Opforsel, betragtede 
jeg som Slaver. Ingen fik Audients hos mig, uden 
at de faldt mig tilfode, og naar Nogen blev indladt, 
modtog jeg dem med en stolt Mine. Dette giorde 
mig snart forhadt, og mine Undersaatters Kierligbed 
blev forandret til Ligegyldighed og Frygt. Hvorledes 
man da var sindet imod mig, erfarede jeg af en Be- 
giering, eller rettere Befaling, som jeg bekiendtgiorde 
Qvamiteme i et aabent Brev. Keiserinden, som jeg 
forlod frugtsommelig, var i min Fravserelse nedkom- 
men med en Prinds. Denne Prinds onskede jeg at 
faae udnsevnt til min Efterfolger; jeg paabod derfor 
en Rigsdag, og tilsagde Qvamiterne og alle Store 
blandt de overvundne Folk, at mode ved dette Barns 
Kroning. Vel understod Ingen sig, at vsere min Be- 
faling ulydig, og Kroningen blev foretaget med al 
muelig Pragt; men jeg mserkede snart af mine Under- 
saatters Miner, at deres Glsede var forstilt. Det be- 
styrkede mig i min Mistanke, at der paa samme Tid 
udspredtes adskillige Pasqviller af ubekiendte For- 



314 FEMTENDE KAPITEL. 

fatterc, hvori man lastede paa en bidende Maade, at 
Prinds TiMUSO var fornsermet ved dette Valg. Dette 
giorde mig saa urolig og forbittret, at jeg ikke hvilede, 
for jeg fik ryddet denne ypperlige Prinds af Veien. 
Dog holdt jeg del ikke for raadeligt, saa aabenbar 
at ombringe en Son af den Fyrste, som jeg skyldede 
saa meget. Jeg underkiobte derfor Nogle, som skulde 
beskylde ham for Forrsederi; og da Fyrster aldrig 
mangle Hielpere, naar de ville begaae Laster, fandtes 
der snart Nogle, som giorde deres Ed paa, at Prindsen 
havde Ondt i Sinde, og straebte mig efter Livet. Jeg 
lod ham da kaste i Faengsel, og domme fra Livet af 
bestukne Dommere; dog skeete Henrettelsen hemme- 
ligen i Fsengselet, at den ikke skulde give Anledning 
til Opror. 

Den yngre Prinds havde jeg ogsaa foresat mig 
at lade ombringe; men da han endnu var saa mig, 
opsatte jeg det. Hans Alder tilveiebragte ham altsaa 
for en Tid den Sikkerhed, som min Retfeerdighed 
ikke forskaffede ham. Da jeg havde besmittet mine 
Hsender med dette uskyldige Blod, begyndte jeg at 
regiere saa strsBngt og overmodigen, og gik saavidt i 
min Grumhed, at jeg domte adskillige Qvamiter og 
Andre fra Livet, hvis Troskab forekom mig tvivlsom. 
Ingen Dag forlob uden Blodsudgydelse. Dette be- 
fordrede det Opror, hvilket de Store allerede Isenge 
havde arbeidet paa, som strax skal fortselles. 
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Jeg bekiender i denne Henseende, at jeg fortiente 
al den Ulykke, som siden medte mig. Del havde 
vistnok vsBret roesvserdigere og mere passende for en 
christelig Fyrste, om jeg havde underviist dette uvidende 
og afgudiske Folk, og Isert dem at kiende den sande 
Gud, end at jeg besmittede mig med uskyldige Men- 
neskers Blod. Det havde vaeret mig en let Sag, at 
forbedre det hele Folk; thi alt, hvad jeg besluttede, 
antog man med Begierlighed, og naar jeg sagde noget, 
var det som om Gud havde talet. Men jeg glemte 
Gud og mig selv, og tsenkte ikke paa andet, end tom 
og forfsengelig Pragt og min Magts Formerelse. 

Mord, Blod og Brand, og Skraekkens Skrig 
Ved Drsebtes og Forbraendtes Liig 

Var al min Vellyst, selv i Dremme — 

Desuden faldt jeg altid paa de vserste Anslag, og for- 
merede Aarsagerne til Fortrydelse meer, end jeg for- 
mindskede dem, som om det kunde rettes ved Straeng- 
hed, hvad der var forseet ved Uretfaerdighed. Til 
mine Venners Erindringer pleiede jeg at svare: 

For alt fra Grunden af at rette, 
Jeg nedes til at vaere haard — 

Derfor fulgte een Ulykke oven paa den anden, og mit 
Fald blev tilsidst saa stort, at de Dodelige kunne 
laere af mit Exempel, hvor foranderlige de menneske- 
lige Ting ere, og hvor liden Varighed en -haard og 
voldsom Regiering har. 
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Mine Undersaatter, saavel i Qvama, som de over- 
vundne Lande, bleve stedse ligegyldigere imod mig, 
ligesom min Strsenghed tiltog. Da de maerkede, at 
de Laster, hvortil jeg var hengiven, ikke passede sig 
med en guddommelig Oprindelse, et himmelsk Men- 
neske, eller Solens Gesandt, begyndte de noiere at 
undersoge alting, isser Aarsagen tU min Ankomst, og 
den Tilstand, hvori jeg blev funden, da jeg kom til 
disse Egne. De saae, at de overordentlige Ting, jeg 
havde giort, mere maatte tilskrives Qvamiternes Uviden- 
hed, end min Indsigt, isser da de, efterat de vare 
komne til bedre Kundskab, maerkede, at jeg ofte tog 
Feil. Fornemmeligen havde Kispusianerne, dette skarp- 
sindige Folk, noie givet Agt paa alle mine Handlinger. 
De havde lagt Maerke til, at der i de Forordninger, 
som jeg udgav, fandtes nogle Urimeligheder , som 
robede min aabenbare Uvidenhed i Statssager. De 
havde heller ikke Uret; thi da mine Lseremestere 
aldrig havde dromt om Throne og Scepter, havde jeg 
faaet en Underviisning , som bedre passede sig til en 
tilkommende Guds Ords Tiener, eller Capellan, end 
til en Fyrste; og mine Studeringer, som ikke strakte 
sig vidcre end til et theologisk System og nogle 
metaphysiske Kunstord, vare lidet skikkede til min 
nservserende Post, da det kom an paa at styre to 
Keiserdommer og henimod tyve Kongeriger. Mar- 
TINIANERNE havde ogsaa indseet, at de Krigsskibe, jeg 
havde ladet bygge, vare saa slette, at de ikke kunde 
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bruges i Krigen mod nogen ordentlig Flaade, og at 
min Seier allene maatte tilskrives Kanonernes Op- 
findelse. Disse og andre bittre Domme udspredte de, 
og anmserkede tillige den Maade, hvorpaa jeg var 
landet ved disse Kyster, at jeg nemlig var kommet 
paa en Skibsplanke, og havde vseret klsedt i Pialter, 
og halvdod af Suit og Torst, da jeg blev funden af 
Indbyggerne, hvilkeli Tilstand ikke kunde passe sig 
paa en Solens Gesandt. Desuden havde Martinianerne, 
som besad megen Kundskab om de himmelske Le- 
gemer, udbredt visse astronomiske Grundssetninger 
iblandt Qvamiteme, og beviist for dem, at Solen var 
et liylost Legem, der var sat af den Almsegtige midt 
paa Himlen, at det ved sit Lys og Varme skulde 
tiene Skabningerne; at den bestod af en Ildmaterie, 
og kunde altsaa ikke beboes af jordiske Skabninger. 

Med saadanne fomaermelige Anmserkninger gien- 
nemheglede man mig daglig; men det var kun taus 
Murren, da Ingen, af Frygt for min Magt, torde tale 
oflFentlig, eller aabenbar sige sin Mening. Jeg vidste 
derfor i lang Tid ikke, at det var kommet saavidt 
med mine Undersaatters Misfomoielse , at de vilde 
giore mig Regieringen stridig, forend en Pasqvil aab- 
nede mine 0ine. Den var skrevet i det kanaliskiske 
Sprog, og forte Titel af det lykkelige Skibbrud. Jeg 
bar forhen anmserket, at Kanaliskerne vare meget 
ovede i Skieldsord, og at de brugte disse Vaaben i 
deres Krige. Dette Skrift indeholdt alle de Be- 
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skyldninger, som jeg nylig har anfort, og var skrevet 
i en spidsfindig og bidende Stiil, efter Kanaliskemes 
Maneer, som ere store Mestere i denne Skriyemaade. 

Men mit Overmod var dengang saa stort, og jeg 
satte saa megen Tillid til min Magt, at jeg ikke lod 
mig bevaege og forbedre ved Erindringer. De nyttigste 
Raad tiente mere til at ophidse min Grumhed, end 
til at hemme den. Jeg lod Nogle gribe, som jeg 
isaer havde mistsenkt, og sogte ved de grusomste 
Piinsler at tvinge dem til at bekiende Forfatterens 
Navn, De udholdt Piinsleme med en utrolig Stand- 
haftighed, og jeg udrettede intet videre med denne 
Grumhed, end at det forrige Had blev forvandlet til 
rasende Forbittrelse. Saaledes forekom Skiebnen mine 
Anslag, og jeg lob frivillig i Fordaervelsen. 

Da Sagerne stode saaledes, besluttede jeg at 
Isegge Haand paa Prinds Hikoba, som endnu var til- 
bage. Jeg aabenbarede min Storkanzler, Kalak, dette 
Anslag; thi ham havde jeg meest Tillid til. Han 
lovede vel at vsere mig til Tieneste i Alt, og gik 
strax bort, for at fuldfore min Befaling; men i sit 
Hierte afskyede han mit Anslag, og aabenbarede 
Prindsen det. Begge forfoiede sig til Fsestningen, 
kaldte Bessetningen sammen, og forestillede paa en 
rorende Maade den naervflerende Forfatning. Den 
ulykkelige Prindses Taarer gave Talen Vsegt; AUe 
grebe til Vaaben, og lovede, at de vilde vove deres 
Liv for ham. Den listige Kanzler benyttede sig af 
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Leiligheden, lod dem svcerge Prindsen Troskab, og 
sendte i en Hast Bud til Andre, som han vidste vare 
misfomeiede med mig, at de maatte gribe til Vaaben 
imod Tyrannen, som havde i Sinde, ganske at ode- 
Isegge den gamle Kongestamme. 

Alle vaebDede sig^ hvis Hierter af Angest og Afsky 
Brsendte mod Rigets Tyran; de stimlede sammen — — 

og foreente sig med Bessetningen. Medens jeg ventede 
paa, at Kanzleren skulde komme tilbage, 

See ! da styrter et Bud giennem baevende Vagt, og i Slottets 
Hvselvinger gienled hans Skrig: Til Vaaben! til Vaaben! et 

Oprer 
Traer Monarkens Liv; man stormer til Slottet; alt rundt om 
Vrimler Heien og Marken af fnysende Fiender! Til Vaaben! 

ToMOPOLOKO raadede mig, at forfoie mig i Tide til 
Tanaqvi. »Velan«, sagde han, »lader os samle en 
Armee i mit Fsedreneland , saa vil det Raseri Isegge 
sig, som her bringer alting i Oprorn. Jeg vidste ikke, 
hvad jeg skulde foretage mig. Frygt og Haab af- 
vexlede i min Siel. Omsider fulgte jeg hans For- 
maning, og kom Ijkkelig bort fra Qyama, da Aarsagen 
til Oproret endnu var de Fleste ubekiendt. Da jeg 
var kommen til Tanaqviternes Graendser, lod jeg Alle 
forsamle, som kunde baere Vaaben. Jeg fik en Armee 
af fyrretyve tusinde Mand samlet, hvoraf de fleste 
vare Tanaqviter, og vendte nu tilbage i det Haab, at 
min Magt anseeligen skulde blive formeret, naar de 
af Qvamiterne stedte til mig, som endnu vare mig 
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troe. Men jeg blev bedraget i mit Haab. I Stedet 
for Hielpetropper, modte jeg en Herold med et Brev 
fra Prindsen. Deri erklserede ban mig, som den, der 
paa en listig Maade bavde tilsneget mig bans Rige, 
en formelig Krig, og lod mig vide, at min Kone og 
Son vare satte i Facngsel. Strax efter Heroldens 
Bortgang fik vi den qvamitiske Hser, tilligemed den 
rebellerende Prinds, i Sigte. Da de forte en stor 
Msengde Kanoner med, vovede jeg ikke at indlade 
mig i noget Slag, forend jeg bavde forstserket mig. 
Jeg boldt derfor stille, og forskandsede min Leir. 
Men da jeg maerkede, at mine Soldater bemmelig gik 
over til Fienden, og at den fiendtlige Armee ventede 
ny Undsaetningv besluttede jeg, efter mine Generalers 
og ToMOPOLOROS Raad, at begynde Slaget. Det stod 
i den samme Slette, bvor Tanaqviterne for nogle Aar 
siden vare drevne paa Flugt i en Hovedtrsefning. 
Fiendernes Kanoner bragte snart vore Gelidder i 
Uorden, og det smertede mig inderlig, at jeg skulde 
overvindes ved min egen Opfindelse, og med de Vaaben, 
som jeg selv bavde dannet. Nogen Tid udboldt dog 
mine Soldater Fiendernes Angreb, indtil endelig den 
tappre Tomopoloko mistede sit Liv ved en Kugle. 
De vendte derpaa Ryggen, og segte Skiul i Biergenes 
Huler og i de tykke Skove. Jeg selv flygtede op 
paa en Klippe, og styrtede mig derfra ned i en bos- 
liggende Dal. Der sad jeg nogen Tid, og begrsed for 
sildig min Elendigbed, eller rettere min Daarligbed. 
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Jeg var saa forvirret, at jeg glemte at bortkaste min 

Krone, der var prydet med Solstraaler, og let kunde 

forraade mig. Da jeg havde siddet omtrent en halv 

Time, ganske forskrsekket , i denne Dal, horte jeg 

Nogle, som klavrede op paa Klippen, og aogte mig 

med megen Balder, for at drage mig frem til Straf. 

Jeg saae mig om efter et Smuthul, hvor jeg kunde 

flye hen — 

En tyk, uveisom Skov, imelJem ede Heie, 

Med Markets trygge Taushed vinkte mig — 

Jeg ilede derhen, gik dybere og dybere ind imellem 
Buskene, og kom endelig til en Hule. Ved den blev 
jeg nogen Tid staaende, for at paste; thi jeg var ud- 
mattet af at lobe. Omsider krob jeg ind deri, som 
en Slange, paa min Bug; og da jeg mserkede, at 
Hulen var meget dyb, og dog ikke steil, besluttede 
jeg at trsenge mig ned til Enden derpaa. Men da 
jeg havde lagt omtrent hundrede Skridt tilbage, faldt 
jeg pludselig ned fra et steilt Sted; derfra styrtede 
jeg med Lynets Fart igiennem tykt Morke og be- 
standig Nat, indtil jeg endelig blev et svagt Lys vaer, 

Som naar igiennem Skyen Maanen skinner 
Med matte Smiil — 

Ligesom dette Lys efterhaanden tiltog, formindskedes 

ogsaa min Fart, saa at jeg, uden megen BesvaerUghed. 

og ligesom baaren paa Havets Bolger, kom til at 

staae imellem nogle Klipper, og jeg saae, til min 

sterste Forundring, at det var de samme, hvorfra jeg, 

21 
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for nogle Aar siden, var styrtet ned i de underjordiske 
Egne. Men Aarsagen til den aftagende Fart indsaae 
jeg, efter nogen Betaenkning, maatte vsere den over- 
jordiske Dunstkreds^ som er tungere end den under- 
jordiske; thi dersom ikke vor Dunstkreds var meget 
tungere, var det gaaet mig ved min Opfart ligesom 
ved min Nedfart, og jeg var maaskee bleven fort 
igiennem Luften hen til Maanen. Dog henstiller jeg 
denne Hypothes til Astronomemes noiere Under- 
segelse. 



^ 



i'i 
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Forfatterens Tilbagekomst til sit FsBdreneland, og Enden paa 

det femte MonarUe. 



Lsenge laae jeg ganske folesles og uden Sandser 
imellem Klipperne; thi dette Fald og den forunder- 
lige Forvandling, hvorved jeg, som nylig var Stifter 
af det femte Monarkie, pludselig saae mig omskabt 
til en fattig og forhungret Baccalaureus , havde reent 
fortumlet min Hierne. Og sandeligen, dette Fald var 
saa gjseligt og saa poetiskt^ at det kunde have for- 
virret endog det allerstserkeste Hoved. Jeg begyndte 
at sporge mig selv, om det var sandt hvad jeg saae, 
eller om det kun var en Drom? Da Heden noget 
havde sat sig, og jeg begyndte at komme til mig 
selv igien, forandredes Forskraekkelsen til Bedrovelse 
og Fortrydelse. 

almsegtige Fader! udbred jeg, og strakte mod Himlen 
Baevende Haender — hvad Synd opirred' din Hevn, at du 

styrter 
Alle Straffens Tordner ned paa min Isse? hvor er jeg? 
Hvorfra kora jeg? hvorhen? hvor flyer jeg, o Himmel! din 

Vrede? — 
21* 



* . 
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Sandelig! giennemblader man alle Tiders Aarboger, vil 
man hverken i den gamle eller nye Historie finde 
Exempel paa saa stort et Fald, naar jeg undtager 
Nabucodonosors, som fra den storste Konge paa Jordan 
blev forvandlet til et umselende Djt. Jeg maatte 
prove ligesaa haard en Skiebne. I et 0ieblik bleve 
to store Kongeriger, med nsesten tyre Provindser, 
revne fra mig, og nu havde jeg allene Skyggen deraf 
og de tomme Billeder tilbage. Nylig havde jeg vaeret 
Monark; nu kunde jeg neppe haabe at blive Skolabk 
eller Skolemester i mit Fsedreneland. Jeg var bleven 
kaldet Solens Gesandt; nu maatte jeg frygte for, at 
blive Famulus hos en Provst, eller i det hoieste hos 
en Biskop. For havde Haab, ujEre, Held og Seier 
altid fulgt mig, nu saae jeg ikke andet for mig, end 
Sorg, Jammer, Sygdom, Graad og Klage. Jeg lignede 
Solblomstret, der i en Hast opvoxer, og i en Hast 
igien forsvinder. Kort sagt: Smerte, Fortrydelse, 
Skam, Angest og Fortvivlelse oprorte saaledes min 
Siel, at jeg snart tsenkte paa, 

— — til Ende paa min Plage 
Fra Siden, lig Kong Saul, rait Svaerd at drage — 

snart igien havde i Sinde, at styrte mig hovedkulds 
ned igien i den Hule, hvoraf jeg var opkommet, for 
at forsoge om en anden Underjordsreise vilde faae et 

lykkeligere Udfald. 

Tre Gange preved* jeg mit skarpe Svfierd at drage; 

Tre Gange 8tak jeg det i Skeden ind igien — 
Tre Gange sprang jeg til — men sprang igien tilbage — 
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thi jeg erindrede mig, at jeg var en Christen, og af- 
stod fra dette Forsset, da den christelige Religion 
forbyder, at bereve sig selv Livet for Tiden. 

Jeg strsebte altsaa at stige ned af Bierget paa 
den besvserlige og trange Sti, som forer til Sandvig, 
men snublede adskillige Gange paa Veien, da mit 
Sind var adspredt ved Bekymringer, og ganske for- 
dybet i Tanker paa det femte Monarkie. Disse, skiondt 
tomme, dog endnu nye Billeder svaevede endnu saa 
levende for min Siel, at de nsesten berovede mig alle 
Sandser. Jeg havde ogsaa virkeligen lidt saa stort 
et Tab, at jeg ikke troede, nogen Lykke i mit Fsedrene- 
land kunde oprette det. Hvad Erstatning vilde det 
vsere, tsenkte jeg, om man gav mig Stiftamtmand- 
skabet over Bergen? eller, hvad endnu var mere, 
Statholderskabet over hele Norge? Hvad Trost vilde 
det vsere for den, der nylig var Enevoldsherre over 
saa mange Riger, som han selv havde stiftet? Dog 
besluttede jeg hos mig selv, at dersom noget Stat- 
holderskab i mit Fsedreneland skulde tilbydes mig, 
vilde jeg ikke ganske afslaae det. Da jeg var kommet 
Halvveien ned, blev jeg nogle Drenge vaer. Jeg 
vinkede ad dem, at de skulde komme mig til Hielp, 
og sagde: Jeru pikal Salim, hvilket i det qvamitiske 
Sprog betyder: Viser mig Veien. De bleve forskrsek- 
kede over at see et Menneske i fremmed Klsededragt 
med en Hat paa Hovedet, der glimrede af gyldne 
Solstraaler, gave sig til at skrige himmelhoit, og 
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styrtede sig saa hastig ned af Klipperne, at de kom 
en heel Time tidligere til Sandvig, end jeg, sum gik 
saa langsomt, da mine Fodder vare saarede af de af- 
brudte Klippestykker. Der giorde de den hele By 
forskrsekket; thi de svore hoit og dyrt paa, at de 
havde seet Jerusalems Skomager vandre iblandt Klip- 
perne, at han havde Solstraaler om Hovedet, og at 
han gik bestandig og sukkede, til Tegn paa bans 
gamle Hiertesorg. Da Bonderne spurgte dem, hvoraf 
de vidste, at det var Jerusalems Skomager, svarede 
de, at jeg selv havde sagt dem mit Navn og Faedrene- 
land. Jeg sluttede mig siden til, at denne Vildfarelse 
var kommet af mine Ord: Jeru pikal Salim, som de 
ikke havde forstaaet. Hele Byen kom i Opror, og 
Ingen tvivlede om denne Fortsellings Sandhed, saa 
meget mere, da Eventyret om den vandrende Sko- 
mager nylig var opkogt, saasom man sagde, at han 
for kort Tid siden havde ladet sig see i Hamborg. 

Da jeg selv henimod Aften kom til Sandvig, saae 
jeg alle Indbyggerne staae forsamlede i store Hobe; 
thi den alle Dodelige medfodte Begierlighed til at 
bore og see noget Nyt havde lokket dem sammen fra 
hele Egnen. De havde Isenge staaet Isengselfulde ved 
Foden af Bierget, for at modtage den nye Giest; 
men saasnart som de horte mig tale, bleve de for- 
skreekkede, og toge alle Flugten, undtagen een gammel 
Mand, der var dristigere end de Andre. Jeg talte 



SEXTENDE KAPITEL. 327 

til ham, og bad ham at give en Vildfarende Herberg 
i sit Huus. Han spurgte mig: 

— »Hvor er du fed? hvor har du hiemme? 
Fra hyilken Egn af Verden kommer du?« — 

Jeg svarte ham 

— med Suk og afbrudt Stemme: 
tJeg mine Plagers Krenike vil giemme 

Til bedre Tid og Sted — ledsag mig nu! — 

og naar jeg kommer i dit Huus, skal jeg fortselle dig 
Tildragelser, som vil forekomme dig utrolige, og hvortil 
du ikke vil . finde Magen i nogen Historie*. Den 
Gamle blev nysgierrig, tog mig ved Haanden, og forte 
mig til sit Huus, sergerlig over sine Landsmsend, der 
af en utidig Frygt toge Flugten for ethvert ubekiendt 
Ansigt, som om det var en Komet. Saasnart jeg 
kom ind i hans Huus, forlangte jeg noget at drikke, 
for at slukke min Torst. Han rakte mig selv et 
Glas 01, thi hverken hans Kone eller Pige vovede at 
komme mig user. Da jeg havde drukket, begyndte 
jeg saaledes: »Du seer her et Menneske for dig, som 
har vseret en Bold for Lykkens ustadige Vinde, og 
er bleven forfulgt af Skiebnen mere end nogen anden 
Dodelig. Man veed vel, at endog de allervigtigste 
Ting kunne forandre sig i et 0ieblik; men det, som 
er hsendet mig, overgaaer al menneskelig Forventning: 

Hvad mig er haendt, er uhert, uden Mage, 
I vore Tider og i gamle Dage«. — 

Hertil svarede min Vert: »Dette er de Omvandrendes 
Skiebne; thi hvor mange Tilfselde og Forandringer 
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kunne ikke indtrseffe paa en Reise, som varer i sexten 
hundrede Aar?« Jeg fattede slet ikke hans Mening, 
og bad ham derfor sige mig, hvad han forstod yed 
disse sexten hundrede Aar. »Dersom man skal troe 
Historien « , svarede han , » saa er det nu sexten hun- 
drede Aar, siden Jerusalem blev odelagt, og jeg tvivler 
ikke om, servserdige Mand, at du jo ved dens 0de- 
IsBggelse allerede var til Aars; thi er det sandt, hvad 
man fortseller om dig, saa maa du vsere fodt under 
TiBERS Regieringw. Jeg kunde ikke svare noget der- 
til; thi jeg troede, han Yar bleven afsindig, og lod 
ham vide, at hans Ord vare mig en merk Tale. Men 
han bragte mig et Kobberstykke, hvorpaa Jerusalems 
Tempel var afbildet, og spurgte, om det virkeligen 
lignede Originalen. Midt i min Sorg kunde jeg ikke 
bare mig for Latter, og spurgte om Aarsagen til saa 
forvirret en Tale. »Jeg veed ikke«, svarte han, »om 
jeg tager Feil, eller ikke. Indbyggerne paa dette 
Sted bevidne, at du er den i Historien beromte Jeru- 
salems Skomager, som siden Christi Tid har om- 
Tandret den hele Verden. Men jo mere jeg seer paa 
dig, jo meer erindrer jeg mig en gammel Ven, som 
for tolv Aar siden omkom paa dette Biergs Top*. 
Ved disse Ord forsvandt Taagen for mine 0ine, og 
jeg kiendte min gamle Ven Abelin igien, i hvis Huus 
i Bergen jeg saa ofte var kommet. Jeg lob ham i 
Favnen med udstrakte Arme, og raabte: »Altsaa er 
det dig, min kiere Abelin! jeg kan neppe troe mine 
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egne 0ine. Her seer du da din Klim igien, som er 

kommet tilbage fra den underjordiske Verden. Jeg 

er den Samme, der for tolv Aar siden styrtede ned 

i Hulen«. Han blev over dette Ssersyn, 

— Som den, der, truffen af et Lyn, 
Staaer henrykt uden Liv, og stirrer uden Syn — 

»Jeg seer min Klims Ansigt igien !« raabte ban, »det 

er bans bekiendte Stemme! 

Saa strakte han sin Haand, saaledes saae han ud! 

Men endskiondt jeg ikke bar seet Nogen, der mere 
har lignet KxiM, kan og ber jeg dog ikke troe mine 
Sandser; thi nu omstunder staae. de Dode ikke mere 
op. Jeg maa have kraftigere Beviser, om jeg skal 
troe dine Ord«. 

For da at betage ham al Tvivl, fortalte jeg ham 
noiagtigen og stykkeviis alt, hvad der fordum var 
foregaaet imellem os. Da han herte dette, bleve bans 
0ine ligesom aabnede, han faldt mig om Halsen med 
Taarer, og sagde: »Nu seer jeg, at du er Klim selv, 
og ikke bans Gienfserd; men fortsel mig, hvor du i 
saa lang Tid bar ligget skiult, og hvorfra du har 
faaet denne underlige og ubekiendte Dragt«. Derpaa 
begyndte jeg ordentlig at fortselle bam alt, hvad der 
var bsendet mig efter min Nedgang i Hulen. Han 
borte agtsom derpcaa, indtil jeg kom til at fortaelle 
om Planeten Nazar og de fomuftigtalende Traeer; thi 
her blev han utaalmodig, og sagde: »Ingen Drom kan 
vcere urimeligere, ingen rasende eller drukken Mands 



330 SEXTENDE KAPITEL. 

Snak mere forvirret, end det, du siger. Jeg vilde 
snarere troe med vor eenfoldige Almue, at du var 
faldet iblandt underjordiske Trolde; thi alt, hyad man 
fortSBller om dem, forekommer mig meget rimeligere, 
end din undeijordiske Reise«. Men jeg bad ham ind- 
stsendig, at ban vilde have Taalmodighed, og lade mig 
bringe min Forteelling til Ende. Endelig taug ban, 
og jeg begyndte at fortselle, bvad der videre var modt 
mig bos de underjordiske Indbyggere, og hvorledes 
jeg bavde stiftet det storste Monarkie, som nogen- 
sinde bar vaeret til i Verden. Alt dette forogede end 
mere bans Mistanke om, at jeg bavde vseret iblandt 
Skovtrolde, som bavde forbexet mig ved deres Kogle- 
rier, saa at jeg bavde grebet Skyggen for Legemet; 
og for at see, bvorvidt min Afsindigbed gik, begyndte 
ban at sporge mig om de Saliges og Fordomtes Til- 
stand, de elysseiske Marker, og deslige. Da jeg msBr- 
bede, bvad ban sigtede til, svarede jeg: i»Din Vantro 
er meget tilgivelig; tbi min Fortaelling maatte fore- 
komme Enbver fabelagtig og opdigtet. Det, som er 
bsendet mig, er saa overordentligt , at det overstiger 
al menneskelig Trovaerdigbed. Imidlertid svserger jeg 
ved alt det, som belligt er, at jeg ikke bar opdigtet 
eller tillagt noget, men at jeg bar fortalt alting op- 
rigtigen og ligefrem, som det er modt mig«. Men 
ban blev ved sin Vantro, og bad mig, at jeg i nogle 
Dage vilde udbvile mig, da ban baabede, at min for- 
virrede Hierne imidlertid skulde komme i Orden. 
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Efterat jeg havde henbragt otte Dage her i Ro- 
lighed, troede min Vert, at jeg havde havt Tid nok 
til at forvinde min Galenskab, og begyndte igien at 
tale om den underjordiske Reise; thi i disse otte 
Dage havde han ikke tilladt mig at tale eet Ord 
derom. Han haabede nu, at det femte Monarkie, 
tilligemed dets tyve Riger og Fyrstendommer, var saa 
aldeles forsvunden, at der ikke var en eneste By 
eller Flek tilbage deraf. Men da han horte, at jeg 
igientog det samme, som for, i det Hele og stykkeviis, 
at jeg fortalte det i sin Orden fra Begyndelsen til 
Enden, og tilsidst bebreidede ham hans Vantro; og 
da jeg desuden indvendte ham Eet og Andet, som 
han ikke kunde nsegte, for Exempel, at jeg for tolv 
Aar siden var styrtet ned i Hulen, og at jeg endelig 
var kommet tilbage til mit Fcedreneland i en fremmed 
og ubekiendt Klsededragt: saa begyndte han at blive 
tvivlraadig, og vidste ikke hvad han skulde svare. 
Bestyrtset vilde han gaae fra mig, men jeg blev ved 
at bevise ham, at hans Tro paa Trolde og Biergfolk 
var langt urimeligere end min Underjordsreise ; thi 
disse vare kun Drommerier og Ammestue-Fabler, da 
derimod adskillige store Philosopher havde antaget, 
at Jorden var huul, og at der var en anden mindre 
Klode inden i den; og at min Erfaring nu havde 
stadfsestet denne Mening, saa jeg ikke kunde modsige 
mine egne Sandser. 
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Endelig gav ban efter for disse Beviser, og sagde: 
»Din Bestandighed i at paastaae dette, som du ikke 
kunde have nogen Fordeel af at digte, vinder Seier 
over min Vantrow. Overbeviist om Sandheden, bad 
ban mig, at begynde mine Tildragelser forfra, og for- 
tselle dem udforlig. Det bebagede bam meget, hvad 
jeg fortalte bam om Planeten Nazar, og isser om 
Fyrstendommet PoTU, bvis Love og Indretninger, ban 
sagde, burde vaere en Rettesnor for alle Republiker. 
Han mserkede nu, at Planen til en saa vel indrettet 
Stat ikke kunde komme af et forvirret Menneskes 
Hierne; disse Love syntes bam at vaere mere gud- 
dommelige end menneskelige, og ban opskrev alt bvad 
jeg sagde, for ikke at glenmae noget deraf. 

Da jeg mserkede, at ban var overbeviist, begyndte 
jeg at tsenke paa mig selv, og spurgte bam, bvad jeg 
i disse OmstSBndigbeder skulde giere, eller bvad Lykke 
ban meente jeg nu, efter saa store Bedrifter i den 
underjordiske Verden, kunde baabe i mit Fsedrene- 
land. Han svarede: »Jeg raader dig, at du ikke 
aabenbarer nogen Dodelig dine Hsendelser. Kiender 
du ikke vore Prsesters Forfolgelsesaand? Da de saette 
dem i Band, som antage, at Jorden bevaeger sig, og 
Solen staaer stille, saa ville de ganskc vist erklaere 
dig for ugudelig og uvserdig til de Cbristnes Samfund, 
naar du taler om en Sol og Planeter under Jorden. 
Hvor meget vil allene Magister Rupertus forfolge dig, 
og tordne imod dig? ban, som i forrige Aar domte 
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em Mand til at staae ofFentlig Skrifte, allene fordi 
han troede Antipoder? Ganske vist yU han domme 
dig til Baalet for din Lsere om den nye Verden. Jeg 
raader og formaner dig derfor, at du lader dette blive 
en evig Hemmelighed , og at du i nogen Tid holder 
dig skiult hos mig«. Derpaa bad han mig at aflsegge 
mine underjordiske Klseder, og at ombytte dem med 
andre; og siden viste han alle dem bort, som kom 
af Nysgierrighed, for at see Jerusalems Skomager, og 
foregav, at han var igien i en Hast forsvunden. Ikke 
destomindre udbredte dette Rygte sig i en Hast over 
det hele Land, og alle Prsekestole gienlede af Ad- 
varsler og Spaadomme om en forestaaende Ulykke, 
der skulde felge paa denne Aabenbarelse. Jerusalems 
Skomager, sagde man, var kommet til Sandvig, som 
Guds Vredes Herold, for at formane Folket til Om- 
vendelse. Og da et Rygte altid forstorres, jo mere 
det udbredes, forbedrede man ogsaa denne Fabel med 
mange Tilsaetninger. Saaledes fortalte Nogle, at den 
omtalte Skomager havde forkyndet Verdens Ende, og 
truet, at dersom Menneskene ikke omvendte sig inden 
St. Hansdag, skulde alting undergaae ved lid, og des- 
lige. I et vist Sogn giorde disse Spaadomme saa stor 
Opsigt, at Bonderne lode deres Agre ligge udyrkede, 
da de, formedelst Verdens forestaaende Undergang, 
ikke ventede nogen Host; men saasom PrsBsten i dette 
Sogn, Magister Niels, frygtede, at han derved skulde 
miste sin Tiende og andre Indkomster, tillyste han, 



334 SEXTENDE KAPITEL. 

at den yderste Dag var udsat et Aar, og at de derfor 
ikke skulde tage i Betaenkning, at vende tilbage til 
deres ssedvanlige Arbeid. Da Ingen, uden min Vert 
og jeg, vidste den sande Aarsag til disse Fabler, saa 
gave de os Anledning nok til Latter. 

Da jeg endelig ikke kunde vsere Isenger skiult i 
et fremmed Huus, og jeg nodvendig igien maatte lade 
mig ofifentligen see, foregav min Vert, at jeg var en 
Student fra Trondhiem, der var beslsegtet med ham, 
og nylig var kommet til denne Egn i et Besog. Siden 
anbefalede ban mig saa eftertrykkelig, baade mundtlig 
og skriftlig, til Biskoppen i Bergen, at Hans Hoi- 
servaerdighed endelig lovede mig det forste Rectorat, 
som blev ledigt. Dette Embede var meest efter min 
Smag, da det sjntes at have nogen Lighed med min 
forrige Stand; thi et Skole-Rectorat er et Billede 
paa den kongelige Regiering. Riset i Skolen ligner 
meget et Scepter, og Cathedret kan man gieme kalde 
en Throne. Men da der Isenge ingen Plads var ledig, 
og jeg behovede hastig Befordring, besluttede jeg, for 
ikke at dee af Hunger, at tage imod det forste Em- 
bede, som jeg kunde faae. Kort derefter dode Klok- 
keren til Korskirken overmaade beleiligen, og Bi- 
skoppen udnsevnede mig til bans Eftermand. En 
latterlig Befordring for den, der nylig havde hersket 
over saa mange Riger! Dog, da Intet gior Menneskene 
latterligere end Fattigdom, og det er daarligt, at kaste 
det skidne Vand bort, forend man bar det rene, saa 
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afslog jeg ikke dette Tilbud, og henlever nu min Tid 
i dette Embede i en philosophisk Rolighed. Kort 
efter denne Forvandling blev foreslaaet mig et hseder- 
ligt Giftermaal med en Kiebmandsdatter fra Bergen, 
ved Navn Magdalene. Jeg kunde lide Pigen; men 
da det var rimeligt, at Keiserinden i Qyama endnu 
levede, frygtede jeg, at jeg skulde giore mig skyldig 
i Polygamie, om jeg giftede mig med samme Magda- 
lene. Men Herr Abelin, i hvis Barm jeg pleiede at 
udese alt hvad der laae mig paa Hiertet, betog mig 
denne Tvivl, og beviste mig Daarligheden i min Be- 
tdenkelighed med saa mange Grunde, at jeg endeligen 
flegtede hende. 

Med denne Magdalene levede jeg i sex Aar i et 
fredsomt og kierligt ^gteskab. Dog fortalte jeg 
hende aldrig mine underjordiske Hsendelser; men da 
jeg alligevel ikke ganske kunde faae den Heiheds 
Glands af Hovedet, som eengang omgav mig, yttrede 
det sig undertiden, og yttrer sig endnu den Dag, i 
Dag er, i enkelte Tegn og Handlinger, som kun lidet 
passe sig til min nservserende Tilstand. I dette ^gte- 
skab bar jeg avlet tre Sonner, Christian, Jens og 
Kaspar; jeg bar altsaa fire i alt, der som ellers Prindsen 
af Qtama endnu er i Live. 



Ende paa den underjordiske Reise. 



ABELINS TILL^G. 



JNiELS Klm levede indtil Aaret Sexten Hundrede Fem 
og Halvfemsindstyve. Hans ustrafiFelige Liv og gode 
Opfersel giorde ham elsket af AUe. Dog var Praesten 
ved Korskirken undertiden fortrydelig paa ham, for 
hans store Alvorligheds Skyld, hvilken han meente 
kom af Hovmod. Men jeg, som kiendte Mandens 
Tildragelser, undrede mig meget meer over den Be- 
skedenhed, Ydmyghed og Taalmodighed, hvormed han, 
som havde vseret Monark over saa mange Riger, for- 
rettede dette ringe Embede. Af Andre derimod, som 
ikke kiendte hans forunderlige Forvandling, kunde han 
ikke undgaae at mistsenkes for Stolthed. Saa Isenge 
hans Krsefter tillod det, pleiede han ved visse Aars- 
tider at stige op paa Bierget, og see stivt ned i den 
Hule, hvoraf han var opkommet. Hans Venner have 
bemserket, at han pleiede altid at gaae fra den med 
taarefulde 0ine, og derpaa lukke sig inde i sit Studere- 
kammer, for at vsere ene den hele Dag. Hans Kone 
har ogsaa bevidnet, at hun ofte har hort ham snakke 
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i Dremme om Krigshsere til Lands og Vands. £en- 
gang gik hans Sinds-Adspredelse saavidt, at han lod 
Stiftamtmanden af Bergen befale, strax at komme 
til sig. Hans Kone meente, at denne Fortumling i 
Hovedet kom af hans alt for store Lyst til at studere, 
og yar derfor meget bange for bans Sundhed, som 
bun trbede maatte lide derved. Hans Bibliotbek be- 
stod meest af politiske Beger, og da man troede, at 
disse ikke saa lige passede sig for en Klokker^ blev 
ban i denne Henseende lastet af Adskillige. Af denne 
Reisebeskrivelse er der kun eet eneste Exemplar, 
skrevet med Forfatterens egen Haand, og dette er i 
min Forvaring. Jeg bar ofte bavt i Sinde, at udgive 
dette Vaerk i Trykken; men adskillige vigtige Aarsager 
bave bindret mig fra denne Beslutnings Udferelse. 
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XiaggesenB Overssettelse af Niels Klim udkom i Foraaret* 
1789 i Qvart, og kostede fern Rdlr., en efter Datidens Penge- 
forhold hei Priis, der er saa meget mere paafaldende, som Bogen 
uden Tvivl har vseret udgivet med kongelig Undorstettelse. To 
Aar forud var der udstedt en Subskriptionsplan (indfert i Kritik 
og Antikritik, syyende Hefte Nr. 3) af ^et Selskab*^, hvilket dog 
uden Tvivl kun har bestaaet af de fire Msend, der i Planen 
nsevnes som deelagtige i Arbeidets Udferelse, nemlig Digteren 
Baggesen, Maleren Abildgaard, Kobberstikkeren Clemens, 
og Bogtrykkeren N. Mailer, hvis dengang meget anseete 0£ficin 
dog ikke kom til at trykke Bogen. Den oprindelige Plan for 
Vaerket synes at vaere bleven forandret i flere Piukter (jvf. Kbhvs. 
Adresseavis 1788 Nr. 80), og af Kobbemes Dimensioner har man 
Grund til at formode, at Bogens Format oprindelig har vseret 
bestemt til stor Octav. 

Skriftet modtoges ikke meget gonstigt af Eritiken. Abra- 
ham son tildeelte det i sin for ervrigt dygtige og grondige Recen- 
sion en noget lunken Aner^endelse, og tilfeiede efter sin og 
Tidens Maneer en Msengde smaa Udsaettelser, hvoraf flere ere 



* Det var dog kun Subskribenteme , der fik Bogen i Foraaret, tQ 
offentligt Salg kom den ferst den 19de Juli, see Minerva 1789 
II. 119, Adresseayisen 1789 Nr. 153. Werlauff har misforstaaet 
det sidste Avertissement som om det bebudede anden Udgave af 
Baggesens Overssettelse. 
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ligefrem urigtige**. Og en anonym Recensent i ovennaBynte Nuraraer 
af Kritik og Antikritik (efter WerlaufFs Formodning J. C. Tode) 
anfaldt Skriftet med en slet dulgt Animositet og en vidtgaaende 
Mangel paa Indsigt og Smag. — Men desto livligere Paaskjen- 
nelse fandt Arbeidet hos det store Publicum, der i et Par Menneske- 
aldere bar beundret denne classiske Oversaettelse, bvilken Werlauff 
traefifende bar cbaracteriseret med falgonde Ord: 

• Den flydende og aandfulde Oyersietielse , i stilistisk 
Henseende et erkjendt KonatTierk, den elegante Versification, 
Kobbemes Udferelse fra Penslens og Gravstikkens Side, samt 
det typograpbiske Udstjr, yille altid gjere denne danske Niels 
Klim til en Prydelse for vor Litteratur, byortil endnu neppe 
haves MtLge, Denne Beremmelse forgaaer intet ysBsentligt derred, 
at OyerssDtteisen i det Hele er mere fri og omskrivende end tro, 
og at flere af Teg^ingerne ikke syare til selye Bogens Indbold • . 

Sely satte Baggesen meget stor Priis paa dette Arbeide, 
og i et Exemplar af Bogen, som ban Aaret fer sin Ded gay sin 
Sen, skrey ban felgende Tilegnelse: 

Sin elskede Sen, 
August Baggesen, 

skiasnker 

sin kostbarste og bedste 

danske Bog 

Jens Baggesen. 



Bern, d. 15de Februar, 1825. 

Baggesens Oyersasttelse af Niels EHim er optrykket 1806 
af Rabbek i Holbergs udyalgte Skrifter, ottende Bind, og 1832 

** Abrabamson dadler saaledes Brugen af de •lede« Ord Beskjef- 
tigelse, Stof, Nid ( - Misundelse. Ordets eneste danske Be- 
tydning), Syeden sprang mig af Panden (Abrabamson fordrer: 
sprak), Baereyogn (brugt af Holberg sely), forstede sin 
Gemalinde m. fl. 
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og 1847 i Jens Baggesens danske Vserker. tokte Bind, men alle 
tre Optryk mangle Eobbeme, og Texten er beserget uden Omhu 

« 

eller Kritik. Endelig bar J. C. Lange 1834 optrjkket Bogen, 
8om del paa Titelbladet hedder ^med Rettelser og Forand ringer*", 
i en teinmelig forfusket Form, og ledsaget af sexten ^Kobbere**, 
der ere alette tydske lithographerede Copier efter de kobberstukne 
Originaler. 

Nsrvaerende nye Udgave, der indeholder de originale Kobbere 
i nje Aftryk, leverer den baggesenske Text, der i Originalen lider af 
en meget mangelfald Correctur saavel som af en vis formel Usikker- 
bed bos den begyndende Forfatter, beelt igjennem revideret med 
Ombu, men med stor Varsombed. Endeel Trykfeil, bvoraf enkelte 
vigtige gaae igjen i alle Optrykkene, ere rett^de, og Ortbograpbien 
beelt igjennem tillempet efter Baggesens Skrivebnig i bans mod- 
nere Alder. Ogsaa nogle enkelte Overssetterfeil, der bave kunnet 
rettes med et Pennestrag, ere borttagne, bvorimod nogle stilistiske 
Smaapletter, der ligesaa let kunde bave vasret borttagne, bave 
maattet blive staaende, fordi de tilberte Oversaettelsens bele sprog- 
lige Gbaracteer og havde Analogier, der ikke kunde bortskaffes. 

Frederiksberg, November 1867. 

I. Levin. 
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Ncrrcrende UdgaTe. V^gaTen af 1789. 

Side 7 L. 6 for 0re 0rer 

8-3 forsynede foneglede 

8-18 GnindtexteD Haandtexten 

- 13 - 4 Afgmnden Afgrandne 

- 26 - 9 de grenne Enge Eege 

- 26-17 8om jeg var i FsDrd hermed . neppe yar jeg koromet rigtig op, fer 

- 31 - 1 i SkikkeUe af Skikkehen 

- 35-14 overgiver OYergiye 

- 49 - 2 hror Sergetalen skalde holdes hyor der iknlde holdes en Sei^etale 

- 49 - 3 f. n. hyer anden hyeranden 

- 53 - 1 f. n. heroppe hernede 

- 70 - 8 f. D. en af et af 

- 80 - 1 f. n. yandrede i Market, . . . omgikkes 

- 89 - 8 fremsat sit Forslag, fremsagt 

- 113 - 17 det er forbndet, yar 

- 113 - 21 Potuaneme aige, sagde, 

- 134 - 3 den hayde reist Big var reist Big 

- 146 - 3 f. n. synderlig yel i mine 0ren, synderlig i mine 0ren, 

- 147 - 5 iBgteskabets Pligter ^gteskabB 

- 151 - 13 Saaledes yirke, yirker, 

- 1 63 - 8 f. n. med 0inene 0ine 

- 191 - 15 Indbyggeme made dem .... mader 

- 196 - 19 yar dette dogforlntet at regne dog intet at regne 

- 204 - 11 SolenB Straaler falde falder 
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Side224* L. I f. n. iidde to Slaver Bidder 

- 243 - 5 f. n. Sygdommen selr Sygdomroe 

- 263 - 3 og vare rar 

- 263 - 7 og da man at da man 

- S90 - 10 at dc, ntaalmodige ntaalmodigen 

- 290 - U fik Ti at vide, fik vi yide 

- 299 - 6 lykkelig Seilads lykkelige 

- 300 - 14 derefl Straffe, Straf, 

- 302 - 1 1 „Niel8 Klim ,Vi Niels Klim, 



Til Bogbinderen. 

De sexten Robbere indssettes foran de enkelte Capitler 
i den Orden, Tallene angive, og med Forsiden vendt imod 
Capitlets Begyndelse. 



